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రు, ర్‌/-లు, 
(ఫో న్దేజి (పల్యేకము) 
రావు 'సాహాబు 
మండపాక అవ్చల నరసయ్య, 
రిక్ర్‌డ్డు అసి సెంటు ఇంజనీయర్‌ 
శ్రీ రామయోగి ఆషశమము 
మహాగాణిపేట పోస్టు. 
(ప్రా భమష్రల 


న్ననా కాడకడనడాు 








టీ 





'పెలిగ్రామ్స్‌ ఫ సెైల్ఫొహెల్ప్‌, ఫోను. నెం, స్‌ర5్‌ 163 
నవభారత్‌ వజస్సీన్‌ లిమియెడ్‌ 


ప్రల 





18, అఆదియప్పృు నాయక్‌ 
మ్నదాసు. 1, 
పవ్చనిి సహజమైన తెలుపు రంగులలో పరిశోధ 
నాలయములన్సు వైద్యశాలలకు వలయు -గాజు 
సామ(గి, టీకాలమందులు, ఇంజెక్ష్ర నమందులకు 
ఉపయోగించు గాజు సామి పచ్చ, నీలము, 
'తెలుపురంగులలాోో  క"షధముల నిల్వచేయుటకు 
వలయు గాజు సీసాలు, గ ఎహో పక రణములగు 

అన్ని రకముల "గాజు సామానులకు 

వి శేతలం, పంకిణీ దార్లు, 


(పఖ్యాతిగాంచిన ఛారత్యీయ పారి[శామిక 
సల (పతినిధులు 


స తాానననావ్త లావాలా వచా పై మన 














జ ముజయ గృవాలక్ష్మ్మీ సక్షో |! జయజయ లలితాం[ధ + మధుర సౌరస్యతిమా ] 


జయజయ లలనా రత్నమ | జయజయ విద్యా(పబోధ ] జయకల్యాణీ | 


మట స 
ఉగాది ఛచాకజటోకలు 


ఉగాది రాక పోగకలతోటి విజయ సంవత్సర ము అంతవుయి జయనావు 


అలు 


సంవత్సరము (సారంభమయినది, ౪ 


ఉగాది నాటి వేపపువ్వు (పసాదఫవురుచి ___ చేదు, ఫులువు, తీవులు సమైక్యము 
యింకా స్ఫురిస్తునేయున్నది. (ప్రతియొక్క_రు. గడచిన సంవత్సరకాలంలోని జీవిత 
వి శేపాలను న్ఫరిన్తూ ఆరంభమయిన సంవత్సిరము తనకు శుభ[పదం కాగలదని 
ఆశిస్తూ అత్త బలాన్ని వదిలం చేసికొని జీవితరంగంలోకి కాలు పెశతారు, ముఖ్యంగా 
తెలుగు (ప్రజానీకం అభ్యంగనస్నా న, వస్త్రాభర ణాలంకరణలతో నాటు భగవదారాధన, 
"వేప పువ్వు (వసొదము _నారగించడములకు (ప్రాధాన్యమిస్తుంది. ఆనాడు జరిగే 
వంచాంగ [శవణం సంవత్సర కాల పర్యంతం వివధరంగాలలోని . ఫలితాలను ఆెలిసికో 
డానికి ఉ ద్లైశించినది, జరిగే అభిపే.కాలు, అర్చనలు, తమకు - సర్వ (వజానీకాసికి 
ఆయురారోగ ఖీ సాభాగ్యాల క్‌ని ఉ 'ద్రేశించబడినవి, 


కేగి! 


గ్రహలే వ్యపెల్‌.- 1954 


'వేపవువ్వు; (కొ త్తచింతపండు ఫులుసు, మామిడికాయి ముక్కలు, చక్కెర 
'బేనికది ప్రత్యేకరుచి కలిగినదైనా వాని కలయికే నేర్పడిన (ప్రసాదం మానవ జీవిత 
నై జూన్ని స్ఫురింప జేసే రుచికలదిగా నొప్పుతుంది, 
రై 


మూనవ(శ్రేయస్సు, అభ్యుదయము, శాంతి 'పీర్లతో రోజుకొక మారణ 
యంతము తయారయి [పజానీకాన్ని కని విని ఎరీగనంత భయకంపితులను చేయు 
చున్న యీ యుగంలో తెలుగువారికి జయనామ. సంవత్సరము ఆరంభమయింది, 
యావత్స)పంచము ఎట్లున్నా తెలుగు (పజాసీకం తమకు సిద్దించిన నూతనరాష్టాన్ని 
శాంతి సౌభాగ్య నిలయంగా వేసికొని తాను భోగ భాగ్యాల పురోభివృద్ధి చెందా 
లంకు ఆతుబలం చిక్కబట్టుకోవాలి, వక మత్యము, పరన్పర  సపాకారనద్శావనుల 
నలవరచుకోవాలి. కష్టసుఖాలను కావడికుండలుగా నెంచి దిశాలదృకృధంతో రాష్ట్రా 
భ్యుదయానికి బాధ్య'తా యుతంగా బద్ధకంకణులు . కావాలి ! 


(పస్తుతవు కల్లోలిత రాజకీయ వాతావరణం సమసిపోనందువలన మంచికంక 
ఇడుపే అధికము, మన బేశానికి కావలసినది జాతీయవిధానం. (దాని ననుసరించిన 
(పజాభ్యుదయ కార్యక మంపట్ల (వభుత్యముతో బాటు. (ప్రజలు సయితం అత్యం లా 
న క్రితో నహాకరించిననాడుకాని ఫల్మవదంకాజాలదు, (ప్రణాళికలు ఎంత ఉత్తర 
మయినవై నా (ప్రజల సహకార నద్భావములున్న నేకాని (ప్రభుత్వము సమర్థనీయంగా 
' నిరంహించజాలదు. ఇందులో నంకుచిత తఠతాంలు వొరకుండాయుంకు జయనాను 
నంవత్సరము సాధించనున్న ఘనవిజయాలలో ఆం(ధ దేశంలో 22 "శేం్యడాలకు చెందిన 
1600 (గామాలలో తల పెట్టిన జూలీయ వి స్తరణ కార్యక మము ఫల[పదం కాగలదు, 
అది విజయవంతమయిననాడు కళావిహీనమైన జనవదాల స్వయానం మారిపోయి నవ 
చైతన్య విలసీత ముకెౌగలవు, 


(ప్రభుత్వ విధానాలు (ప్రజాహితములు కానట్రివిగా రూపొందిననాడు దానిని తీర్చి 

దిద్దవలసినవారు నయితం (పజ లే. (ప్రజలు, (ప్రభుత్వము వకోన్ను ఖంగా స్వరాష్ట్ర 
ల కు ర జో 

వురో భివృద్ధికి కృవీ.చేసిననాడు జయనామ సంనత్సరము ఆం[ధరాష్రాన్ని నకలార్థ 

సాధకం౦ంగా, అడర్శ్మ(వాయంగా సర్టిల్ల చేయగలదు | 


ల్లిక్రి 


న స 


శ్రీమతి వేదుల మినాశ్నీ దేవి 





వాల్మీకి బుషి “నానృషిః కురుతేకావ్యంో 
అనే విషయానికి ఆదికవి వాల్మీకి 'సర్వడాలక్ష్యమై 
యున్నాడు, బుషి, పోక్త కావ్యాల్లో (తికాల 
బాభ్యాలయిన సత్యాలిమిడి యుంటవి., 
సంబేహాస్పదముగానున్న ఘట్టాలు సటికీ, మొప్ప 
టికీ సంబేహాముగానే యుంటవి. లోకానికి ఆద 
ర్శముగా యుండవలసీిన యొక మహాపురుషుని 
చ్యితిస్తూూ ఆ మహాపురుషునికి న్ల్యూనతవలె కన 
బెడ్‌ ఘట్టాల్ని కూడా మహాకవి వాల్మీకి విడిచి 
పెట్టలేదు. సమ(గ్రత్వం సరమపురుషునికిత ప్ప యెంత 
ఉత్తముడైన హొనవమా(త్రునికి కలంగ-నేరదని నిరూ 
పించాడు, 


అ నాటి 


* వాలివధ విషయంలో మహాకవి వాల్మీకికే సందే 
పాము కలిగియుండాలి. చాల "పెద్ద ఆర్ష్యు మెంటు 
ఇస్సి (శ్రీరాముని తప్పులేదని నిర్రారణచేయద లవచాడు. 


త్తి చి న్న 


శ్రీరాముడు సు(గీవు డలసియున్నట్లు (గ్రహించి 
"వెంటనే విలెళ్ళు పెట్టి నూటి-గా వాలి వక్ష స్థలమందు 
“గాధముగా నాకేటట్లు “కాలపూాశమువంటి బాణమును 
-జీళాడు. “వంటనే వాలి మొదలు నరికిన ఇెట్టువలి, 
ఇంద ధనువు భూమిపై విరిగిపడినట్లు నిలుచున్న 
వాడు నిలుభున్న క్షే నిలువున నేలపెపడిపోయాడు. 
తన తండి ఇం(దుడిచ్చిన "“కూంయమాలికను ధరించి 
యు౧డడంవల్ల _ [(పాణమా(త్రావళిష్ణుడై  యుండగలి 

గాడు. ముఖాన్న తేజస్సుగాని, 'తెలివిగాని త్‌ 
లేదు, ఆ 'సమయంలో రావు లక్ష్మణులు వాలిని 
'సమివీంచారు. 


శ్‌ 





'“తందృష్ట్వా రాఘవం వాలీ లక్ష్మణం 
చమసహోాబలం, 
అ(వీత్స) శం వాక్యంపడుషం 
ధర్జుసంహితం ” 


ఆ రామునిచూచి వాలి మృదువు, నారయము 
తప్పని కొంచెము కణకైన మొటలతో లూ విధంగా 
అన్నాడు, 


“రామా నీవు రాజకుమారుడవన్సీ వక్క_నివాడ 
పన్కీ గొప్పవంశమందు పుట్టినవాడవనీ, పరా(కమ 
వంతుడవన్సీ మంచివాడవనీ (పజలం చెప్పకోగా 
విన్నాను. ఇన్ని సుగుణములుగల నీ కింక యేగుణము 
కొరతపడి ఉన్నది ౫ 


'“పరాజ్నుఖవధం కృ త్వాకోను (పొాప్త 
_న్త్వ్రయా గుణ 

యవపహాం యుద్ధ 'నంరబ్బళ్ళ లేణోరని సి 
'కాడితల” 


"నేను జేశే యుద్ధ నిమగ్నుడై యుండగా "వెనుక 
పాటుగా వక్షస్థలమున, చాణము నాటావు* దీనివలన 
నీజీమ్‌ పొందగలి-గావు లీ 


దమము, శమము, శతృమ, ధర్యం, సత్యం, పరా 
(కమం, అపరాధుల శిక్షణ, నిరపరాధుల రక్షణ 
రాజులకు యుండవలసిన లశ్షణములం. నిరపరాధుల 
శిక్షించుట రాజులకు లక్షణముకాటే ! సుగీవుడు 
నా సింహద్వారము వద్దకువచ్చి "ఇద్దపెట్టున ,్లతన్తూ 
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కభూ బేవీ 


యురి, 


డం (౯ లజ న భం ల్‌ ధల ష్‌ కీ ష్‌ జ 
ఆంధ విజ్హాస సమిజి (మదా సు వారి (శృ కృష్ణ 
చనులా ఫెనం నాటకంలో సత్యేభామ పాప 
సం. చంద్రమతి సత్యెభానులాంటి పొతెలను 
కడుసమర 0గానటించి 'మెస్పీంచనలదు, 


నా రాంనినననాా 











నన్ను యుద్దాని కాహ్యానించాడు నేను కోపు 
కసాయక వేము యి బయలు దేసబోతుండళగా తాం 
సన్ను సమోవించి శళట్రోరి స్తం తగంచుకోండే. పొందగ 
ఫ్‌డె యుజ గాసిక్తి " ప్లే వద్దు. 
మాచేత సడి నింపబడి టు తిచెత అక్కడా అక్కడా 
ఇపుడు తేవక్షు త్‌ 





ఇతడ దనే పర్యాయములు 


క కల దాచుకంటున్న వాడు. 


సున్ముల్ని పోరుకి సిలంస్తున్నాడంపే. యేదో "వెనుక 


అము ఉండేయుండాలి అఆ నంనిలో విజయము 
ల సమూ. *సబడుతోంది.. ఎల్టకాలమూా 
క మో స్థరుగా వుంతదు, సుగీఫుడు చక్కని 
వాడు, జెలివెనవాడు,. వరుడు, ఆతని ఫార్య 
రమును సూ అంత పురంలో ఉంచారు. అది కూడదని 
పని, ఆతనితో నివోధము తనదు, 


వవిల్‌ - 1954, 


ఆప్రి-గాక్ష వష కో మారులరా ఇ శ్షార్ధకు 
పంశ స్థులకా, నుహావీరులూ, 'తేజిశ్యాలంరూ ఆయిన 
రామలక్ష్మణులకూ స్యుగివునకూ. మతి కదిరినదనవీ, 
నాదే | పాంతీంలాణి నె ఉన్నారని, సు గీవునికో రా 
తీస్పడానికి రఖఘుపుంగ వుడు సిద్ధముగనున్నాడని అంగ 
యుడు "మొదలై నవాము చెప్పగా పిన్న్నాను, (శ్రీరామ 
ఇందునితో 6 యుద్దము చేని జయించుటకల్ల, 
హయదనగి వచన ఒకి ఆన్ని. 


“యావ రాజ్యేన స్కుగ్సీవం తూరం 
ల లా 
సాద్యభికే.నయ 


ప్టి_హూం మాక ్రథొపీర (ఛ్యాతా 
రాజన్‌ బలీయసా 


ద్‌ప్వుడు 


అహాలహి+ జె శచవుం వు వ్యేచెన “రామేణ 


పహ్చూవమ్‌ 
స్యుసవేణచ సం ఫితిం వె రముత్పృృజ్య 
చకార త; 
లాలనీయోహి తే (భాతాయలీ యా నేప 
వానర 


తత వానస్నిహ ఫో వాసర్వ ధా బంధు 
వలో 


స్యగివునికి యావరాబజ్యాఖిపే కము చేసీ నాని నాద 
రించుడు.. అడి రామునికీ ఆనందదాననమే. మా 

నట "ఇ బము కడ ఆఉాస 
ఇద్దరి వైరము జిఫ్‌ డ్రం యెక్కడ ఉస్న్న 
ప్పటికీ మూ తమ్ముడే. అతనీ నాదరంచడం. మిీనిధి 
అస సలహా “ఎప్బీందె. 


వతింయచును, 


పిరికి తనంవల్ల వెప్పలేదాసలహా.. ఆసు ఫూర్వ 
పరాలు పికించి, ముందు క ర్స్‌ మాలో-చించి, 
నురజేగదా అని తేలిక చెయ్యకుండా నివఎక్షపాతొంగా 


వెప్పిందిం నీత్‌వేత్త అయిన ఒజకరాజకీయవాదివలె 
“'ెప్పుందికాని, నాకామె సలహానచ్చ లేదు. అందు 


చేతే నామెతో ముందు "నేనె యుద్ధానికి వెళ్లే లేదు. 


గత , 


లౌ వ వల” ఉల థై 


వాదేపిలుస్తున్నాడు. అకాంటి సమయంలో. నీర్యుడవ 
వాడూరుకోవచ్చునా 7 "నెల్లి నాడి వాసరలం చి 
వస్తాను. (సాణాములం య్యూను ౨. 
రాముని గురించి అన 


అక్ష నువ్వ 


మస “గూ భయపడుతున్న వు, 


“నచకారో వ మిహాద నావం ర 
క్‌ 
ధర్శజ్రళ్చ లా క్ట 


రద్‌షగ వ్‌ క 


. 


గ. 


మ. ట్‌ యు ప్రి కృాపిచక్ష్మలా హా పముపే తు 


చెయ లిచు, 


న్య జుడు 
గ. జ 
వ (వీ రామునకు 


ట్ల 


వడు --క 


ససమూ  అపనాధథము 
ఆయన నన్నెందుకు వెధిందును ల ఉ లిమవంశమున 
లుట 6 తమ సుణాములం కలిగి, వ | స్రుసుషుణ సి 
పించుకొనిన (శ్రీరాముడు అనుచిత కాన్ని. మాచరించ 


=. 


టక 


తని న మ్మ్ముతున్నా ను అనా య. లంత దూరమట 
-నించునా ఖఫ్‌యప తాజానికి కాగణంవుగపడ "చేదు. స్‌ 


“సేనేమో అపరాసము చేయలేను అ క రల 
తన్ముునితో యుడానికి 
(ల! 


సా నుం 


ఇ ళో ళా ఇం" ఎఇ కష్టే ౧ జ్‌ ( 
కాని రామూ! న బండదమును చీతబటుకొని తిరుగు 
త 


కా వి 
పి వాదాల నా జ ఇ లలి 1 ష్‌ 
చక: టి జమ హు క్‌ స్‌ స్తస్య వం 
తున్న పివు ఆ ర్మ కువ వన్సి పచ్యసుద్డ చె కప్ప 
నూతివనీ వేషముచే. కప్పబడిన నిష్పువవీ సాతి 


"బేపషముచే (పజలను సంచించునాస్‌ వని తెలుసుకో లేవ 
సాలా ము. 


వాసరుల్మమెన సమా ఎిపవక వోనిచేపే చాలే యు 


వు 


-సై -చట్లమోద ఏవ? 


లీ 


“కాయం తని 


క్ష్‌! 


“కాము, పళ్ది, 
తాగము, మామారిసము. నరాన్‌ పనికాదు. వా వ్‌ 
మెనా క్‌ ట్టుకుంచుకు పవికిరాము. పోనీ మూతోమము 
లైన ఉఊ పకరిందునంనతు అదీలేదు. నురన న్నె ంయొళు 
కొటనట్టు లి భూమీ శాన్వి వండి, 
ఉంట పలు. పస్తాయంటారు, 
సుక్షతియవంళంలో పుట్టి ధర్మ దూ 


అంగాని ముకం గా మి 
ఆఅచేఫిమాప్ర'ఫీనే] 
తూల సంటూా పచ 


[ళూరకర్శ్మ ఆదరంచావ్లు. మంచి, చెడ్డ “తెలుసుకున 
శ్ర _ 
వ్య నయము వ్‌నయము అజాజాలఫ్‌ు పలయులశ్షణ 


మం 


సట్లి తొంసచేగాని మరొక 
హన ప రాజాను, 


వంపసవాణు, చో త్‌, షు మన్‌ నై 


గంరాము 
సోోమ్హన్స్యు (వాహ్మణుని 
వాహంముల్నవైస ్స్‌ు 
నవకమునుబౌం చెచగని 
ఆధనరఘుని కడుపున ఎడబుప్ట్ర "వు, 
సమీపించి తానమూటలఅను పెడ చెవిని 


యా మామే 
వసే వామ సరునాడు 


పె మ గ త న ప. ల చ్‌యని 
స మా 
న గ్‌] బవ యనా గ బీనిచాడ్‌తో సక మిన ము. నవం 
బక్‌ టు క. టేకి భా 





రాజాను స... రాజు లేని రాజ్యమే. ల్‌ 


ఫాంందాానెన్న్‌ సు గీవనితో మె! త చేశావు, వాని 
ఉమ! క్‌ 
టన సమ్మ వ ట్రళ మూ నావ్టు, నాతో మై 
సు ₹ నై బస పోటు ఖాగే భూఫ్టువిని నమ స మర్ప్చించడ మే 
"కాక ఆరావణకాసునుని నీ పొన ద్మాల సె ఇబ 
నేయక. పోతినా | ఎంతపనిచిశావు |! కుగా 





న 
క పాత ధారులు యం. రమూ బేవి, 


ములాభారంిలో నొక సన్ని 


కువూ చి సాప్‌ి(లై, 
మూ. ర్సిగారలు, 


కొత్తపల్లి : తీరావు 





'_ భాననా? గాగ ఇ - 2 ాననను..నా? వానా శాలిని. ? -నాడుకుాలంత అజ రానననాా 4 శతిళ ఎనోయాలా్చ నానా .్యాళ్యాాలా నాలి 


కేఫ్‌ 


॥ గన స్ట 
ర్‌ 
! 


కొటకపో లే నాతో యుద్దానికి రా లేకపోయా వాలీ 
అని నోా7ం0ండిపోయి ఊరుకున్నాడు వాలి, 


జ ఖ్‌ శ్‌ 


నిర్మయంగా అడగవలసిన నాలుగు అడిగాడు, 
రాముడు తననెందుకు కొట్టిందీ "తెలియ లేదు. 


.“పరాజ్మఖ వధం కృతా” 


అని వాలి చెప్పడంవల్ల రాముడు చాటుగా వాలి 
'వెనుదిరిగియున్న ప్వుగు కొట్టాడని తెలుస్తోంది. రావూ 
యణంలో రామునకిది కళంకం ఆఫాదించినట్లుతోచి 
మురారి రామునిక్సీ వాలికీ పత్యక్షయుద్దం జరిపిం 
చాడు తన “అనగ రాఘవయీిలాోో, కాని వాల్మీకికా 
పగ్ధతిస్కురింపకపోదు. రోముని వాల్మీకి భగవంతునిగా 
యొక్క_్డా సప్పేర్క్ల నలేదు, శేవలం ఒక యత్తు 
పురుషునిగా ఉత్షమనాయకుని-గా "మౌ (త మే 
చూపాడు, మానవు'డెంత ఉత్తమ పురుషుడైనా వాని 
చర్యలన్నీ నిర్దవంగా ఉండవనీ ఏవోలోపాలుంటా 
యని నిరూపించడానికే చాటునుండి వాలిని కొటిం 
వాడు రాముని చేత. అబే. సమంజసంశగాతోచింది 
వాల్మీకికి | " 


వాలి కిష్కింధా పురికి రాజు, ధర్మముగా (ప్రజలను 
పాలించువాడు. చైవభక్పుడు, దుర్మా రుడు, అపాం 
భఛావవూరితుడు అయిన రావణాసురుని తన చేతుల 
(కింద యిముడ్భుకొని 'స _పసము[దాలలో గ ఏంకి 
నమహావీరుడు వాలి.దుందుఖి తనంతతా-నె వాలిమిదికి 
యుద్ధానికి "వెళ్లాడు. "కాని వాలితప్పులేదు. వాలి కవ్వరి 
తోనువెరములేదు. ఉన్న వైరము తమ్ముడైన న్నగీవుని 
తోమా[తమే. అవైరమే రామునికి కోపము కల్షించిం 
'చేమోనన'డానిక్తి ఆతని సంబంధ  మేమోలేదు. 
ఆవెరము సర్వసాధారణము-గా భాగ స్యాములై న అన్న 
దమ్మూలమధ్య నుంటే విషయమే _ నృహకల్లోలము. 
రాజ్యన్నిగురించే కదా (శ్రీరాముడు అరణ్యాలకు 
బయలంటేరింది! ఉత్తము.డైనవాడు ఒకపక్ష్మమునే వినక 

శ 


వ(-పెల్‌ = 1954 


రండవ పక్షమును కూడవిని తరువాత తగు 
చర్యతీసుకొ నుననివాలికి దృథమెన నమ్మకం. అందు 
చేత నిర్భయంగా యుద్ధానికి "వల్లౌడు తమ్ముని చేత 


(శ్రీరాముడు దైవాంశ సంభూతుడైన్యా ఉలత్తేవ 

యా చలా అవ 
పురుషుడైనా సామాన్యమానవులుకూడా చేయని పని 
చేశాడు. ఫఘోరయమెన పాపానిక్రీ శాశ్వతమైన నిందకూ 
పాల్పడ్డాడు. ఒకరిని "వెనుక వేసుకొని వచ్చుటకై 
మరొకరితో ెరంఫపూనాడు. 


వాలి నెన్నడు చూడలేదు. స్వభావము తెలి 
యదు, అట్టి పరిస్థితిలో ఆకస్మికంగా చంపబూనడం 
అన్యాయం. ళవాలినిచంపి స్నుగీవుని కిష్కంధకు 
రాజును చేస్తానని వాస్టానం చెయ్యడం అనే "పెద్ద 
పార పాటువల్ల యిదంతా జరిగిండా ఇది పాపకార్య 
మనక తప్పదు, త్వరపడి వాగ్టానములం చెంక్యడం " 
తృ(తియ ధర్మ౦కాదు. అన్న దమ్ములను పిలిపించి 
తాను రాజీమార్షమేదైన సూచించి యెవ్వరికీ. హాని 
కానిపద్ధతిలా* కార్యసాద్గన చేయపలసింది, ఇది 
రాముడంతటి వాడు "నిర వేర్చ లేని పని కాదు. 


శాంతి సుహృద్భావాలతో యంతటి క్షి ష్రవిషయా 
లనైన పరిష్క్లరింపచూచడాలి. ఫొరత యుద్ధానికి 
ముందు (శ్రీకృష్ణుడు కౌరవులతో స్వయముగా రాయ 
'బారియై అనేక విధముల యుద్దము మానుమని నచ్చ 
చెప్పాడు. కాని లాభములేకసోయింది. యుద్ధం 
అనివార శమెంది. 


ఇక్కడ అల్లా జరుగలేదు. వాలిని పిలువలేదు, 
ఈ సంగతే వాలికి తెలియదు. వాలిని పిలిపించి 
సంగతి తెలియజేసినచో అతడేమి ఇెప్పుకొనునో. 
పరిొామ చేమగునో. పాపభీతిచేత న్యాయాధి పతులం 
"నేరస్థునికి శిక్ష విధించేటప్పుడు వారి "నేరమును విని 
పీంచడం జరుగుతుంది. రామునకా పొపభీతికూడా 
"లేకపోయింది. సాము దాను భేద దండోపాయము 
లలో రాముడు శేవలం దండనీతినే (పయోగించాడు, 
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వాలి' రాముని అడిగిన (పతి ఒక్కమాటా చాలా 
సబబుగా వుండడమేకాక వాలివధ విషయములో 
రోముడు అన్యాయంగా (పవర్తించినాడని అందరికీ 
తోచకమానదు. 
స్త స్త స్త 
వాలి మాటలన్నీ రాముడు శాంతంగా విన్నాడు. 


ఈ విధంగా వాలినన్నాడు “నీవు నన్నవసరముణా. 


అనరానిమాటలా'డావు. నీ జూతికి తగినట్లు మాట్లా 
చావు. మర్యాదగా మాట్లాడుట "పెద్దలవల్ల "నేర్చుకో 
"లేదు. 
'“ఇతయ్యోకూ శామియం భూమిన్పృశ్ల ల 
వపవనకానసనా, 
మృగపతీ మనుప్యాణాం నిగ్రహ 
(ప్మగహావపి” 
పర్వతాలతో , అడవులతో , వనములతోసహా యీ 
భూమి అంతా ఇవ్ష్యూకు వంళస్థులకు చెందినది. 
మృ గాలం "గాని పక్ష్రలం గాని, మను ష్యులం'గాని ఇక్ష్వాకు 
వగ౧ళస్థుల నిగహాను[గహాలకులోజడి ఉఊండవలసి 
నదే. ఇపుడు భరతుడురాజు, ఈ (పదేశమంతా 
అఆతినికి నెందింటే, అధర్మము ఏల ేగిన చోట ధర 
మును సాపించమని భరతుని ళ్‌; ఆ షన (పకారం 
"మేము తిరుగుతున్నాం. 
నీయందు తప్వులేనిదే నిన్ను కొట్టలేదు. అన్న, 
గురువు తండితో సమానులం, శిష్యుడు, సోదరుడు 
కుమారునితో సమానులం అని (పాబ్దాలు చెప్పెదరు. 
"పెద్దలు పీన్నల నాదరించడము ధర్మం. "నేను నా 
తమ్ముని కై రాజ్యత్యాగముచేస్తి తాపనీనై అడవులలో 
తిరుగుతున్నాను, నీవో నీ తమ్ముని దూరముగా 
తరిమి వేసి హాయిగా నీ మందిరములో కూర్చున్నావు. 
రాజ్యభో గాలనుభవిస్తున్నావు. ఇది ఒక అపరాధము. 
తమ్ముని భార్య, కోడలం కమా శ్తెతో 'సమానులం, 
ఆలాంటి సందర్భంలో నీ తమ్ము ని భార్య ఈరుమనుల 
నీ అంతఃపురంలో ఉంచావు. భార్య వియోగముతో, 
నిలంవ నీడలేక నీ తమ్ము జెట్టి అవస్థలం పొందు 
తున్నాడో ఆలోచించావా ఎన్న దైనాగి ఇది 


రేవ 
మహాపరాధము, ఆెండవ అపరాధము. భరింఫకాని 


తప్పిదము. ఇట్టి పాపిని శిశ్షీంచి ధర్మ సంస్థాపన 
చేయక ఉఊ పేక్షించడం అధర్మానికి తొవివ్వడమే, 


పరిగెత్తుదున్నా నిలంచున్నా, భీతి జెందియన్నా 
నరులు వలలొగ్ది మోసంచేస్తి పొంచుండి. జంతువు 
లను పట్టుకొనడంకలదుకదా. అందువలన నిన్నీ 
విధం-గా పట్టుకొనుట నాకు మనస్తాపంగాన్సి పాప 
భీతిగాని లేదు. 


రాజులనగా మనుష్యర్తూపంలోవున్న _ దేవతల, 
దండింపబడవలసీనవాడు దండీంపబడుట్క దండింప 
దలసీనవాడు దండించుట  వేయదగినపనులే. ఆ 
యిద్దరూ వారి వారి ధర్మము లావరించినవారాతారు, 
దండింపబడవలనీనవాడు ఇపాలోకంలో సే దండింప 
బడినచో పరలోకంలోనరకబాధ వుండదు, ఆముష్మిక 
సంఖములం పొందవచ్చు. *ఇదీ రాముని సమాధానము. 


తన విధిని నిర్వ_ర్చించానన్నా డు. ఇక్క_డ వాలిని 
శా ఖామ్భుగమనుకొన్న ళ్లై లే మృుగేయా [క్రీడ రాజులకు 
విహితమైనటే కనుక కొట్రాడు. అలాకాక వాలిని 
కిష్కింధా ఫురికి రాజు అనుకుంకే ఆతనిని మనిషివలె 
దండించాలి. మరదలి నపహరించినందువల్ల, తనకై 
తన తమ్ముని అడవులపాలు. చేసినందువల్ల కొట్టాడు. 
ఏ విధంగాచూచినా వాలిని కొట్రడం న్యాయమనీ 
అది తన విధి అనీ తన ర్ట యాషణ్మా(త్రంహడా 
"లేదనీ (శ్రీరాముని సమాధా ౦వల్ల 'తెలంస్తోంది. 


(శ్రీరాముని సమాధానము వాలి (పశ్నలకు సరి 
మైనదికాద నే చెప్పాలి. ఇంకా వాదిన్నే తన భార్య 
తారను ముద్దుల కుమారుడు ఆంగదుని హింసిస్తా 
జేచోననే జంకుచేత -ఊరుకునా ఇడుగాని వాలిక్తీ 
సమాధానము. నచ్చికాదు, 


తమ్ముని భార్యను ఆంతఃపురంలోే వుంచాడ నే 
వాలి౨ి చంపాడు రాముడు అనుకుంళశేు వాలి మరణా 
నంతరం సు(గీవుడు అన్న భార్యను స్వీకర్థచలేదా ! 
వదినగారు. తల్లితో సమానముకాదా ! అప్పుడు 
(శ్రీరాముజేమి'చేయక హర్షించి ఊరుకోలేదా |! -ఆ 
నీతు లేమయాయి'! 


క్షే/7 


గ మర్చిలి/ 


ఈ సంచేపాపు తిరునాత్‌ "ద్ధలకు కలి 
షింది.. అప్పుడు తెర అయోనిజ అనియు వారి 
న స దోపా వోవములం. సరిగణింపపని చేద 
నియ, శి గ్‌ వెప్పబ సంగ. 


నుచి ప 


గొట్టాడంళే బేవతలకమ్ము కాళ్ష 
స్వస్నమునుగుంంచి చేతత లే 
-కాగ్‌ద చెయ్యిడ మేమని రాక్షసుల 

హో విస్తున్సు "జ్‌వ్రుడ ను కనుక చేవతల 
పక్షం నభాగ(వొక్కు_తూంటే 
వాడు, కాన్కి యిక్శ_్డడ రాముడు చేవుడుకాడే ! 
మానవుడు; అందులోనూ ఉమ పురుషుడుగా 
పేర్కొన బళ్హాడా.. అన్నదమ్ము. బిద్దలో యేఫక్ష్మ్యం 
తాను ఉండనక బే |! అనవసరంగా పోక్యం క్‌ి 
ప హన తేమ్మునికో సం ఇాజ్యింవిదెచి 
అడవ్పులకున స్టే నాలి తన తమ్ముని అడవులకు తేరిమీ 


నే 
స 


చితా ౦చి రాత్రసుల 


"వేశాడని రాముని సమాధానం రాముడు తండి 
ఆజ్ఞ (ప్రకారం. వేళాడుకాని జ్యుకాంక్ష క్ష బీక 
చనా నీ ఏ: “న్నీ యెవరకో మనసే నర రయు విస్యూంటే 


ఏపిల్‌ - 198ఫ్‌కీ 
సేనను అడవికి ఎందును. వళ్యాలి ? “న్స్‌ "వెళ్ళ నువ 
అంటే. దశరధుడు యేమిచెయ్యగలడు ౨ చంకానికి 


కళంకంలాకుండా వీళ్ళ వాక్య పరిపాలన వేశాడు. ఆశ్రే 
కానుని గో స్పతేనం. 

“కాని అంత మా[తంవేత అదె తన తేమ్మున్నివగల 
నుముకారమనీ తం్యడి మాట్టపెశెక కమ్ము నీలోసమే 
రాజల త్యాగం వేసి తాపసిగా వసవాసం చేశాడని 
రాముడు లేలంచడం మా లల 


క నః ఫె 
సన్యుగత్వ్య్యం పరమ ఫుడుపునికి తిప్ప ఎంతే ఉాత్జేము 
మానవు మ్యాతునిక్షి కలునానేరదని నిరూపించ 
చాసిపే అక గాడక్య్కాడ. రామునికి న్యూ్ఫనతే న. 
2ంచే ఘట్టాల్ని చతించా కూడు వాల్మీకీ. 
తన రభనలాణి ఠరామునీ లో పాభం గె కసుబడుతా 


న. 


మేమోానని ఉంజేవాంకలిగిన ఘట్టాల్తో రాముని సమ 
న్‌ా? ఆ లోేసపం.. కనబడకుండా పేయజా నాడు 
వాల్మీకి, "కాని వాల్మీకకి సంజేపహో పహాీస్పృదం గావుస్న 
ఘట్టాల నాటిక్సీ సేకిక్కే యెపుటికి సంజీహంగానే 
క 





నృత్యక ఇానీథి గోపీనాథ్‌, గోపాలకృష్తన్‌ ల 
కీతో వ దేశ భ్రంగమము 
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గ రుధ్రుదుథుతు అపు ధులు థు ల 


మధూ టక 


మాతృక న అనునరణ ; 
స శ్రీ జయళంకర[ పసాద్‌ పహృదయిని నీ 
ర్రైుర్తుర్చుర్చుర్ణురు అ అధంప్రదులుదు ఛు 


[మధూలిక తన భూమిని కోసల బేళాధీసునికి కోలాశ్చియి చింతా కాంతుర్తాలె ఏకాకి. జీవితము 
గడుపుచుండ-గా మగధ జేళఫు రాకుబూరుడు ఆమె రూపలా వణ్యమును చూచి ముస్థు డె ఆమె (పేమానురాగ 
ములకు పా[ఠుడుకాగోరి మరొకసారి కటిక-దీకట్లో, కుంభవర్ష ౦లో 
మధూలిక అ(శమ (పాంగణమున అరుణుడు (పత్యక్షమయ్యాడు. రాకమారుని మాటలం ఆమెకు అత్మ 


“వొందటినారి విఫలుడయ్యెకు. 


విశ్వాసాన్ని సెంపాందించినవి ; ఊఉ ల్వేజపరచినవి. డాంతోటి వారిద్దరి (పేమానురా-గాలం పవ్మ్శితం-గాను 


అవ్యాజంగా భహాపాందినవి. అరుణుని బాహుబలం శ _క్రీసామ ర్ధ్య్యాలతో నిర్మితం కానున్న మవా _త్తరమైన 


భవిష్యత్తును ఊహీస్తూ అరుణుని సమక్షంలో మం(కేమ్యునుయింది కా యికచదు వండి] 


స్వర్గ తల్ప్చము పై స్వప్నాంకితు..డై య 
సిద్రావస్థలో ముకుళిత నేత్రములతోం 
గోసల న లేందుండుం డెను. వెనుకభాగమున 
నొక చవావురధారిణి నిలువంబడి తన హాస్త 
సనంవాలన కౌశలమును జూఫుచుండెను, 
చామరముయొక్క_ శు [భనంచార మా 
(పకోషఘ్టమందు మందమందముగ నుంజెను, 
కరండవాహిని (ప్రతిమవోలె దవ్వున నిలువ 
బడియుం డెను, 


(పతిహోం (వ వేశించి పల్కెను*జయము 
కు | న్సీ ం ర 
మహారాజూ! ఒక (జ్ర, యీదో (పార్థిం మట 
వచ్చి యున్నది, స 
'స్రీయా [7 కన్నుల విప్పృచు వమువ+ 
రాజిట్లని యె- | పార్గించుటకు వచ్చినదా ? 
కట్‌. యి ల 
రానిమ్ము, )” పతిహోరితో మధూలిక లోన, 
(బ వేశించి (పణామ "వెొంనరాళైాను, మవో 


రాజు స్టిరదృష్టితో నామె-వె ఫవుదూచియిట 
థి లు నేన. ఉం 
నెను-గని న్నెక్కడనో చూదినట్లున్నది,” 
““మూండేండ్రయినది [ప్రభూ 1! నా 
వొలము సేద్యమున కై "౫7 కొనంబడినది,”” 
స ౧ రా 


“ఒపహఃే ! అయినచో సీవిన్ని దినములు 
నంకటమునందు. గడివీలేమొ! ఏమి? 
నేయ దాని నూల్య 'ర్ధించుటకు వచ్చి 
తివి కాబోలు మంచిది, మంచిది, సీపు 
లభించుగాక, (వతిహారీ [20 


“వలదు మహారాజా, నాకు మూల్యము 
వలదు! * 
““అవి'వేకినీ ! అయిన సీశేమిగావఅ?ి 


“అంతే భూమి _ దుర్గదత,ణాద్వార 
మోప కానన భూమి. అక్కడన్నే 
ద్యము జేసికొనెవను, నాకొక నజోయ 


మ ఈ 


17/9 


ళన 


కారుండు లభించినాండు, అతండు తన సేవ 
కులతో నాకు సాయము చేయును. ఆ 
భూమిని సవుతలము చేయవలసి 
యుండును,” 

“కృవిక బాలికా | అయ్యది మిబ్టపల్లవు 
నేల, ఇట్టి స్ధితిలో నచ్చట పైనికశిబిరముం 
చంబడుచున్నది. స్ట్‌ 


“అయినచో నిరాశతో మజులిపోవు 
దును. * 


“సించావి[తకువూరీ ! -నే-ేమి చేయు 
దును? నీయీా (పార్ధన లను. 


“ప్రభూ! మాయాజ్ఞ యెట్సులె లే...” 
““రూమ్బు, సీ 'సీవకులన చ్చటికి. దెచ్చి 
కొనుము. నేనవూత్యున కాజ్ఞాష్మతేము 
పంఫుట కా దేశమిచ్చెదను. కం 

“జయముబేవా! ”|(పణాము మొనరించి 
. మధూలిక * రాజ్మపాసాద బహిర (పచేశ 
మునకు వచ్చెను, 


ఛీ ఖీ థీ 


దుర్గ దత్సీీణభాగమున భయంకర 
నదీతట సొం (దార ణ్యముం డెను , నేంయడచ టి 
నిర్దనత్వము జననంవారముచే భంగ 
వమూయెను, అరుణుని గూఢ సేవకులు 
స్వాతం(త్య కాముక్నులె అటునిటు తిరుగాడు 
చుండిరి, పొదలను నజికి వేయుచు మార్ష 
మును ద,మయారుచవేయుచుండిరి, నగరము 


వ పెల్‌ = 1054 


దూరము ; అందుచే నట్సువెఫు వ్యర్థముగా 
నెవరునురారు, ఇవ్వుడ-చవ్చోటు చుహారాజు 
నానతిచే వమధూలిక పొలము కాబోవు 
చుండెను ... ఎవరికి దీనియాలోచన 
"కావ లను? 

ఒక విశాల శిలాఫలకమువై మధూలి 
కాయరుణులు పరన్పరము హర్ష దృక్కుుల 
జూచుకొనుచుండిరి. ఆ నిపిడారణగ(ముందు 
సొంధ్యతిమిరము సేంచ గం (బ వేశించు 
చుండెను, ఆ నవీన యాగంతులనుగాంచి 
పవఫ్సీ గణములు తమ నెలవృలకు మజులి 
వచ్చుచు నధిక మైన కొలాహలము గావించు 
చుండెను, 


(పమోదముతో నరుణునిన్నేతములు 
(పకాళించెను, సూర్యుని యాతిమకిరణ 
ములు లాతాలాస్యములం (దోసికొని మధూ 
లికా కపోలములతో నాటలాడుకొన 
సాగెను, “నాల్గుపూట లింకదాలుము, ' 
(పభాతమం దే జీర్షక శేబరమగుకోనల రాష్ట్ర) 
రాజధాని [శావస్పియందు నీకభిపే.క 
మగును. ఇ6క=నేనో-మగధచే ేశభష్టు 
డ్‌నెన నేను-ఒక స్వతంత్ర రాజ్యాధిపతి 
నయ్యెదను, మనూూలికా |!” 

“భయంకరము ! అరుణుండా, నీ సాహ 
సమును జూడ నా కాశ్చర్యమగుచున్నది. 
శీవలము వందమంది భటులతో సీను . ”” 


““మధూూలికా రాతి మూండవజామున 
నా విజయయా[త్రయగును శ ష్‌ 


10గి 


మధూలీి క 


“ఆఅయనచో నసీకుసీ -విజయమువపె 
“విభా సమున్నదడా గ్గ 

““అవశ్యము. సీవ్‌ రాతి సీ కటీరములో 
న “౦ంచుము., [పభాతమునుండి రాజమంది 
రమే నీలీలానిశేతన మగును, * 


మధూలీక(పనన్న మైయుంజెను, కాని, 
అదణునికొరకు-అతని కళ్యాణ (ప్రయత్న 
మువై నామెకు నంకగానుం జెను, అప్పు 
డప్పుడా మె యుద్విగ్నయె 'బాలకోనివ లె 
(వశ్నించుచుం డెను, అరుణుండా మె క 
నమాధానమిచ్చుచుం జెను. అకస్మాత్తుగా 
నతంజేవో నంజ ప్తుండై క యిట్ల నెను 
“మంచిది మధూలికా ! పొద్దుపోవుచున్నది. 
సీకుం జాలదూరను పోవలసియున్నది, అటు 
నాకుం౧హాడ (పొణములనాడ్డి యీ వివ్లవ 
ప్రారంభకార్యముల న గరా తిలోపలనే 
పూ_ర్తిచేయవలసియున్నది. కాను యా 
రా(త్రికింక 'సలనవ్ఫ! + 

మధూలిక లేచి నిలువంబడెను, కంటక 
భూయిష్టమగు వొదలను . దవ్చించుకొనుచు 
తణవణ మధికమగుచున్న యంధకారమం 
దచామె తన కుటేరము.వై ఫునకు మజలినది. 


ఖీ ఖీ . 
మార్గ మంధ కారమయము, మధూలికా 
హృదయముకూడ నిబిడతి మనస్సుచే నావ 
రింపంబడియుండను,  ఆఅఆమ మాననము 
సహాఠాత్తుగాం జవించెను, మాధుర్య మదృ 
శ 


శస్‌హ 
శ్యమాయెను, కల్పనా జగత్తులో నెట్లు 
సుఖంచిన దో, అహ్లే  యంధకారమందు 
విలినముకాజాచ్చాను. ఆమె భయకంవిత 
వమూయను, తొలిగా నరుణునికై యా మెకు 
భయము జసనింవెను .. అతండొక లేళ విజ 
యుండు కాకపోయినచో ? ఎను వెంటనే 
యామె యిట్లూహింవ సాగను-_-అత, 
'జెందుకు విజయుడుకావలెను ? [శావ స్తీ 
దుర్గము పర బేళలీయుని యధికారమం బేలం 
బడవలెను? (శ్రావ స్త్రీ దుర్గము పర బేశీయుని 
యధికారనుంబేల. బడవపను? మగధ 
కోసల బేశచిరళశ(తునవ్రు! ఒహో! చానిని 
జయించిన కోనల న లేంద్రుంజేమని యెను- 
“సింహూమి(త్రుని కన్నయా 1!” సింహమి 
(తుండు కోనలను ర్న ౦చిన చూదండు, 
ఆతని కన్య నేంజేమి చేయంబోవుచున్నది? 
వలదు, వలదు, మధూలికా! మధూలికా!! 
అని యామెజనకు.ండాయంధకార మందు. 
బిలుచుచున్నట్లుండెను, ఆమె, పీచ్చిదాని 
వోలె కెవ్వున ేకమ్రైేచెను, దారిత వ్పను, 


ఒక జూము (వొద్దు పోయినది. కాని 
మధూూలిక తన కుటీరమును జేర లేదు, 
అమె ఆలోచనా వరంపరలతో నున్నత్తు 
రాలివోలె నడుచుచుంజెను, ఆమె నేత్ర 
ములశెదుట సింహమి[తుండొకసారి, అరు 
ణుదొకసారి అఆ చిముచీకటిలోంగాన 
వచ్చుచుండెను, మెజువు మెజిసినదీ, మౌార్ష 
మథ్యమం బే యామె నిలువంబడిపోయెను, 


శేరి1ే 


న! 


బ్రంచుమించు, ఒకవందవముంది కృ్‌పాణ 
భఛారులయిన అ శ్యారోహు లరుదెంచు 
చుండిరి, వారికి ముందుగానొక , ఫొఢఏీర 
సె నికుండుండెను, అతని యెడమచేతియందు 
గుజ్జపుక ల్లైెము, కుడిచేతిలో నగ్నఖడ్గము 
నుంజెను, అత్యంత ధ్ర ర్యముతో నా 
సైన్యము వథగామియగుచుం డెను. కాని 
వమధూలిక మార్షమధ్యమునుండి చలింప 
"లేదు, సైనిక [(వముఖుండా మె చెంతకు 
వచ్చెను, ఆమె అప్పటికిని తొలగ లేదు, 
సెనికుండు తురంగమునావి - ఎవరునీవు, 
యని యడిగను, (వత్యు త్తర మేమియు 
రాలేదు, అప్పుడు ద్వ్యితీయసై నికుండు కఠిన 
సంరముతో, *నీవెవరవు యువతీ ? కోనల 
సేనాథిపతికి శ్నీఘముగా నుత్తర మిమ్ము !” 

మధూలిక విపాదగ _నృన్వర మున నిట్లు 
రచెను __ “బంధించుండు నన్ను, బంధిం 
చుండు! నన్ను వధించండి నేనపరాధమె 
. చేసిలిని,”] 


సేనావతికి నవ్వ్యువచ్చెను - “విచ్చిది[?” 


“విచ్చిడాననా! కాదు, అటులగు-చో 
యింత ఏవిఛారము, ఆ వేదనమేల? నన్ను 
బంధించి 'రాజునొద్రకు తీసికొని వెళ్ల ౦డీ, ”” 


“ఏమి? స్పష్టముగా జెప్పుము! ” 

“శావస్తీదుర్ష 'మొక్కపహారములో 
అన్యులహ _స్తగతమవనున్నది, దుర్గదవీ,ణ 
దిక్కున 'నాక్రమణము జరుగుచున్నది. ”” 


వెల్‌ - 1054 


నీనావతి (త్రుళ్ళిప డెను, అత. డాశ్పేర 
ముతో నడిాను-*స్‌వేమి చెప్పుచుంటివి*” 


ళం జసు సత్యమునే చెప్పుచుంటిని; తోం 
దరపడుడు! * 


"సేనాపతి యెనుబదిమంది వై నికులను 
నదీలీరము-వై ఫునకు మెల్లగా, 'జేరునట్లు 
ఆజ్ఞావీం చెను, "తాను, యిరువదిమంది 
భటులతో దుర్గ్షమువై ఫు నడచెను, మధూ 
లిక యొక యశ్వము పై బంధింపంబ జెను, 


ఖీ ఫీ థీ 


(శావ _స్తీదుర్లము కోనల రాష్ట్ర కేంద్రము, 
యీ రాత్రి తన విగతవై భవమును స్వప్న 
మందు' గాంచుచుం డెను, విభిన్న రాజవం 
న్సీయు లారాజ్యమ్నుపై నధికారమును బొం 
దియుండిీరి, అప్పుడది బహు[గ్రావమముల 


కథిపతియె యుండెను, కోనల రాష్ట్ర 
కక ట్‌ 
పూర్వ స్వర్ణ గాధలు దానిని జుట్టుకొని 


యున్నప్‌, ఆది (వజల గర్వ కారణము, 
దుర్గరత్సకుండుల్కి పడెను ,.. అశాారోహ 
కులు కొందజు 


కడు'వేగమున వచ్చుచు 
దుగ్షద్య్వారవు చెంగట నాగుటజే వారు 
ల్కాలోక నమున జ*ఉేనొవవినిగాంచి డ్యార 
మును ెజిచిరి, సేనావళతి గుజ్తమునుదిగి, 
క త వ కి 
అగ్ని సనా దుర్గమం'దెంత సె న్యమున్నది? 


““చృీనావుతికి జయమగుగాక | 
వంవలమంది, ష్‌ 


“రండు 
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మభూలిక 


“వారిని నుముగ నొకచోటరకుం 
జేద్చుము నిశ్శబ్దముగ , ఒజకవందమందిసి. 
దీసికొని నీవు త్యరితగతిని, నిశ్శబ్బముగ దుర్గ 
దథీణ (పాంతమువై వు నడువుము. నద్దు 
సవ్వడి గానివ్వకుము ! స్‌ 


'సీనాధిపతీ మధూలికవె ఫు జూచెను, 
నిర్చంధితయగు నామెను దన ననుగమిం 
చుటకు సంబ్హ బేసి రాజమహలువైపఫు నడ 
ఎను, (పతిహారి సేనాధివతిని. జూచి 
వెంటనే మహాఠాజునకుం దెలియంబజఆి చెను, 
మహారాజు సి(ద్రించుటకు సిదముగా 
నుండెను, కొని 'సీనావతిని, - వెంటనున్న 
మధూలికను గాంచినంత నే విస్త బ్రయాన్వితుం 
డయ్యెను, 


సీనాపతి:-“*(వభువునకు జయము ! ఈ 
స్రీ కారణమున నొకిచటకు పహోజరు కావ 
లిసి వచ్చినది. న 


మహో రాజు సుస్థిర నేతములతో. దిల 
కించి యిట్లనెను, “సర్పి లం పం మిత్రుని 
కన్యా! మజలయిట బేనికి? వమి, సీ పొల 
మింకను సిద్దము చేయంబడలేడా ) వమైనా 
నిరోధమూ ! సేనాపతీ! నేనీమెకు దుర్గ 
దవీణ ఛభాగమందలి భూమిని యన్నుగ 
కీంచితిని, వమా, దీనిని గూర్చియేనా 
స్‌ చెప్పందలచుచుంటివి? 


“ప్రభూ |! ఎవడో గుప్తశ(త్రు వాది 
క్కున యీరా(త్రియే దుర్గస్వాధినమున 


శ్‌ 


"కేర్చాట్లు చేసెను! ఈ విషయము నీమెయె 
నాకు మార్గమథ్యమున నందించినది.”” 


రాజు మధూలీక వై ఫు చూచెను, ఆమె 
వణకుచుండెను - లజ్ఞాఘృణముల వే నామె 
మూర్చచుం డెను, 


"రంజు 


(పశ్నిం చెను _- “వుధూలిశా 
యిది సత్యమా గ్గ 77 


““అవృను ేవా !”” 


“సె నికుల నాయ త్తము చేసికొని నీవు 
నడువుము, నేనిఫుడి వచ్చుచున్నాను” 
అని 'రాజు సేనావతివై ఫువూచి పఠ్కెను, 


చీనాపతి నిష్క_/మిం చెను, “నింప్తూం 
మి[తసుతా! సీవు మఅలనొకసారి. 
కోనలకు మేలు చేసితివి మంచిది. నీవిక్క 
డసనే యుండుము, ముందాదుష్టుల శిశ్సీంచు 
టరు. (బయత్నము "జేసెవను,. 


ఛీ థి భీ 


ము! 


తన సొపహాసిక విప్ణువమునం దవరుణుండు 
బంధితుండయ్యిను! దున్గాముల్కాలోకన 
మున నత్యంత రంజితమయె ను, జనత 
జయఫూోషేసెను. అందజి మసస్సులం 
దుల్లానము సల్లాపము చేయుచుండెను, 
(శావ్నన్త దుర్గము నేండొక అన్వుని 
హనృములనుండి రథఖ్నీంపంబడెను, ఆ బాల 
వృద్ధనారీమణు లానందముతో అనున్నృత్తు 
లయిరి, 


క 188 


“శద? 


ఉల్కాలోకనములో నభామండపము 
నభ్యులతో సంపా లన బంధితుం 
చెన యరణుని గాంచి నభికులు 
రోపముతో హుంకరించిరి - వధించుండు! 
మహా రాజందటిని సాదరముతోజూచి, 
“పాణదండనము” అని వల్కెను, మధూ 
లిక అమె విచ్చిదాని 
వోల వచ్చి 


వీలువింపంబజెను, 


వూనము కావలెనో కోరుకొనుము” 


ఆమ మానము దాట్బియుం డెను. ం 


రాజు తిరిిట్లనెను, “నా స్వీయమైన 


నిలువంబజెను, కోనలాథ్‌ 
సుండడిగెను, “మధూలికా నీశేమి బహు. 


' డనము విధించుండు |!” 


విల్‌ _- 1954 


భూమి యెంతగలదో దానినంతను సీకిచ్చు 
చున్నాను, స 

మధూలిక ఒక . సారి బంధితుంలడెన 
యరుణునివై వు చూచెను _ “నా శేమియు 
వలదు,” అరుణుండుమ౦ందపహాన ము 
చేసెను! 

రాజనెను, *ీళాదు, నేను సకవు 
మిచ్చెదను, కోరుకొనుము. ” 

“అట్ల్టయినచో నాకుంాూడ (పాణదం 
అని వల్కుచు 


నామె బంధితుండై న యరుణుని నమా 


వించి అతనిిపక్క-న నిలువయిడెను! 





ఎ టపి 









కిం! 
చం 
ళో 


వంగ పాచేల్లే 


మంజు! = &ీ02]11 = 54, 


నిడుపాటికురులను 
“జ్యాయిరీ టానిక్‌ , తల “వెండుకలు రాలుట, 


రీటూ అమోఘ మైనది 
నుండియే 


దీటూ కుదుళ్ళకు బలమునిచ్చి నిగనిగలాడు 


“ఉంచే అద్భుత మైన 


చుండు, బట్టతల మొదలైన కురుల వ్యాధులకు 


మారుకూడ  సేటి. 


రీటూ వాడుడు, (పతిచోటా 


ఆఅర్పు 


శ్రీ తిరుముల వెంక టేశ్వప్లు 

































జడ్జి రామనాథానికి ఈ శేసు _ వినగానే 
మూర వచ్చినంత పనయింది, తన పాతి కేండ్ల 
సర్వీసులో ఇటువంటి కేసును చూడ లేదు, ఎదురు 
గుంజా షైట్టంత మనిష్కీ నిలబడి నా భార్యను 
మ చంపేనంకు ఎలా నమ్మడం ౨ 

స్‌ కోర్ట ౦తా కిటకీటలాడుతున్నది. చుదకు 
వ్లీ్‌డరు 'ముద్దాయినిచూని. 

_ ళరన్సీ త్చీష్టనీంా 

వం పుల్లయ్యాండి న్‌్‌ 

ళస్రదం నీచం 

కధ-ర్రాష్ట్రంన 

ఉనిజం-గా నీ భార్యను హత్య చేశావా | నిం 

౯ఎన్ని సార్గండి ఈ (పశ్న న నేనే నాయీ 
చేతులతో నే చంపాను ? 

66 డ్రాన్సిక్తి “కారణం నీ ఎ 


ఆ సొడవంతా మి కనవసరం. సేనేనా 
భార్యను చంపాను. త్వరగా ఏ ఉరిశిళ్ల" ఏదో 
ఒకటి విధించండి. 

కళ జ్ర శప బ్సిగ్రోయ్‌ శీ హత్యకు "కారణం నీ *ీ 

ఏదో 2కటి .చంపీనది "నేను, సాక్ష్యం 
ఇరుగు పొరుగువారు,” 

ముద్దాయి గా నంమా ఆళ'లేనట్టు మౌట్లాడ్డు 
తున్నాడు. స్టేడరు జడ్డివెపుతిరిగి. కళ ముద్దాయి 
ఎంత సట. "కారణం . వెప్ప 
డంలేదండి .. హత్య చేసినట్లు 
మాత్రం ఒప్పుకుంటున్నా డు.** 


జో 
గోన నే 


జడ్జి రామనాధం బ్యుర ఆలో 
వనలతో నిండింది జక 
"బీళ ముద్దాయి. హత చేయ 
లేజేమో ల చేసీనట్లు నటిస్తు 
న్నాడేమో శి లేకుంకే హత్య 
వేసినవాడు కోర్టుకువచ్చి హత్య 
వేశానని ఓ ప్వుకుంటాాాలి కాని 





జ్యో 


ముద్దాయి హత్య చేయకుంటే ఒక నిరపరాధిని దండించి 
నట్లవుతుంది. 


జడ్జి ఏమితో.వ'లేదు. ఈ హత్యమిద ఇంకా 
కొన్ని. విషయములు రాబట్టాలనుకున్నాడు. తరు 
వాతకాని తీర్చు చెప్పుటకు వీలంలేదు. ఎలా్లైనా 
ఈ శేసులోని కిటుకును న వ ను 


“శీస్సు వారం రోజులకు వాయిదాపడింది. 


ఖీ థీ ళీ 
మర్నాడు (పొద్దున ఫపుల్లడి భార్యకు అంత్య 
(క్రియలు జరిగినవి, పుల్లయ్య భర్య చితికి స్వ్యయం-గా 
నిష్పుబెట్టినప్పుడుకూడ అతని ముఖంలో విచారం లేదు 
"కాని నిరాశ కనబడింది. 


జడ్డి రామనాధం పుల్లయ్యా ఇరుగుపొ రుగువారిని 
పవీలిపించి అడుగాగా, హత్యకు "కారణం తెలియ 
దనియు, కాని చంపినది పుల్లయ్యేనని చెప్పి వెళ్ళి 
పోయారు, కాని పుల్లయ్య (పక్కింటి రమణయ్య 
మౌొ[తం “పుల్లయ్య భార్య లీల చాల అందమైన 
దండి. ఒక వేళ శీలాన్ని అనుమానించి వంపే 
డమోనీ*” అన్నాడు. 


జడ్జికి కొంచెం అసరా దొరికినట్లయింది. 
ఆ సంగతి*నీ శెలాగ తెలుసు నీ 


ళళ స్స ఆ మౌదిరి ఊహీంచానండి. ఎందుకంశే 
(పతిరోజూ పుల్లయ్య పాఠం "వెళ్ళిపోయిన తరువాత 


మా వీధిలోని శేఖరం పుల్లయ్యింటికి -వళ్తూండే 
వాడండి. అందువలన "పుల్లయ్య అనుమానించే 
జేమో న 2 


ఉదీనిపె ఇంశేమైనా తెలంసొ వీ” 

“బంచేమీో 'తెలియవండి*ి 

రమణయ్య శలవు తీసుకొని "వెళ్లిపోయాడు. ఈ 
శీసువై వ్లూర్చి విషయములు పుల్లయ్యనుండే తెలంసు 


కోవాలనుకొన్నాడు. ఒకవేళ పుల్లయ్య 'ఇప్పకుంకేు నీ 
వీ-కాంతంగా (బతిమలాడితే ఒకవేళ భార్య 


వ[విల్‌ - 195% 


శీలాన్ని అనుమానించినా "శేఖరాన్ని ఊరిక్‌ వదలి 
చృెడశా-డా | 


అన్ని విషయాలూ పుల్లయ్యనడిగి "తెలుసుకోవా 
లనుకున్నా డు. 


మరునాడు ఫుల్లయ్య రామనాభాన్ని (పయి వేటు 
రూములో కలసికున్నాడు, మెల్లిగా “ఎందుకు 
బాబు పిలిపించారు నీ ౨౫ 


ళన్సీశ్రో కొంచెం మాట్లాడాలి అలా కూరో ౨ 


పుల్లయ్య (క్రింద కూర్చున్నాడు, రామనాధం 
సిగ శెట్టు “వెలిగించి. 


| 


“నీ కళ్చేమిటో ఫూ ర్తిగాచెప్పో 
౯బఫ్వుడు ేనికండి. అందులోనూ కళ్టేముందినీలి 
ఆది కాదోయ్‌ ! అసలు ఎందుకు వంపొవ్‌్‌నీిి 


“ఈ వెప్పటం నాకు యిష్టం లేదండి. వంపీనది నేనే 
కాబట్టి శిక్ష విధించండి. 


“ఆజేమిటోయ్‌ ! ఊరికే అలాగంపే సరి 
పోతుందాని నీకు అన్యాయం-గా శిక్ష జే స్పే దాంట్లో 
న్యాయం, ధర్మం ఏముంది నీ ౫ 


శళ ప్రీన్సిల్రాణి అన్యాయం ఏంబేదండి* "నేను భిక్షూ 
రడ నో 
న్‌ 

కళళ ఆద్రి-శ్రాదు పుల్ల య్యా. ఊరికే అలా ఖీష్మిం 
ముకు కూర్చుంకే ఏంలాఛం ఇంతవరకు నేను ఇటు 


వంటి "కేసును వినలేదు. ఇపుడు నేను (బతిమిలాడు ' 
తున్నాను, నాతో ఒక్క_డితోచెప్పు నీకథలి . 


పుల్లయ్య జవాబు వస్ప లేదు. 


“ఫరవా లేదు లేవెప్పు, . నేను ఇంకెనరతో చెప్ప 
నులీ! * 


పుల్లయ్య ఒక వేడి నిటూర్చువిడిచి తన కథ 
(పారంభించాడు. జ 
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తీద్చ 


థీ ఖీ ఛీ 
కనా భార ని లీల జాల అంద మైనదండి. “మేమి 
ద్దరం కాలా అన్యోన్యంగా జీవించేవారము,. నాకు 
అండు ఎకఠాల పాలముంది. (పతిరోజూ 
(ొద్దునే పొలానికివెళ్ళి సాయం(శానికి తిరగి వచ్చే 
వాడిని, 


ఇలాగే ఇవాల రోబులం గడచిపోయాయి. కాని 
కొన్ని రోజుల (క్రిందట ఒకరిద్దరు నాతో అనడం 
[(ఫారంభించారు శేఖరం మియింటికి ఎందుకొస్తా 
డని, అయినా నేను తొందరపడ'లీదు. ఒకసారి 
(ప్రత్యక్షంగా చూూవ్వ్తేశాని జేనినీ నిర్ణయిందచకూడదను 
కం నగ! / 

కొన్నాను. 


ఆ రోజుకూడా ఎప్పటిలాగే భోజనంచేసీ పాలా 
నికి బయలు దేరాను. కాని కొడవలి మరచిపోవుట 
నలన తిరిగి ఇంటికి వచ్చాను. "కాని తలుపు గడియ 
'వేసుంది. మాయింటికి ఒశీడారి. ఆండుమూడు 
సార్లు తట్టాక లీల తలుపు తీసింది. లీల ముఖంలో 
కళ "లేక భయం జూ న్సీగాయుంది. నాకు కొంచెం 
ఆనుమానం కలిగింది, ఎ౦దుకలాయు'న్నావ్‌' అంటే 
ఏమి లేదంది. తరువాత కొడవలికొరకు "పెద్దపె్తై 
దగ్గరకు 'వెళ్ళాను. కాని లీల అడ్డంవచ్చి, 


“౪ ఏంక్రావాలి నీఎ 
ళట్రొడ్డప్పల్రింా 


“సృస్టాలో'లేదు అటకమిదయుంది కాబోలు 
అన్నది తొ(టుబాటుతో. 


"కాని నాకు బాగా క్లూ పకం, నిన్న సాయం(తం 
న “ప్టైలో "పెట్టానని. లీలను (పక్క_ళునెట్టి 
పె స్థైమూత "తెరివాను, 


"కాని అళ్చర్యం +, లోపల దృశ్యం చూడగనే 
నిర్భాంతపోయాను, లోోసల నిజంగా "కేఖరం! 


సంగతి అర్ష ౦చేనుకొన్నాను, "శేఖరం సగంభచ్చి 
బయటకు వచ్చాడు. చాకు ఆజీళం శచ్చింది. కాని 


దీనిలో శప్పవరిది న లీలబేశాలీ లీల రమ్మ౦కేగా 
"శేఖరం సచ్చాడు. జక్క. నిమువం ఆలోచించి 
"శేఖరాన్ని 'వెళ్ళిపొన్మున్నాను. "జీలం "వెళ్ళి 
పోయాడు. ఎదురుగుండా లీల, ఛీ! అది (బతికేం 
లాభం నీ. అటువంటి నిచురాలికి ఈ భూమ్మాద 
స్టానంలేదు, ఒక వేళయున్నా అందరూ తలాక 
విధంగా అనుకొంటారు. సంఘం వెలి జేస్తుంది, 


వెంటనే "పెక్రైలోని 'బాకును తీశాను. లీల వణక 
సాగింది. కంఠంలో బలంగా పొడిచాను, శేఠకలుం 
“బేసీంది. కాని మరో. నిమువ,౦లోో (పాణాలు ఎిగిరి 
పోయాయి. అంతలోనే ఇరుగుపొరుగు వారందరూ 
వచ్చారు. లవి 


పుల్ణయ్యక థ ముగించి “బాబూ నాకథంతా 
విన్నారు. ఇక నాకు జీవితంమిోద ఆశలేదు దయ 
చేసి లేళ్ళ మిరు మరణశిక్ష విధించాలి అంటూ 
రామనాధం "కాళ్ళమిద పళ్షూడు." 


రామనాధం కిటికీలోనుంచి శూ"న్య్యా కాళశంలోకి 
చూళాడు, 


థీ ళీ ఖీ 
కోర్ట్రంతా కిటకిట లాడుతున్నది. జిడ్డె "రామ నాధం 
వచ్చి కుర్చీలాశే కూర్చున్నాడ్యు. 


కొంచం నేపటికి జడ్జిలేచి “పుల్లయ్య నిరపరాధి. 
అతను "నేరస్థుడు కాడు కాబట్టి క్షమించి వదిలిజేస్తు 
'న్నాము.. అన్నాడు. 


జనం అంతా ఆశ్చర్యపోయారు. “కాని పుల్లయ్య 
ఫోపంతో “ఇదేం తీరండి వీ నన్ను ఏముఖం పెట్టు 
కొని (బతకమంటారు. నన్ను "నేను శిత్నీనుంకో లేనా! * 
అంటూ రహస్యంగా బొడ్డుకింద దాచుకొన్న శబా 
రునుతీసీ గుం జెలా* పొడుచుకొన్నాడు. ఇంక ఈ 
కాగితాలు అనవసరం అని రక్తం చిజ్ణునచిమ్మో జడ్జి 
ముందున్న 'కాగ్షితాలమిోదపడింది. బయట సినిమా 
పాట వినవస్తుంది. *కర్మదాట వశమా నరుడా, 
కర్మ చాటవళమా ! * 


వాయు న అవాజాణాలు 


న టం 
ల ప 


ఆజా రావచప్‌డు లా 


సస్పబ్యల బన వ 
సఖి 


శ్రీమతి గంటి కృష్ణ వేణమ్మ 


శ్రీ తరుణీ నరన్వతులు చెన్నలరారుచు నెల్ల "వేళల౯ 
వ వారి పూరముల జిమ్మైెడు వాహిని తీంగభ[దతో 
భూతలమందు న్వర్ల్ణమని పూర్వలచే కడు మెప్పుగాంచివి 
ఖ్యాతిని గన్న్మపోలు; తగదా |! మనయాం(ధ్రులరాచ వీటికి౯. 


వఏళల గన్నకోట; సు క ఏీం[దులపాలి వరాలమూట; సిం 

గారఫుం బూలతోట; నట గాయశవర్నుల రాచబాట ఇ 

ల్య్యారు నమ న్న నత్క్మళలనం దము లూళ₹౭ెడికోట కందనో 

లారయ రాచవీడగుట యార్యజనాదర ణంబుగాంచదో, 

కల ఏీనాంటికి మాసిపోక; అవిగో! కర్నూలులోందొంటి కో 

టలును౯ బేటలగ డ్రలు౯ా బురుజు వాట తటాం 

చల భూముల్‌; రణరంగదీర్ల రిపు వతః కోస్తరకాఘ పం 

కిల శోణమ్ములు, తత్పురీనునత క్రీ క్షీ రవభల్‌ చాలవో, 
నట్టడవులనుచుంగాండలు = గుట్టలనుచు; నందు (గుడ్త గూబలు గూయు౯ా 
బట్టవగలే యటందురు కట్టా |! మరచిరొక్షో ; పూర్వగాధల నాం(ధ్రాల్‌ * 
నడి బొడ్డున నుండియెమును-ఫుడమిని. 'బాలించెనా |! యపూర్వవిభవముల్‌ 
దొడరగరాయలు; కటకము-కడదా కనుతెలుగు వెలుగ గడలు కొనంగకా, 
వదవులకుం. [భూకులా జెడి [(వముఖులెల్ల- జేరి సా(మాజ్యలవీ వే జేతులారం. 
గోలుపోదురొ ,పజలకుం గూర్పుంగలరొ-యీమిగానున్నదో గదా; యిీశ్వ రేచ్చ్య 
"రెండు పార్టీలు పోట్లాడు చుండ నడుమ-బొంచి మూడవయది డానింబుచ్చికొన దె 
యటులెగాకున్న బళ్ళారి యరిగియు న్నె - జేసితిమిగా దె యా కర్మ చేతులార 
ఆంధ "రాజ్య లక్షి, అ యవతరించినా లేదొ ఫురటిలోనే కింక పుట్టు చుండె 
ఎల్లగండములను మెల్లగా. దొలలి దీరాయు వై శుభమ్ములంత్తుంగాకం 


ఉమెఆాణయయ రానా డళతి 


న! 


ర 
|| 


ఆ౦ధ జానపద శసేయవనవాజయ చరిత 
వూ, లే నో 


జంగ౦కథధ 


(శ్రీ; శేకుమళ్ల కా మేశ్వర రావు 
(గ తసంచిక తరుబాయి్యి 


జరీ అంగరకాలు తొడెగిరి 
రవమూాల నడుములగ టి 
వట పటాల్‌ వటుకొని 

౬ ౬ వ, 
చవ బజాళుకి వచ్చిరి 

(౪ 
అక్క_డ కోమటివారి పిల్లలు తందాన! 
(బాహు ఆవారి వీల్ల లు 
జ్నరిపట్రీలాడేరు 

౬ 


ఛందో వైవిధ్యం 


జంగం కథలలో ఛందస్సు అనేక పోకడలు 
పోయింది, సాధారణంగా పుస్తక (పొరంభంనుంచి 
చివరిదాక బఒశకే లక్షణ ముంటుందిి ఒక వేళ 
మార్పు ఉ౦యే ఆది తాత్కాలికమే, ఈపుస్తకాల 
వివిధ ఛందన్సులను ఇక్కడ ఉదహరిప్తాను, 
"శా ంభోజరాజుకథ 

కుర్చీమిద వొలువురీరింంది తందాన 


తాన బాలనాగమ్మక థ 
తొమిదో గడియలోగాను ఖే 
బాలు జే (పనన్నమాతున్నాడు ఫ్‌ 
లఖ్మ్టీ దేవి బొడ్డుగో సెను న్‌్‌ 

(15-వ ఫుట) 


(16,వ ఫుట) 


పిల్లలంతా గుంఫవులుకూడిరి [$తందాన॥ 
చిల్ల పెంకుల వరపహోలు చేసెను ,, 
దొడవాడవు జంగం బేవర న 
డ్‌ 
చిన్నమ్మకథ స్త (కక-వ పుట) 
అ త్త కట్టిన కట్టులన్నియు విప్పినాదిగా బంగారు తిమ్మురాజుకథ 
కంకణపా _నృములతల్లి కడవలో వేసింది నారప్పను నవారితోను ఎదురు తగులు 
వక ఇంతటి కబళముతల్లి వడ్డించబోయె తాడు 
అట్టి మాటలకుస్వామి ఆలోచన చే సెను ఇనునొండ పర్ణ శాలకు దవానునంటాడు 
(క8ింవ ఫుటు) నలావముందుకొని చీటి కన నవుకరు 


థి 


-"దెవళం తాడు 

ర ర ముసిక్‌ ్గ 
నూర 'రామునిక థ పింతం(డ్రని ఒళ్లు ఎరగక దండం పిట్ట 
తండ్రి ఎవక లేకుండ “కవి | 
కుశ్భ్ళాయీలు 'పెట్టిం [= సపుట 8 
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ఇగ్ని 


భే 


కపటమాటలు ఛచెప్పినాడు దుబాసి 
లత్తుడు 
ఎ త్తినక త్తి దిండుమోద నే శాయిగ 
పొడిచెను 
చదురువిడిచి లేచినాడు ధర్హారాయుడు 
'జేశావిడిచి బయలుకొ చ్చెను క్యా 


రాయుడు 

(66.వ పుట) 

"దేళింగు రాజుకథ 

వారటు చక్కెర పంచిర ప్పుడు వరన 
వీధులను 
పరమ ముదంబున వచ్చినవారికి బహు 
మతులనుఇచ్చె 
అరయగ కొలువుననున్న జనులకునట 
ఇనాములిచ్చె 
పుుతునిజూచి సంతోషంబున పొం7”ను 
'రాంభాెయి 

(1వ పుట) 


నల్లతంగాళ్‌ కథ 


బంగారు సొముకీసి పాడుచేయవచ్చు 
శవా 
తలుపులన్నియునూసి మారు తాళ 
ములు మూయవల 
గడపలన్నీ మారు గడియలు నూయ 
వలె 
మౌాళియలం కారి నూ చేవి చెప్పినట్లు 


ఏల్‌ - 1954 


వలవల కన్నీళ్లు కారుచున్నవిగా బాల 
కును 
గోడుగోడున బాల ఘోష పెక్పైను ఆ 
గిల 
నా నొనటి లిఖతము నులివీ తే వెడిపోదు ' 
| చైవమ 
ఆ విషు ఈశ్యరులను తలచుచున్నదిగా 
లం 
ఆరశరిాల 
భఛీమవరఫవు కాలువజఒడ్డు కొచ్చింది 
గా “నరావమువు 
ఒడ్డుమిోాద న గంగ పొర్లచున్నది 
“కాలువ 
పొంగే గంగను కండ్రదూ చింది 
| కశావువు 
పాళ్తె గంగప్ప పాటియ్యవమ్మ గంగప్ప 
పె వరసలన్నిటిలోకి బొబ్బిలివొట వరసకే ఈ 
శాలంలో జనత (౯0044) ఏర్పడింది ఇప్పుడు 
అనేక భబు[ర కథలు ఆ వరసలోనె బయలుదేనేయి, 
కొన్ని (ప్రత్యకవు సాగసులు 
ఈ కవులు ఈ పాటల చక్క దనంకోసం కొన్ని 


పదతుల ననుసరిం చేరు, వాటిని గురించి కొంచెంగా 
విపరిప్తాను, 

ఒక్కొ కాప్వ్పుడు ఒశే చరణాన్ని ఫువరుచ్చ 
రించడం అందం, ఈ కింది ఉదాహరణలో ₹ండో 
చరణం అట్లు చెప్పబడింది, 

పాన్నలు, పాగడలు, బొండు మ ల్లైలును 

అఆ మంచి పొన్పున అవి చాల వరిచి 
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ఆంధ జానపదళశేయ వాబ్బయ చరిత 


జూమున పూసిన జాజి ఫువ్వులను 
ఆమంచి పొన్పున అవి ఛాల వరిచి 
అప్పుడే పూసిన అచ్చ మళ్లెలను 
ఆమంచి వాన్పున అవి చాల వరిచి 
ఒశే విధ మైన (క్రియను (పతి చరణంలోను ఉచ్చ 
రించడం ఒక అందం, 
ముత్యాల ముగ్గులు వ స్టేటివారు 
మాణిక్యాల దివెంలు వ క్టుటివారు 
మకరతోఠరణాలు క శ్చ్రేటివారు 
పచ్చాకు పందిళ్లు వేసేటివాఠు 
ఇప్పీన చానిని మార్చి మార్చి పవొపష్పడం 
విధానం, న్‌ 
అడవిలో యేుడ్చెడు అబల యొువ్య 
వ్‌. సవ్ర 
నసమున యేడ్చెడు ననిత యెవ్వ 
_రమ్మ నీవు 
ఒంటిగా యేడ్చెడు కారణ మేమమ్మా 
సీక్రు 
కాననమం బేడ్చు కారణ మేమమ్మూనీకు 
(నల్లతంగాళ్‌ కథ 16, 17 ఫుటలం) 


ఒశీ మాటను నర్మించడం ఒక లక్షణం, దీనిలో 
సంతానంలేదు అన్నమాట పర్షి-చబడింది. 


కాలీ వెళ్ళినా గయవెళినా నంతానము 
"లేదు 

నప్పసాగర యాతలుచేసినా సంతా 
నములేదు 

కోటి పల్లి భ(దాచలం వెళ్ళినా నంతా 


నముబేదు 
(బంగారు తిమ్మురా జుకథ ఫుట.]) 
చ 
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శయం 
ఆటిదే మరొక నిదగ్శనం, 


భూమి బేవితో అకాశముతో ఒట్టువున్న 
వండి |! 
తల్లి తం[డితో తమ్ముడిపై న ఒట్టు 
వున్న దండి ! 
సవతులపై న 'ేవ్చడిమోద ఒట్టువున్న 
దండి ! 
(బం గారు తిమ్మ రాజుకథ్య ఫుటం8ి) 
ఇల్లరిక పు టల్తుడికి ఇంటి "పెత్తనం ఆప్పగించేరని 
చెప్పడానికి అని, 
నామ్ముల పె కై వీగము అవము్రూయ 
వెంకయ్యకు ఒవ్చగించినారు 
వరహాల పెక్పై బీగమ్లు అమ్ముయ 
వెంకయ్య చేతికి ఒప్పగించినారు 
ఇంటిలోయుం డే లెక్కలు అమ్మయ్య 
వెంకయ్య కే ఒప్పగించినారు 
"బేరసారము లెక్కల గనుకను 
వెంకయ్య శే బప్పగించినావ 
ఎదుటి ప్యాతకు విజ్ఞాపీరిచడానికి (౦౧౦౦౬1) పున 
శృరణ (26౧9౬800) ఇట్లుంది, కోమటి చేతిలో 
పణతి పడింది, అమె తనను విగడిచిపెటమని ఇటు 
బతిమాలు కొంటూంది, టై స్ట 
అన్నా! అన్నరో! కోవుటి అన్నయ్యా! 
వదలి'పెట్టమూ కోమటి అన్నయ్యా ! 
ఆడు తోడునను బుట్టవె అన్నయ్యా ! 
ఆడుగోడున పోకుము అన్నయ్యా 
వ్రతర కాంతలు తల్లులు అన్నయ్యా | 
ఇతర భావులు అక్కలు అన్నయ్యా , 


గీ 
నన్ను ముట్టకు పసాపం అన్నయ్యా 
అన్నా! అన్నరో! కోమటి అన్నయ్యా! 
(బం-గారు తిమ్మరాజు కథ ఫుట. 12) 
ఒక పాత మనోనిశ్చయాన్ని తెలియ బే సేట ప్వుడు 
కూడ ఉపునశళ్చరణపదముంది. చాలరా జతో పణతి 
ఈలా గంటుంది, 
“చేపా 'మెల్లా సీక్ర నిచ్చుదాన 
(పాణ మెల్లా సిక నిచ్చుదాన 
మనసుయెొల్లా నికు నిచ్చుదాన 
అత్మయెల్ల సీక్ర నిచ్చుదాన 
వదలి పెట్టినా వదలుదానగాను 
భూమిలోదిగినా 'వదలుదానగాను 
సీళ్లలోదిగినా వదలుదాన గాను 
అగ్గిలోదిగినా వవలుదానగాను 
' గాఖిలో వఏగినా వదలుదానగాను 
మింటబోయినను వదలుదానగాను 
ముంటదూరినా వదలుదానగాను 
జూనపదగేయరచనా విధానంలో అవి కొన్ని 
సాగచు మౌర్దాలు, 
కొన్ని అనవనరపు మాటలు, అతరాలు 
ఏ "పెద్ద పాటలో నెనా కొన్ని 


హట్‌ కనబడక నూసవు, 
నూ[తమే ప 


అనవసరపు 
ఇవి పాదపఫూరణకు 
పనికివసున్నాయి,. 

అజాత 


అది అను మాటకు ఉదాహరణం ._ 


6తంబియొక్క. సేనలకు తా భెన్సైను మొళి యది.” 


బంగారు తిమ్మ రాజుక థలోో ఊతపదం “*రొమా 
శామూ రామా రొవనూ రౌమా రఘురామ!” ఆది 
అట్లుండ గా పొదమధ్యంలో 6జ్రాముీ అనే మాట 
అప్పుడప్పుడు కనబడుతూ ౦టుంది, 


నల్‌ - 1954 


"శీేసముపట్నములో భేరీ జేసెను శ్రావూ రవీ 
తప్పుడు, 
(పటట) 
వమి మాటకు ఉదాహరణం జటంగముని పర్షనలో 
రంది _ 


ఆయన శిరన్సున రెండు వెదరు బొంగలేమి 


వెదురు. బొంగు లే నిల్చివున్న వయ్యా | 

ఇస్లే ఈ ₹యాలల్లో అనవసరపు అక్ష రాలుకూడ 
వస్తూంటాయి, *ఆి అను అక్షరానికి బాలనాగమ్మ 
కథలా = 

పులిరాజు ఆయా పట్రణం వచ్చి నాడం 


అటిక లి ళల ఉళళ = ఉఅఉళిలి ఉలి 


పులిరాజు యూ కచ్చేరీకి వచ్చెను 

“ది ఆనే అనవసరపు టక్షరం బొబ్బిలి పాటలో 
తరును కనబడుతూంటుంది ౨ 

అప్పుడేమి చేసున్నాడు రంగారావు ట్‌ 
ఖీ ఆనే అశ్షరానికి లక్ష శ్రిమ్మసాటనుంచి నిదర్శనం- 

నీ యొక్క నో కునూ శ్రి నమ్మయ్యా ! 

అడబిడ వో కొడుకు యమ్మయ్య 

ఛై 
(85వ పుట) 

ఈ అక్షరాలకు ఆ సందర్భంలో ఆరం లేక 
పోయినా పొట తూగుకుకి ఇవి ఒక్కొ కిప్పుడు 
ఉ పయోగపడుతూ0ంటాయి, 

ము[దణ 

ఈ బాబ్బ్మయమంతా గుజిలీ (పతులలో ముక్కి 
పోతూంది. వివిధరంగుల కాగితాలమోద్య పీచు 
కాస తాలమిదు లేపరు కాగితాలమోద నీటిము దణ! 


వీటిలో చగణ విభజన ఉఆండడంకూడ ఒక వరం 
నంటిబే ! చదువురాని పాటకుల భాసపాలోపాలు 
ఛి 
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ఆంధ జానపద7ేయ వాబ్ధయ చరిత్ర 


ఉవ్బారణ దోహేలు సవరించే దిక్కు లేదు, ఆంతే 
శాక వీటికి (వూఫ్‌రీడరుకూడ లేరా అనివీంచేటటు 
వంటి అచ్చు తప్పులు | చ-ధసన్సు తప్పులు, భావం 
తసులం సంప్రదాయ మరుగశచేసే తప్వలుబోలె 
డన్ని. ఒక్కొక్క (పతిల్రశ ఒక్కొక్కలా 
గుండడంకూ డళ ట్లు, "కాబట్టి వీటిని [శమపడి సవ 
ర0చి ముదింపించడం భాహెసేవకుల విధి, 


అచ్చయిన జంగంక థలు 


అచ్చయిన జంగంకథలే కొన్ని కొన్ని లభ్యం 
ఇ వడంలేదు, కాళియ మర్ష్వన౦, మల్లమ చే విచరీ 
(రము అను జంగంక థలను పమ్మి త్యాగరాయ సెట్టి, 
పొఠబా కలిపేట మదరానువారు అచ్చు వే నేరు, అవి 
దొరకటంలేదు. మదరాను (పాచ్యలిఖిత పుస్తక 
భఫభాంచాగారంవారు 1952 లో శ₹ాటమరాజకథ 
కొనూరరామునికశథ అచ్చువేసేరుు ఇవి అంతకు 
మునుపే గుబిలీ'పతులలో అచ్చరయేయి, కాని ఆ 
(పతులు "దొరకడం లేదు, ఇస్సే లభ్యంశాని ఇతర 
ములుకూడ ఉన్నాయి, ఇట్టి వానిని సేకరించడం 
ఒక విధిం 


సేశరించవలసిన రచనలు 


ఇంతవరకు సేకరించబడని జంగంక థలు బో లెడన్ని 
ఉన్నాయి, ఏలూరు (పాంతంలో రావులమ్మ కథ 
ఉంది. అం? ముదణ భాగ్యం పొందలేదు, విజయ 
నగర (పాాంతంలో ఈకింది వృత్తంకల కథ ఉంది, 
నీలాల అప్పుడు అనే ఆతను నాటీన ఆరటి వొంక్కను 
సలపల ఆమి], నాయడు తెగకొశ్రుడు, ఆ సేన ఇద్దరు 
కొటాడుకొ న్నారు, ఈ పాట (పచారంలో ఉఊంది 
కాని ము[దింఛబడ లేదు. “కషంచుమీంచుగా 50 
తకందానకగలు ముదణళ€క మునిగిపోతున్న వి (చూ, 
జూతిరత్నాలు అను (గంథపీఠిక,”') ముసలమ్ముకథ * 
ఆను పాట రాయలసీమలోటంది, దానిని నేక 
రించాలి, 








జే 

వదిని చూపోఫమిచే నీలాపనిందలపాలయి కడు 
నిడుములబడి, శడరకు సుఖ్రుంచిన అక్కమ్మ అను మాన 
వతికథ ఉంది, ము త్యాలనాగమ్మక థ ఒకటి, 
అ దేమన గా నాగమ్మ శీలాన్ని చెరచడా నికి తోడి 
కోడళు చాకలి పాయంతో సన్నాహాలు చేస్తారు, 
నాగమ్మను బలాత్క_రించిన చాకలి దుడుమన్న, 
నాగమ్మ బావగారి గండగొడలి ఆహుతి 
ఆవుతాడు నాగమ్మ భూజీవి ఒడీలో తలచాచు 
కొంది, ఇది లక్ష్మమ్మకథవంటిది * కదిరి బాలుని 
చరిత అనుకథ ఉందని తెలుస్తూంది, 


* అక్క- మ్మ సాగ మ్మక థల విషయమై -పళొం 
వెమును గి00114 ౮మ767510 ౮౦116095 1/[404- 
2106 & ౦౦021016 ౪01. 2 లో జానపద సాహీ 
త్యము (తూమాటి దొణప్ప-గారు ఎమ్‌, ఏ. రచిం 
చినది) అను వ్యాసంలో ఇంది, 

(శీ శ, 1575 (పాంతఫు రవన యనదగిన చర్మద 
"శేఖర శతకంలో కొన్ని పాటలే పంగతి వెష్పబడింగ 


ఉ॥ ఇంటినితిమ రార థ , యింటిని యీన్ష 


కతా [ప్రసంగముల్‌ 
యింటిని పొడులాలి యిబ, మింటిని 
నాయకురాలి. శర, మె 
ప్పంటికి నందివాక్కవుల పాండు 
చరిత్రను నాకు భాగ ఖ్ట్‌ మా 
న్నంటికి గల్లునోయను నవస్ఞుడు 
౧ జా 
యా ర చం[దశేఖరా | 
ఈ (గామ్య కవిత్వంలా* చెప్పబడ్డ బం*రు 
తిమ్మ రాబా, పల్నాటి వీరులచర్మిత మనకు తెలుసు, 
మిగత "ఫేర్ణను పోల్బ్చుకోడ మే కష్టంగాడ డి! 
దానిలో నంది వాళసిములు, పాండ్యువర్మిత ఆని 
చెప్పబడ్డపాట లక్కడున్నాయో ] 


ఆాాడేాలాానా 





* గటి 2 9106806 05 1716080662 వస్తుం అ 7122808066 0002016028600 [బయ అ యాడ కోతి 
51021081 26568000 వంంం1 8)800మ006/, 1950. 


దృ 


విదానానికి కొత మారాలి 
ట్‌ జో గ 


ఉ(శేనియన్‌ నేత వై ద్యశాస్త్రు పరి 
శోధనా నంన్తవారు, కంటి జబ్బు కుదరడం 
అసాధ్యమే మ ముదిరి వోయినవ్వుడు 
మళ్ళీ దృష్టిని (ప్రసాదించడానికి కొత్త 
వారాలు కనుగొన్నారు, 


సంస్త ఆఅధివతీ, (ప్రఖ్యాత సోవియట్‌ 
శాస్త్రజ్ఞుడు (పొఫెసర్‌ వ్లాదిమిర్‌ ఫిలటోవ్‌ 
ఒక టాన్‌ విలేఖరితో యిలా అన్నారు: 
సోవియట్‌ నేత వైద్యులు నేత వ్యాధుల 
చికిత్సకు అధునాతన పద్దతులను ఎక్కువగా 
వుపయోగిస్తున్నారు, నేనూ, నాశిష్యుడు 
ఎసిస్టెంట్స్‌ (వాఫెసర్‌ న్లాదిమిర్‌ పెవలెవ్‌ 
న. శ్ర చికిత్సను వారు ఆమో 
దించారు; దిగువ క ను రెవ్చ(కింద పరోటిడ్‌ 
సీలివరీ (గంధి (ఉమ్మిని చ్చే గంధి) యొక్క 
నాళ మొక దానిని అతకడం యీచికిత్సలో 
జరుగుతుంది -ఈ ఆపెలేషన్‌ నూలంగా, 
లా[కిమల్‌ (గంధి (కన్నీరు నిచ్చే్య(గంధి) 
శీణించి పోవడం ఫలితంగా కంటిగుడ్డు 
ఎండిపోవడం వల్ల అంధుై నవారికి మల్లీ 
దృవ్టీనివ్యడం జరుగుతుంది. ఆపలేవన్‌ 
జరిగిన తరువాత, కన్నీరుకు బదులు ఉమి 
కంటికి చెవు శ్రని స్తుంది, ఇంతవరకు వెద 
గంఛాలన్నీ యీ వ్యాధి కుదరడం సస న 
ధ్యమని భావించేయి, 


యైరి బ్ర 


వ్లాదిమిర్‌ పె.నలెవ్‌ అప్పుడే అటువంటి 
ఆప ేషన్లు అనేక డజన్లు చేసి పూర్తి 
విజయం "పొంబేదు, ఇటీవల ఆయన, కళ్లు 
పూర్తిగా ఎండిపోయిన రోగులకు మూ (త్రమే 
(పారంభయమైన 
వారికికూ డా ఆపచ౭ేపన్‌ చెయ్యడం (ప్రారం 
భించేడు, దీనివల్ల వ్యాధి ఎక్కువకా 
కుండా, | యీవ్యాధి (వారంభ మెన వారికి 
కూడా ఆపరేషన్‌ చెయ్యడం (ప్రారంభిం 
చేద, దీనివల్ల వ్యాది ఎక్కు వకాకుండా 
అరికట్టడం, రోగికి మంచి దృష్టిని (ప్రసాదిం 
చడం సాధ్యమవుతుంది, 


కాకుండా యా వ్యాధి 


ఊ సంస్థకు చెందిన సీనియర్‌ చాన్ర 
జ్షాడు, ఎన్‌, వారామ్‌ కంటిలోని "తెల్ల 
గుడ్డును అతీశే ఒక కొ _త్తపద్షతిని కను 
నొన్నాడు; దీనివల్ల ఏడాది వయసుగల 
వల్లల కళల్ళ్లుకూడా అపంేపన్‌ వెయ 
డానికి వీలవుతుంది. ఆయన కోని పెట్టిన 
సద్దతి పిల్లల్లో అంధత్యాన్ని వోగొట్ట 
డానికి చాల ముఖ్యమైనది. 

ఈ సంస్థ వుదోోగులు 'నత్రవ్యాధులకు 
వుంచి కొత్త త్ర చికిత్సా పద్ధతులను కనుగొన 
డాసికి కృషిచేస్తున్నారు. 


6ట్రాస్‌ * 


చలా శ్ర పెదకదాత అ 





న్న య 0 వ్‌ ర ౦ 
శ్ర గోపరాజు 'వెంకటానందం 


'అ్రీమతి ,, సీతామహల వీ 





సవా యెరన టాకా ాయాకానాయాయా యాయ. 
లే 


సీత:.ఏమండీ ! నిన్న మిరు అమ్మాయి పెండ్లినిగురించి 
భగవంతం-గారు కబురు చేశారని భెపష్పారుగచా ! 
ఏ మైందాసంగతి. మళ్లీ ఇెప్పాళేకారు. 


పాదించుకొంటున్నా దే. ఏ వూ |! మన అమ్మాయిని 
చిన్నప్పటినుండి పెంచి చదువుచెప్పిన్తూ యుండేది 
మి అన్నగారు. ఆయ నే మంటాడో నీ మనమంతో 


క్‌ | 
(పకాళం:.ఆ ! ఏమిలేదు. చేను నిన్న మధ్యాహ్నం ఆంగీకరించినా, వ్రీశా అమ్మాయి ఏమంటుందో థ్‌ 


అథీసుకు వెడద్తూంళే మనోపాూరం మేనమామ భగ సీఏ దాని మొఖం దానికేమి తెలుసు. దాని నడిగితే” 


వంతంగారు చెప్పారు _ “*ఏమోయి ! మావాడికి 
యితర(తా వాల సంబంభాలు వస్తున్నాయి, మరి 
ఇదివరకు చాకా అంతా ఏదో అనుకుంటుంజే 
వారు_మా అమ్మాయిని మావాడికిచ్చి వివాహాం 
చేస్తారని. అబేదో కనుగొని మరీబూట యిద్దామని 


ఆస్ట యున్నా లేకపోయినా అతనినే వివాహా 
మా'డ్తానంటుంది. అయినా, మిరుకూడా తెలం 
నంకో వచ్చు _ -దాని అభి పాయ మెలాగుందో, 
దానిని అడిగి చొడండి. అదైనా చిన్న పిల్లకాదు. 
వయస్సువచ్చింది. శ్యుభంగా చదువుకొంటోంది. 


మేము ఆగాం. మరి ఏమిజేశావై _. అని 
అడి గాడు, . 


సీ, ఆయనలా అంకే ము మీ నేమన్నారూ]! 


(ప్రవి-సలే ! పిలిచి అడుగుతానుండు. ' అయితే, ఇది 
వరకుదాకా మన అమ్మాయ్యి మనోహరంకూడా_ 
మి అన్నయ్యవద్ద చాల చనుమానంగా "పెరిగారు 
కజా ! వారిద్దరు ఒకరినొకరు [పేమించుకొని? 
వివాహం చేసుకొందామని స్లిరపరచుకొన్నారుట. 
నిజమేనా నీ స్ట 


(హింనేనా | నిన్ను అడగం బే ఎట్లా చెబుతాను. 
1 ఈస్తనద్రేబ్రే _ ఇంట్లో కనుగొని చెబుతా నన్నాను, 
అప్పుడాయన "0డు మూడు ఠతోజులలో ఏసంగతీ 


చెప్పమన్నారు సీ:- (కోపంతో) ఊరుకోండి |! ఎవురెనా వింకే నవ్వి 


పోగలఠు, మోిరుకూడఢడా తగ్గవాే దొరికారు 
లోక5కలం కాళులు వంటోవారు. “గాలిలో ఆనేకం 
పుట్టిన్తూ యంటారు. అవన్నీ నమ్మి చేయడమేనా! 
ఇదిగో యిష్వుడే చెప్పేస్తున్నాను __ మనో 
వారంమిద మా అన్నయ్య కెంత మోజున్నా, 
అమా్మాయి. ఆరనినే "పెళల్ళొడుతానన్నా, మిరు 
మా(తం ఆ సంబంభఛాని కంగీకరి స్తే చేను అంగీక 
రింభను. అమ్మాయికెనా వయస్సు వచ్చిందన్న 
మాటేగాని . [పపంచమంటే ఏమిటో తెలియని 
పిల్ల, దానికి పేమ, (సేమించడంకూడా తేలుసా | 
ఈ 


ప్‌ ఏం చేద్దాం, 
(పఃింను వ్వేమంటావు 


సీనే 'జెప్పేది ఏముందీ _ అన్నీ మీశ్‌ తెలునుశా! 

. (కొంచెం ఆగి) మనోపూరం  మంచివాజే-గాని 
వారికి ఏమి అఆస్టిపాస్టులు లేవుటగా. ఏదో సం 
పాదించుకుంటున్నాడు. బాగానే యుందిశాని, 
చూస్తూ చూస్తూ ఆస్థి ఏమిలేని వాని చేతిలాి 
మన అమ్మాయిని ఎట్లాగండి "పెన్తేది. అబే నాం 
కున్న అనుమానం, 


జ 


(పఃి-ళఇ”ను బాగా చెప్పావు. కాని క[రవాడు 
(కొత్త ఊద్యోగంలోే  జేరినప్పటినుండి ఏదో సం 
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(పి-తొందరపడకు, అసలు, లోపల నిప్పులేంచే 
పాగరాదుకడా!  లోకులంమా్యక్రం అంత్యగుడ్డీగా 


శల్య 
ఆంటారా !- చివరకు అంతా _. 'కాదూ కూడదనీీ 
అమ్మాయే అతనిని "పెళ్లాడుతాననే పట్టుబ న్‌! 
'మనోపహారానికి యివ్వక ఏంచజేస్తాంి శీ ఆసి విప. 
యంలో మనశేముందో అతనికీ అబేవుంది. 

పీ. ఇదిగో _- ఏమైనా సశే _ మిరు అమ్మాయిని 
కనుక మనోపహారానికిచ్చారాా "నేను ఏనుయో 
గొయో్య్యో చూచుకొంటాను,. ఏమి లేని నిమ్యుల్ని 
'చేనుకొని "నేను అనుభవిస్తున్నానుగా |! అంతా 
కాదూ కూడదనడానిక్కి మన అమ్మాయి "పెండ్లికి 
మన యిష్టంకాని యితరులెవరులి అదిగో అమ్మాయే 
యిలా వస్తోంది. | 

అలిత:..అమ్మా | మూ వేష్టరు ఈ "నెల సూలం 
జీతం తెమ్మన్నారు. అడిగి తెచ్చుకొనడానికి "పెద్ద 
మామయ్య గారింటికి 'వెడ్తున్నా, 


(పః... అమ్మాయీ 1 ఇలారా అమ్మా ! నిన్నాక 
విషయం అడుగుతాను __ నిజంచెప్పమ్మూ. మరినీకు 
ఎసరిని "పెంద్రాడాలని యంది, 


“ల;_("నెవ్ము దిగా సిగ్గుతో) మారు వెప్పేని అన్నీ. 


అబదాలే. వెషప్పమరటారుశాని నిజంగా నేను 
ఇప్పినట్టుచేస్తారు గనుకనా | 

(పవ=అలాగే చేస్తానమ్మా. చెప్పు, 

సీ;_.వెప్పవే _. మొమామయ్య, అన్ముమ్మ కలని నీకు 
ఏదో కొండమిోద సంబంధం పెద్దది తెద్దామను 
కుంటున్నారు. 

అః_(ళోపంతో ) అసలు యిప్పుడు నా "పెండ్లి మాట 
ఎందుకు! నానవదువు ఫూ _ర్థిఆయితే చేగాని "పెళ్లీ 
వేసుకోనని ఎన్ని సార చెప్పను. _ నేను "పెడ్డ 
మామయ్య గారింటికి వెళ్లి పోతున్నాను. 

ఫీ ఏవుండోయి _. చూశారా! దీని మంకుతనం, 
దీనికి ఆ మనోహరాన్ని "పెండ్లి చేనుకోవాలని 
యుంది. దీని మొఖాన్కి సుఖపడేయోగ్యత'లే ద 
శాబోళలం. దీని నీషృటీనుండే లాంగదీస్తేనేగాని 
వీలులేదు. దీనిపని చెబుతా నుండండి. 


(తెరపడును) 


విల్‌ - 1954 


జ 
(ఆ (గ్రామంలో నే మనోహరం యింట్లో) 


లఏః-ఏీమండీ బుచ్చమ్మ "గారూ 1 మో అచ్చాయికి మూ 
మామయ్య _ ప్తుస్తకాలం కొని పెట్టమని డబ్బు 


బుచ్చమ్మ :_వంటపొయ్యి దగ్గ రుంటా జేమిటమ్మాయి! 
"వెళి చూడు వాడిగదిలో యున్నా డేమో, 


అః_ఏమోటు మనోపహూరం కనిపించడమే మా నేళావు* 
ఈ మధ్య ప(తికలలాో యముహాదోరుగా పడ్తున్నా బే! 
'జబ్బ'లేమా తగ లడం'లేదుగజూా | 


మనో హారం: =. ష్యతిక లలోప్లే "బెబ్బలం తగలవుగాని, 
నలంగురినోట్లోను పళ్తూ, ఆడవారి వూయమాటలలాో 
పశ్హా జీవితాలకే 'బెబ్బతగిలి _మాననిళాయాలవు 
తశతెౌెయిః 


ల;-అబ్బో-కవిత్వంతోచాటు వేదాంత ౦కూ శా 
మాట్లాడుతున్నా వే. ఈ [కొ _ల్తీవిద్య ఎప్పుడు 
"సేర్చుళొన్నావు లి 

మనో;.ను వ్వెరగవుకాబోలం, ఈ మధ్య గుడివాడలో 
జరిగిన వేదాంత సభలకు "వెళ్లాను. అక్కడ బాగా 
బోధపడింది! "పెద్దవాళ్ళమనుకొంటూ, చాధ్యత 
గల సంరక్షకులమని చెప్పుకొనేవారు ధనాళకు 
లోబడి ఎన్ని జీవుల ఉసురుకు గురిఆర్మ్న్‌దీని. 
యెగా ఈ మహానుఫొావులే బహిరంగసభళలలో 
స్త్తయంవ రాలం జరి్శేపదతి కావాలని ఆరున్తూం 

థు 1 ఎలి 

టారు, 

అ; ఏమిటి మనోహరం. ఈ వేళ ఆలాగు మాట్లాడు 


తున్నావు. కడుఇలాోో* అలా బాధపజేబదులు 
నాకుకూడా చెప్పరాదూ _. అజేదో వింటాను, 


మనో. చాలు వాలం = ఎందుకులే నిన్నుకళూడా బాధ 
"పెట్టడం. అదీగాక అమాయకురాలిలా నీశ్లేమో 
"తెలియనట్టుగా మాట్లాడుతున్నావు లే. 


ల;-నాతోడు. నిజంగా నాశేమో తెలియదు. 


196 శ 


స్వయంవరం 


నునోవ- ఏమిలేదు. 'వెప్పమంటావా ! వచ్చేనెలలో 
నా నివాసం, అప్ప్వుజే మావాళ్లు అన్ని ఏర్పాట్లు 
చేసేస్తున్నారు. నీవు తప్పక రావాలినుమా ! 


లః.ఓపనో |! అదా నిషయం. 


ఆలాగు చెప్పు. మరి 
శీజెలాగ వచ్చేదిని నా వివాపహాంకూడా వచ్చే 
సిలలోీనే బచుళా ఆ ముహూ గ్తాని'ేమో 


కూడా. అన్నట్లు ఆ నెలలో ఒక్కకుగా మంచి 
ముహూా ర ముంటా, అలాగైతే నా పెండద్లీకూడా 
ఆ ముహూర్తానికే అవడంవల్ల్య నేను నీ వివాహా 
నికి రావడానికి వీలలండవు. 


మనో:. (రోషంతో) అయితే వరుడెవరునీ 


ల '-"పెండ్లికొడుకే దొరకజేమిటి ! 'కావాలం'ళే కావ 
లసినంతమంది కానీ పెట్టుకొని కూర్చున్నారు. 


మోకు కాబోయే ఆ అర్థాంగి ఎవరో 'తెలంసుకో 
వచ్చునా | 
మనో;.:చెప్పను,. నీకు నాకు సంబంధం లేనప్పుడు 


ఇెష్పడ మెందుకు. "పెండ్రినాడే చూద్దువుగాని. 
మి జమిందారీ తనానికి  'చేము పనికివచ్చాం 
"కాము, నేను చూస్తానుగా _ మోివాళ్లు నిన్ను 
ఏ జమించారు బిడ్డకిచ్చి ఇల్లి చేసారో, అప్పు 
గా?! మన్‌. అ= 
కైనా. సుఖపడుదువుగాని పాపం. (శ్రీలు 
చంచల మనస్కు_లని నా కిప్పుడు బాగా బోధ 
చడీీంది. 


ల; (ఆశ్చర్యపోతూ, కోపంతో) మనోవారం! ఆసలం 
విషయ'మేమిటో చెప్పకుండా యిన్ని చదువుతా 
"వెందుకు న ₹ళ”నులే, చేను మొదట్లోనే అను 
కున్నానుః ఈ మగవాళ్లు నమ్మించి గొంతుక 
కోస్తారని. నీకు నాకు సంబంధంలేదని యిప్పుడు 
ఇప్పడంకంళే ఆ మాటలు మొదట్లోనే చెప్పక 
పోయావూ! నేనింతమోసపోయయుండకపోదును, 


మనో: "నేనేమో మోసంచేయలేదు. అంతా మివాళ్లే 
చేనుకొన్నారు నా తప్వులేకుండా నా విద్యుక్త 
ధర్మం “జీన్సు సెర "బేర్చుకొన్నా నునీ 


లః. (కోపంతో) విద్యు కృధర్మం. బాగా "నెర జే ర్చావు. 
ఏపాపం వృరుగని నన్ను నమ్మ్‌ంచి మోసపుచ్చి, 
థర్మం "నెర ేర్చానని తప్పించుకో చూస్తున్నావు, 





మనో:=_మి తల్లి దం(డుల వోరి (ప్రకారం కొండ్‌మిద 
వానినే "ఫెండ్రీ చేసుకుం'ే బాగుంటుందికాని . నా 
బోటివానిని నీవు "పెక్లాడితే ఆ ఆళాజీవులకెంతో 
అన్యాయం చేసన దడానవవుతాచేమో | 


లః=నీ చెప్పడు మాటలకేమి గాని - నా హృదయాన్ని 
మొదట్లో ఒకరికి ఆంకితంచేసి అర్చించాక, అందులో 
తిరిగి "రండవవా8కి స్థానముండదు. నీవు చేసు 
కొంళే చేసుకోవచ్చు చమరొక"పెండ్లి.. కాని నేను 
మా[తం "పెండ్డి చేసుకోకుండా యిట్లాగే ఊంటాను, 
"లేకపో లే ఏనుయ్యో, గొయో్య్య చూచుకొంటాను, 
భారత (క్రీ పవ్మిత హృదయాన్ని నీ వింతవరక 
(గ పీంచకపోవడం బాల వివారంశగానేయుంది. 
(అని కంట తడి పెట్టుకొనును.) 


మనో:;.లలితా.అలా ఏడి స్తే ఏమిలాభం. ఆ పాతోప 
'బేళశ మేమిటో మి వాళ్ళ కుచెయ్యి. “నేను యిష్ప 
టికీ సిద్ధమే. 


లఫ.నా వివాహం నిర్ణయించడానికి నాతల్లిదం[డు 
'లెవరు |! "నేను నిర్ణయిందుకోవాలిగాని, కన్నంత 
మా(తం చేత కన్యభధారకుక్టాడా వాళ్ళకు వాక్కుుం 
దేమిటి ల ఇంకా నావదువు పూర్తికాలేదు. 
మన మిద్దరం "పెండ్లి చేసుకోవాలంళే నా చదువు 
ఫూ _ర్హయ్యేవరకు ఆగు. 


మనో: నీ హృదయంలోని అఖిపాయం నీవు పెకి 
చెప్పగలిగినంత స్వతం(తురాలవు కానప్పుడు నీ 
చదువు ఆఖకవరకు ఆగి ఏమి[ప్రయోజనం. ఆడ 
పిల్లలం ఎప్పటికైనా తల్సిదం్యడుల ఆజ్ఞ లకు బద్ధులు 
“కావలసీనవానే. అందుకని అజీదో యిప్పుడే 
'తేల్చివేసుకొంటే మంచిది. జ 


లఫంఅయిలే ముప్పుడే లేలళ్చివేనుకొని "పెండి చేనేనుకో, 
నా కొరకు ఆఅగనక్కర లేదు లే. మి మగవాశింత్‌ 
వేనా సౌనాసులు, చూస్తూండగా ఆడవారిని 
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గ్రస్‌చ ర్‌. 


మాయమాటలచేత మోసపుచ్చి, గంగలా* ముంచు 
తారు. చంచల మనస్కులు అఆడవారోో మగ 
వారో యిప్వుడైనా తేలుసుకో. నీవు చేసుకొంకేు 
వేసుకో-గాని మరొక పెళ్ళి, నీవు నామోద మాతం 
దయయుంచి, యింతవరకో మన యిరువురిమధ్య 
జరిగిన 'సంభఛాషణలం, సంభఘుటనలం మరచిపోవలసి 
నదని కోరుతున్నాను. ఇంక నా కిక్కడ ఒక్క 
నిముష,ంకూడా నిలబడడ మిష్టం లేదు. న్స్స్వ్సే "వెల్లి 
పోతున్నాను. (అని వెళ్ళి పోవును.) 


మనో[-లలితా . లలితా * మాట ౨ మాట, 


(తరవడును) 


ఠి 
[మనోహరం యింట్లో] 


బు;ఎఏరా భగవంతం 1! పిల్లను చూడడానికి మనో 
పహూరంతో మొన్న నీవుకూడా వెళ్ళావుగచా - నీ 
తుది అభి పాయ మేమిటో చెప్పు. 


భ్‌గ వంతం: _అక్క్యయ్యా 1 నా అభీ[పాయం ఇచ్చె 
మ్మాతం ఏమిలాభం. ఇేసుకొసేవాడికి నచ్చాలి 
గాని, 


సత్యము;-నీకు నచ్చితే వాడికి నచ్చక పోతుంటేమిటి 
మామయ్యా ! ఏమిటో “వెరిగాని. 


బుఫ-నచ్చడ మేమి(టా తమ్ముడూ ! వాడిమొఖం = 
అందాన్ని కొ రుక్కుతింటా నేమిటిఠా | సీల్రతండి 
"పెద్ద పండితుడు, కాలా మంచివాడుగా కని 
పిసాడు. ఏదో బాగానే ముట్ట జెప్తానన్నాడు 
కూడొం 


భగ;_అటేమిటి అక్కయ్యా ! ఆయన మంచివా డైతే 
మనకు వొలికింది ఏమిశే + ఆయనను కాదుగదా 
నమునవాడు "పెండ్లి చేనుకొ నేది. 


వ(పెల్‌ ఎ క్షే ర్రిర్రీశ్య 


బుః;. ఆయనకు మగపిల్లలంకూజూ ఎపరూ లేరు, ఏదో 
ఆస్థకూడా అమ్మాయిద్యారా ముట్ట జెప్తానన్నాడు. 
ఈ రోజులలో అంత కట్నుం యిచ్చేది ఎన 
శీమిటి ల 


సఏ.మామయ్యా 1 నీవు అస్థికోసంచూడకు (బతికంపే 
బలంసుకూర తినవచ్చు. కాని పీల్ల నలంమపైనా, 
ఎరుపెన్యా కనుముక్కు తీరువగా బాశాయుం టే 
ఇెప్పు... అంగీకరిద్దాం లేకపోతే మానిజేద్దాం. 


బు (తొందరతో) అబేమిటీ- ఆలాగంటావు. ఇంత. 
డబ్బు తగలేసుకొని యిందుశేమిటీ 'వెళ్ళిచూచి 
వస్తాం ఏదో చెప్పీ వానిని జప్పీించణానికి బదులం 
నీవుకూడా అడ్డదిడ్డం-గా మాట్లాడతా జేమిటి. 
వాళ్లే ఊరుకో, అసలు ఒకరినొకరు చూచుకొనే 
పద్ధతి యిప్పుడు వచ్చింది కాని. పూర్వం "మేమంతా 
ఏనాడైనా ఎరుగుదుమా | "పద్దవాళ్ళ ఏంజే స్తే 
అదే-గాని,. ఇంతకు మి నాన్న చిన్నతనంలోనే 
పోవడంవల్ల యిదంతా నా "నెత్సీన పడింది. 


భగవ.అక్కయ్యా, వాడికి 'ఆ పిల్లను వేసుకోవాలని 
ఎం౦తమా[తేము యిష్టమున్నట్లు తోచదు, ఎందుకు 
వానిని బాధపెట్టడం. వాడి దృష్టి "ీరేగా 
యుం౦ది. 

బుః_అజేరా నాయనా! వచ్చీనచేటు. ఎన్నీ సంబం 
ఛాలువచ్చినా ఏదో ఒక వంకబెట్టి నచ్చలేదం 
టూంటాడు. ఎలాగరా వీడితో _మార్షం క్‌ 


సత్యం:- ఏలాగేమిటి | కక్కు_వచ్చినా, క ఖస్యాలాం 
వచ్చినా ఆగదన్నారు "పెద్దలు. అయ్యే రోజుకు 
అదే అవుతుంది లెద్దూ. / 

బు£ఃంవీడొక కొర-ానికో్య అయాడు రా 
తమ్ముడూ ]! పీడు మద్దత్తుతో కొంత ఆ మనో 
హరం ఎదురుతిరుగుతున్నాడు _ (కోపంతో) 
అయితే చేయకబోయావురా సత్యం = వాడికిష్ట 
మున్న సంబంధాన్ని, 


భగ. ఓెేయి సత్యం 1! ఊరుకో - పోనీ లలిక సంబం 
ఛాన్ని గురించి అలోచించడోనిక్కి వాళ్లు “తిన 
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సర్ధాయాంలనంరు 9 


శానికి తిండిలేకపోయినా మాసాలకు 'సంపెంగ 
నూ"నోో అన్నట్లు చెప్పెక్కీ కూర్చున్నారురా. 
పోనీ ఆ అమ్మాయి "మేనమానుకై నా 'తెలియవద్దూ, 
చిన్నప్పటినుండీ యిద్దరినీ తనేగాపెంచి పెద్ద చేస్తాం 
ఏమిటో . ఆయనతో ఈ విషయం తలపెగ్బే, 
తనేమి  'తేలీయదని తప్పించుకుంటూంటాడు. 


"నిలకు డ్వెబ్ళె, ఎనభై ధూపాయలు తెచ్చుకుంటు 
న్నాడు - ఖాయమైన ఉఊదోోగంక దాం 


ఫ=ఒ ేేయి తమ్ముడూ! వీడిలో సే ఉందిరా అంతా, 


ఆకుర నాగన్నను వీడిష్టంవచ్చినట్లు ఆడిస్తున్నా 
డురా, నాకుకూడా దీరగ రోగం పట్టుకుంది. 
“నేనేనా యింకా ఎన్నో రోజుల (బతుకుతా 


అదొక గడునుతనం. మళ్ళీ సంభుసంస్కరణకర్త 
నంటూ పెద్ద "పెద్ద కబుర్గు చెబుతాడు. అఆ 
అమ్మాయి తండి ఒక అడివి మనిషి యెగా 


నన్న నమ్మకంలేదు, మియిషస్టం వచ్చినట్లు 
ఇవేయండి్సి "నేనేమి మాట్లాడను. ఆయనే కనుకు 
యుంశే వీడిఆఅటఖం సాగేమిటి = "వేను వెల్లి 


ఆస్తుతం[కుడు. పోతున్నాను లే - నాకెందుకు, 
సి.పోనీలెదు మామయ్యా ! మనవాడికి వివాహం ( తెరపడున్సు 
రు 
శాదశే భయంలేదు. ేవునిదయవల్ల ఏదో (శేషము) 


య కతనవాోనకా (0) నాను ానానాన 


ముసిముసి న వ్వులు 
6నాలపీ యి 
భార్య ““మానోన్నగారు వట్టిదుర్శార్లుడనడానికి మికెంత సాహసం ౪” 
భర్త “నిన్నుయడబాసి ఒక్కతణ మైనా జీవించ లేనని మానాన్న గారితో అంశేే 
నాదహానసం స్కా రాది కర్మలకు అవనరమయి "కే డబ్బు సాహాయం చేస్తానన్నాడు” 
ఖీ థీ సఖీ 
“-ఫైంక్టీ | (కిందప జెయ్యకుండా జాగ్రతగా వీంగాణి పాతలను కడుగు?” 
“బవరవ్రాలేదులే అమ్మా | అవి లేలికవే కాబట్టి (క్రిందపడి పగిలినా నాకాలిశేమి 
జబ్బ తగలదు ఆండి*” 
థీ థీ ఖీ 
శాబోయే మామగారిని పిల్లనివు ఖని. అడుగబోయి. నంకోచంగా *ీమిా 
అమా శయి నేను నాలుగయిదు నంవత్ప్సరాలనుండి స్నీేషితులము ఫ్‌ యిప్పుడు 
జీను, , ” - 
“అయితే సీశేం వనాల నం ఉదో్యోగమా”” 
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ంత66ల | 





తపన్పనూాధిల్తోవున్న మహామునులకు 
అనుకూలవ_ర్తనంగా షట్పద కోకిల, రాజ 
కీర నివపహాంతో ఉనాదంకలిగించే ' మన 
ఖ్రుదు, చెలికాడు వసంతుణ్ని మధుమాన 
మనోజ మహోవయంలో వెంటలీసి 
కొచ్చాడు, 'లేతృణాలతో 'లేవూవిశ రాలు 
తయారు చేస్తున్నాడు. మధువమూసంలో 
అనురాగ హృదయాలు విర హాని శ్వాస 
ఛారలతో బాధపడుతోంది, గండు తుమె 
వలు గందరగోళం చేస్తున్నాయి, న్‌లా 
"కాశంవంకదూస్తూ మోదుగుపు ఫువ్వు 
"మొగ్గలు నోళ్లువివ్పి నవ్వుతున్న యి, చిరు 
పఏమట (గమ్మా, నలసటకు చందన[ద్రవం 
కారుతోంది అభిసారికల వున్నత వతస్థలం 
మాద, మదవదనుని వుష్పచాప పభావానికి 
గాఢమమక్యారాని!ి ఎదురు చూసుకునే హృద 
యాలు క లుసుకుంటున్నాయి. సుమధుర 
కుసుమామృ ఆ నికి అంజలిపడుతున్నయి 
["పీమజీవులు, 


ల 


చలికొండ(కేణులు చుట్టూ ఆవరించి 
వున్నాయి, సురపొన్న మోకలనీడనిల్చి, 
శార్దూల చర్త (శ్రంమాద (పాణాయామవరుం 
డై స్‌ _ ఆమునీశ్వరుని పార్శ్వాన వుష్పాం 
బలిపట్టి సమయా -“నమయాలను పరీవీ,స్తూ 
పల్ల పావతంన పార్వతి నిలబడివుంది, గాలి 
'కాకునకు జలతాడు ధవళచీరచెరగు చను 


అహం తి 


శ్రీ విజయం. రొఘవ 


లే 


ఖ్‌ 





గవమిాచ పమిటగా నుండ లేనంటోంది, 
మాధవీలత లేచి గుళులు త్లూడుగుతోంది. 
పాఠ్వతి నునుమేను వనంతశాలఫపు మంట 
మలయానిలు గిలిగింతలకు పులకరిసోంది, 
వ స్తున్న సూర్యభగవానుని చూడటంతో నే 
వొళ్లు విరుచుకొని, విచ్చుతున్నయి మండా 
కిల పదాలు, మునీశ్వరుని నవర వ్రకు 
నియమించిన పార్వతి ఛభయభక్తు కులతో 
మెలుగుతోంది. తన కరక మలాల్లోని 
కసువు బాలలు, కిలకిల న తున్నారు 
బోసినోటితో (పాఠతఃకాలపవు అరుణకిర 
అాలకు పార్యతి బుగ్గలు మిలమిలలాడు 
తున్నయి, కబరీభరంలోని మల్లమా లలు 
భుజంమాదకు జారివున్నాయి, 


తవస్పమాధిలోంచి మాని మేల్కొ 
న్నాడు. హిమగిరితనయి వులిక్కివడింది. 
మౌని అర్హ/నిమోాలిత 'నేళాల్లోంచి శాంతి 
దృక్కులు (పసారితమషాతున్నయి,. ఒయ్యా 
రంతో జఒణికిపోయింది నడుము - వినయ 
సం[భమాలతో వంగిపోయి ౦ది పాద 


పూజకు, 
నిరులోదకంతో స్వామి పాదాలు కడి 


గింది. ఆ నీటిని శిరస్సుపై చల్లుకొంది. 
మున్నూరు భావిభ రకు క్షమొక్కు.కుంది. 
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తపహుతీ 


“సరిలేని మగని బడయుము తరుణీ.” 
ఆని వీవించాడు యతి, 


పంచకరుడు వాణ విమోచన కాలం 
క్రో్‌నం (సతీవీస్తున్నాడు, యీ ననూగ 
మంకోనం - తాను వేయబోయీ కార 
(శ్రమ ఫ్గలితం - అనుభవించబోయే హృూద 
యం వూరుకుంటుందో లేదో అనే 
శంకతో వింట నారి సారి స్తున్నాడు - బేవుని 
మిద భారం చేసి, 


(యేమ త్రొలకరించింది. మంట్‌ మంచాకి 
ని వద్శవమూాల నమర్పించింది, మననిపయందట్‌ 
జూరింది, చూచుకోలేకపోయింది త  త్తర 
పాటులో, పూలందు కు న్నాడుముని; 
నమోపహ నాస్త్రాన్ని సంధించాడు మరుడు, 
చం[ద్రోదయారంభానికి “దు గ్ధసాగరం 
పొంగింది, గౌరి అర్థ) నిమాలిత నేతా 


టో 


ల్లోకి నరన(్యేమంఫవు చూవులు నిగిడ్చాడు 


“యయరీశ్య రుడు, 


చూఫవుల్లోని భావాలు అర్షమయినాయి 
పార్వతికి, తనునుకి తెలియని బులకరింతలు 
అ ౦'కురింఛచాయి, లజ్జతో మోము 
వాల్చింది. 


ముని, పర్వత రాజకుమూరిలోని సౌంట్‌ 
ర్యగరిమకు, యిం[ద్రియ మోభం కల్లిందని 
(గహించాడు, " _నాలబ్లువ్రక్క_లు కలియ 
మూసాడు 

విరూపాత్సుని వింత్యన్మేతానికి అహుత 
య్యాడు మూరుడు, 

జూలి కన్నిటిపాటలోో _ మేళఫించింది 
కాళిదాసు కూజితాలు కఠరుణాతుకంగా, 
రతీ విలాపంవిని [పకృతి సానుభూతి 
హావీంది, 





ఆమె “అ చేమిటండీ ! 


వాసాంలాంటి ముక్కు స్ట 


నిక్కైేవొడుచుకొనియున 


అయన “పొరబడుతున్నాన్స, ఒక వేళ డగా వేసి పారిపోయినా సులభంగా 
మనిషీని గు ర్వుపట్టి వెతికి పట్టుకోడానికి అనుకూలంగా అతనిని నియమింధాది 


థీ 
“ఈ వాడు నన్ను గాడిద అన్నాడు” 
““డానికింత నొడవ ఎందుకు”” 
“వీమి చెయ్య మంటావు ౪” 


థీ 


“చాన్ని రుజువు చెయ్యక పోయావా ! ” 
చ 


వి౮01 





రాచజఉసిరికాయలజూమ్‌ు. 


అరి"నెల్లికాయల నే రాచవుసిరిక్కాయలనికూ-డా అంటాము. ఇవి పుల్లపుల్లగా వుంటాయి. వీటిని 
బాగా కడిగి గింజ తప్ప కండనంతా తరిగి ఒక గాజు గ్లాసుతో కొలిచి వుంచుకోవాలి. ఈ కొలచివుంచిన 
చానిని ఒక కళాయి పా[లాో వేసి, చిటిశడు వుప్పు, కొద్దిగా నీళ్లు వలి, పొయ్యిమిద "పెట్టాలి. ఒక 
“న్లానుడు వుసిరిక్కాయల పొట్టుకు, 2 గ్లాసుల వెక్కెర తీసుకొని పాకంపట్టాలి.. పాకంకాగాన్వే. వుఢి 
కించిన వుసిరిక్కాయల ముద్దను అందులో "వేసి కలియ బెట్టుతో-నే వ్నండాలి. ఆ ముద్ద రోజూరంగుగామారి, 
గరికుజారుగా తయారాతుంది. అప్పుడే దానిని పాయ్యిమోదనుండి దించాలి ఇది రొ'క్రైలలాోో "పెట్టుకొని 
తీశందుకు ఎంతో రుచిగా వుంటుంది. 


ఎ 


-దుంవపల జా ల్యా 


అర వీశి ఎ్యరదుంపలం నీళ్లతో కొంచెము వుడికించాలి. మరీ ఎక్కువగా వుడికించరాఖథు, వీటిని 
రొ*టిలాశి వేసి బాగా"దంచి వుంచుకోవాలి, 1 తవ్వ పంచదార పాకంపట్టి అందులో “1 అళాకు "నెయ్యి 
పోసి తరువాత ఈ దంచివుంచిన దుంపలపొడ్తి 'జేయించిన జీడిపప్పు, కొంచెము కుంకుము పువ్వు, కాస్త 
ఏలకులపొడెి జేసి బాగా కలియ'బెట్టి కొంచెము సేపు నిప్పుల "సెగనివుంచి దిం చెయ్యాలి, ఇదికూడా చాలా 
రూచి-గాన్టేవు టుంది 
యం, సుళలీల 


సవ్నిత మైన సంసారాన్ని పొడుచేయ యల్నించినవాజే (దోహి, 
'బెర్నాడ్‌ సా, 
"సేవకు నిర్ణలమైన త్యాగానికి మూ_ర్రీభవించిన విద్యాదేవియే స్తీ, ఎదుట 
వ్యకి, బాధను చూడగనే కరిగిపోయే హృదయం స్త్రీకి తప్ప మరియెవ్వరికీ లేదు, 
“గాంధీ. 
(వకృతి సౌందర్యం యుక్కజై తే యుందో దానినంతను అనుభవించడమే కళా 
ష్‌ కారుల పరమావధి? 
జంపన 
ఆలోచనకు భాపు దుస్తులవంటిది; శ లి రధమువంటిది, 
శామ్యూల్‌ జాన్సన్‌. 
(ఠపంచంలోయీదిగానీ పూ_ర్రిాదోషరహితంగా గాసీ,నిష్కాల్బవంగా గానీ లేదు, 
శరత్‌ బాబు 
సేకరణ: మతుకుమల్లి "వెంకటసుబ్బారావు 








ఆఅ జ ౦ టి! 


శ్ర శ్రీనివాసరావు 





క న. 
ల..-నమొం- చాటాడు 





కళై ల్రే కో శుశ్వ్యారావ | వున వెనక 
వస్తున్నా శే వాళ్లీ దర్మ చూడు వసా | 3 లి 


మా (పక్క నే నడు స్తున్న వా మిత్రుడు నో 


సారాయణ నాచేయిఊపి అన్నాడు, చేను 


వూ (పక్కాగా వెళ్ళున్న అ జంటను చూచి వేప 


చనట్టు పరికించాను,  మునమో పసం 
చఈంలో సామాన్యంగా చమూాస్తూంబాము- 
లాన్రవాటి యువకునికి నావానుగ్యా నన్న గా 
ఉంచే అవూాయి భార్యగావటం . ఒత్త 
పొడుగూ తగినట్లుగాఉన్న యునకునికి 
నర్కన్‌ క్యన్‌లా క్‌ మో బల కెయిని 
అర్ధాంగి కావటం ! చై నాముఖానికి ఊర్వసి 
లాంటి లా సలం 'వండ్రాముగావటం |! 
స్ఫుర (ద్రూపీమ నచాసికి వ కీష్క్రం ధా (హో 
రిణి భార్యామణి కానటం!! అలా 
కాకుండా నాశకీజంట ఎంతో ఆశ్చర్యం 
ఉపతాపహూం కూర్చింది, ఇద్దరూ సుంవరీ 
నందుటలా ఉన్నాడు, ఉ వ్వెత్తుగా దువ్వున్న 
ఆంగ రాలజుట్టు, మనో హూశమయిన 
ముఖము, లాల్‌, వీళ్ల గోచి పం చెక్టు 
అంధ = బెంగాలీ నమిలిత నంస్కారం 
ఇస్షై కనుపీస్తుంది, అతికి దగ్గజుగా _ 


(పక్కనే నడుస్తున్న ఆసుందరి నపహాజ 
నాందర్యాన్ని ఆమె కటుకొన నన్నని 


ేతచీచె, చూ-చేతినరకు చేతులు న్న 





ఆజూనువిలంబిత వేణీభఛభరము 
(పస్ఫుటితేంగా (వకటిస్థున్నయి / 


జా కటు, 
రై 


“ఎవరా ! వాళిద్దరూ | వనం చదివే 
(ప్రబంథాల్లోని నాయికా నాయకులను మరి 
వీస్తున్నారు |“ అని చేను మూ నారా 
యణతో అనాల్నను, 


భ్రార్రత్రై నృృవాలప్షీ, ఆం[ధ్ర్షవభల్లో 
పజే పొమ్మల్న చూచి తన్మయుడవ్హు అవు 
తుంటావే[! ఎంత అద్భుతంగా చితెం 
వాడురా హృదయ్‌ బాబు ! అసి వ కాలా 
వుచ్చుకొని వాగడుతుంటాచే ! ఇతడే ఆ 
హృదయ బాబు ల అన్నాడు సాశతా 
యక, 


సొ అశ్చశర్యాసి కంచు 'చేళశపోయింది, 
ఎంథ దిన్యంగా చ్చితించుతాడు |! ఒకటి 
“రెండు *ఖల్లోనే ముఖంలోని అంతర్భ్యూ 
తంగాఉండే భావాలను విన్సష్టంగాదూశు 
(పతిభాఖాలిమెన చ్చితకాయడు హృదయ్‌ 
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త్‌ 


బాబు ! ఇతడేనా! నమ్తులేకపోయాను, 
అతడి బుదుడు, రాముడు, శంకరుడు 
చి_తాల్లోసి సౌందర్యమంతా (పత్యతంగా 
తానే పొంది ఉన్నాడే! 
ఉత్వాహంతో అ న్నా ను ఇ ఆ 
ప అతడి ..”” 

“ఆం, అతడి ధర్హుపల్నేరా ! శం 

నా అఖండో త్పొహూం పరిపూ హై 
నందంగా మారింది, ఒక సౌందర్యవంతు 
డయిన కళాకారునికి అన్నాయంచేయ 
రుంజా తగిన భార్యను గహార్చినందుకు భగ 
వానునికి [పణామా లెంచాను, 

న్గాఆఅలోచననఃి భ౦ంగ౦చే స్తూ, 
“ోకేశ్య (రావ్‌ ! ఒక్క విశేషం ! ఆయ 
'నెవ్వుడూ కండవాకప్తృకొనే ఉంటాడు, 
ఎందుకో తెలుసా ![” అన్నాడు * నోరా 
యణ, వాడి[పశ్న కొంతకుగా - వెజ్టగా జు 
"తోచింది, ' ఏడి బుద్ధి అనర్ప్సు చదువుతూ 
బహుసూత్ముమువుతున్నట్లు తోస్తుంది. 

“నాకు తెలియదుగాని నీవు మాతం 
ఒక [(పహననం అల్లకురా |! ష్‌ 

“ఏం, సీ అభిమాన చిత్రకాదనిపై 
వదో కామెంటు చేస్తున్నాననా, అలుక 
కలిగింది! పోనీలే!” ఒక చిదనవ్వు 
వాడి ముఖానికి అందం తెచ్చింది, 

మాట్లాడకుండా "నేను వాడి[పక్క నే 


నడుస్తున్నా, చల్లనిగాలిలో, గంభీర 


వ(పిల్‌ = క09ర్టథ్వీ 


సం[దతరంగములు వూ పొదాలకు దగ్గరగా 
తీరాన్ని పలుకరించి వళుతున్నయి, 

ఉన్నట్లుండి వాడిలా అన్నాడు-" “నహ 
డయంతో నే చెపుతా వినరా! హృదయ్‌ 
బాబు గొప్ప రూవసి అనీ, చిితకారుడనీ 
"నేను మువ్మూటికి ఒప్పుకొంటాను, కాని 
ఇప్పుడతని వేరుతో వస్తున్న బొమ్మలు 
అతడి [వక్క_నేఉన్న అలతాం/గే చిటలైిం 
చేది, కారణం-అతని కుడిచేయిలేదు ! |” 

విస భయం నన్ను "వన వేసికొనిపోయింది. 
అదొక విచ్నితమయిన గాథలా అనిపిం 
చింది, మందపహానంతో నారాయణ యిలా 
చెప్పసాగాడు, 

ప్ఫృాూవయ్‌ బాబుది మాచీరా లే, అతడు 
చిన్నప్పటినుండి వీధిబడి, హైస్కూలు 
జీవితంలోనే చిత్రలేఖనంలో వయసుకు 
మించిన (పతిభాకొశలాన్ని చూవిస్తుండే 
వాడు, వంతుళ్లు, మిత్రులు అంతా అతడి 
రమణీయ చితాల్ని గంటల తరబడి 
చూస్తూ (పశంసి స్తుండేవారు, అతనితో 
పొటు అతని క్రాసుమేటుగా వస్తుంది మా 
టోరి హాడా ష్టరుగారవూ యి రమ, 
వునోపారవముయిన గుణవతి - రూపవళతి, 
అమె హృదయ్‌ చితాలంపే ముగురా 
లయ్యీది, హృదయ్‌ కూడా తన చి_తాల్లో 
ఆమె (పతివింబాల్నీ చి[తిస్తుండేవాడు, 
నిజానికి అతడి హృదయంలో ఆవె కెంతో 
వోటు వర్చడింది, అటు ఆమె స్ధితి అలాగే 
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ఆజ ౦6 ట 

అయింది, నహృదయుడయిన “డ్రా 
ఇస ప ఒధ 
ష్టరుగారు వారిద్దరి ఫ్‌ 9 న్నృహాన్ని 


కూచి మనఃపూర్వక ౧గా వారి ద్ద రికి 
ఉదో్యోహంచే కాడు, (గామం అంతా ఆ 
జంటను (ఉమతో దీవించింది, 

నాలుగేళ్లు దొర్హిపోయినయి, 

రమ చెల్లెలు ఉమ హృదయ్‌ అంళేే 
పడిచస్తుంది, ఎప్పుడూ పృాదయ్‌-ను బావా! 
శనాదచా ! అంటూ వెంట ఉండేది ఆమె 
కిప్పుడు పదిహేనేళ్లు వచ్చినయి, పెద్దదై 
నప్పటికి తన (వీియయమెన బావను భావా 
యని నోరార వీలవటానికి జంకు = గొంళు 
"లేదామెకు, పృాదయ్‌ వేసే 
నన్నిటినీ రెప్పవాల్స్చకుండా చూస్తుండేది, 
"తానూ బొమ్మలు గీయటం [పారంభిం 
చింది, అమె చిత్రకళా వీపాస్యు (చేమ 
అమెను ఆకళలో నమరురాలను చేసి 
నయి,తన చి తాలచేత హృదయ్‌ మెప్పును, 
వీక్షణను పొందింది, 
ఒకసారి అది (పక్కింటివారి థెండ్లి 
సందర్భం, పృాదయ్‌ అవ్వడు జ్వరంచేత 
ముంచంలోనే ఉండిపోయాడు, వెండ్లపను 
లతో రమ ఉమను బావకు మందు, సేవలు 
చరాడమని చెన్పీంది, ఇరవై నాలుగు 
గంటలు ఉమ హృదయ్‌ దగ్గే కూర్చొని 
అతనికి నపర్య చేసింది, 

తల దగ్గర గాకూర్చూని హృదయ్‌ ఉంగ 
'రాలజుట్టులో తన కోమలవుయిన (వేళ్ళను 

చి 


ఇ. 


గ్రయయ్య ల్‌ 
బొనిపి నిమురుతూ, అవూయక౦గా 


(పళ్నించింది. _ “బావా! ఈ ఉంగరాల 
జుట్టు న్‌ కెలా వచ్చింది ?” 


పృాదయ్‌ చిరునగవృుతో, “నేను 
చెప్పను | అన్నాడు, 
““చెప్పవా వాచా 


మరి కొంచెము సేవు తర్యాత, “నీ కళ్లు 
వాలా అందమయినవి బావా ! సీ ముక్కు, 


గడ్డము బోవు' వేయడానికి తగినయి 
బావాగి అని ఉవము అమాయకంగా 
అన్నది, 


ఆము అమాయక త్యానికి హృదయ్‌ 
ఎంతో మురిసిపోయాడు, బయట ిళి 
మే? లు వినపడ్డయి, | . 
అన్నాడు ఎం ““నీవ 
కుంటాన ఉమా ”” 


అతడు మెల్లగా 


“హంతా 


“నేదు ఉమా, సీక్రు, సి బొమ్మలకు 
తగినవాదే వొరుకుళొడు [22 


“ఉచ, నేను పిళ్ళ చేసుకోను, మూ 
అక్కతో చెఫుతానుండు |! ”” అని ఆమె 
సపంగున (క్రిందకు వెల్లింది. 

ఉమ శెక్కడో భర్త ఉన్నాడని 
ఊహించాడు పహృాదయ్‌ | 

ఇటు రవము నంగతి ఆమెకు తెలుసు - 
చెల్లెలు = ఉమ సహ్ఫుద చ్‌ను ఎంత 


వ(0$ 


లా? 

(పీమాభిమానాలతో చూస్తుందో, సృుష 
య్‌తో ఆమె అతిసన్నిపితంగా మెలగటం- 
పరిళోసాలాడటం రవములో వకల్లోలాన్ని 
దేశా _త్తింపలేదు, స్ఫుర(ద్రూవి, అందులో 

అ వ్వా గ 

క శౌకారుడు అయిన పురుషుని వె ఏ జవ్వని 
తన లేనవ్వులను చిలకరింపదు ! తన పతిని 
అట్లా _ అకర్షించుతున్నఫపుడు వఏనతి 
మౌనంగా ఉంటుంది ! రమకు హృదయ్‌ 
మనసు బాగా తెలుసు-అతనిలో తానెంత 
లీనవముయిపోయిందోనని 


ఆ యేటి వనంతకాలములో రమా, 
ఉవూాా, పసృాదయ్‌లు నాగార్టున కొండకు 
పూ'ర్వాంధ్రశిల్పులు చెక్కిన శిల్చాలు 
చూడ్డానికి "వెళ్లారు. పృాదంప్‌ [పమోదో 
'త్సాహాలతో రవమూ ఉములకు ఆ బాడారా 
మూల శిల్బాలను చూవించి చర్మితను వివ 
రించాడు, న్వివమయిన ఆ పాషాణాల్లో 
'చమూనవమా |తుడయిన శిల్ప భావ్రక హృద 
యాలను న్పందింవ జేసే మాననరూపాలను 
మలచి జగత్‌ శిల్సితో  చాంధవ్యము 
కూ ర్చుకొంటాడుగ దా | అన్ని శిల్పాలు 
ఎవరికోనం -చెక్కాారో ఇళ్లూ వాకిళ్లూ 
"లేకుండా యూసుదూర పర తేగు హల్లో 
“శ్రీవల శిల్పంతో నే జీవించినట్లుంది ర్ట 
శిల్పులు | | ఈ భావాలతో ఆ ముగ్గురూ ఆ 
(పళాంత గంభీర (ప్రకృతినిలయంల* విపా 
రింధారు, 


వ[విల్‌ = 195టజీ 


"చండవరోజాన మూ చీశాలకు వీడుగు 
లాంటివా ర్త వచ్చింది ఎ రమూ ఉవనూ 
హృదయ్‌లు ('పయాణంవేస్తున్న కారుకు 
(వమాదం నంభవించిందని ! హెడ్ళాస్టరు 
గారు విక లహృ దయంలో నాగాద్దన 
కొండకుబయలు'బేఠరారు, ఆ 'ర్మాతి రవూ 
ఉమా పృదజ్‌ లు యింటికి లేబడ్లారు, 


హృదయ్‌ కు కుడిచేతికి పూర్తిగా బల 
ముయిన గాయాలు తగిలీ విరిగిపోయింది, 
రవమకు ముఖంలో ఇవాల గాజుసంకులు 
([గగచ్చుకొనివోయి, ఇంకా ఇోలా 
గాయాలు తగిలి నుంచంలోనశ ఉండి 
పోయింది. ఉవముకు స్వల్చ్పమయిన గాయాల 
యినందున త్వరలో స్వస్థకువచ్చి౦ది. 
పూ రగా నుజయిపోయినందున హృదయ్‌ 

ఐటీ జ ళీ 
కుడిచేయి ఆపళేపునువేసి లీసిజేశారు 
డాక్టర్లు, అటు రమ చావు (బతుకుల 

గంగ 
మధ్య ఉండిపోయింది, ఉవము వారిద్దరి 
మంచాలదగ్గ నే అహోరాతాలు కన్ను 
నరూయరుంజా వారికి పరిచర్య ఇచేస్తూండి 
వోయింది, 


రమ వపికలాంగుడయిన పహ్యృూదయ్‌ను 
చరాసికొని చాలా వఏవిలవీంచింది, (పతివాని 
పృాదయాన్ని కదిలించే బూవ్లు సల నెన్నిటినో 
చి[తించిన అతని కళావాస్తం - ఇప్పుడు 
'లేదు,.తన్ను బామ శగీయడానికి స్టూలుమోద 
కూర్చో బెట్టి - నరిగా ముఖాన్ని పెట్టలేక 
పోగా అ కళాహ న్తం ఆమె గడ్డందగ్గర కు 
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ఆజ౦ట 


వచ్చి కొద్దిగా అటు - ఇటు ,శ్రివ్చి ఊచేది! 
ఎప్పుడూ తస చేతిని (పేమగా స్పృశించు 
తూండే అ (_చేముపూరితహా న్యం యిప్పుడు 
"లేదు, 

"మొండీచేయి వాడయిన హద న్‌ు 
చూచి రమ గుండె కొట్టుళొ నేది, ఆమె 
స్థీతికూడా నిరసమయి వోయింది, ఇక యీ 
(వపంచఛంలో తన శెంతోకాలం చోటు 
లేదని [గహించింది, వివారవదనంతో, 
దుఃఖాకుల హృదయంతో పరిచర్యలు 
చేస్తున్న ఉనును దగ్గరకు పిలచి తన - విక 
లాంగుడయిన హృదయ్‌ బావను (సేమిస్తు 
న్నావా అని అడిగింది, 

ఉమ వీచ్చిగా రమశేసి చూసింది, ఆమె 
విీనిలనయనాలు ధూసరిత్‌ంగా ఉన్నాయి, 
ఆమె పరిష్షిని అరంచేసికొని రమ “ఉమా! 
మీ బావను ళ్ళి చేసుకొంటావా |” 
అని అడీగింది, 


ఉమ నేాల్లోతృప్పి, వమువుత తొణికి 
నలాడినయి, 


ఆ రాట్రి-శాలగ ర్భంలో ఎన్ని రాత్రులు 
లీనమయిపోయినవో, ఇంశెన్ని రాత్రులు 
లీనంకా వల్సి ఉన్నవో | క్రలకోళ్లు, రీతు 
పిట్టలు అరుస్తున్నయి, ఉద్విగ్నంగా ఉన్న 


హృదయ్‌ తో రవము లలా అన్నది 


భక 


“చాబూజీ! నాథొక "పెద్దదార్కె. ఉంది, 
తీదుసారా |! ” 


భావో(దేకంతో హృదయ్‌ రమవెఫు 
చూసాడు-"" వెప్పురమా! నీశేమి కావలి 
సినాన రే తప్పక తీఠుసాను! ” 


““నరూ-లేదు, నేను (బతికే ఆశలేదు 
మాడ మిఅవమవాయక మజిదల్ని ఉమను 
వివాహాం చేసికోండి, అది మిమ్మల్నీ తప్ప 
ఎవర్ని. పెళ్లాడదు ! ” 


సృదయ్‌ హృదయం ఉల్లోలిత 
మయింది,“ ఏమిటి రవూ! ఈ మూటలు!” 


“దీమా లేదు, మూరు. నాయీ తుది 
కోర్కను . పూర్తిచేస్తామన్నారు, నా 
శీనకొరత లేదు, ఉనును నన్నుమాసు 
కున్న శ్లే భూడండి |!” 


రమయాపాడులో శకాన్ని వనదలి 
వెళ్ళింది. హెడ్‌ మ్నూష్టవగారు రమ తుది 
కోర్కెను. మనఃపూర్వ్‌కంగా ్రియారూ 
సంలో పెట్టాడు, ఉమాహృదయుల పెళ్ల 
వాలే యూీూజంట! ఎా అని 
మూ నారాయణ ఆ విచిత చిత్రకారుల 
కథను ముగించాడు, ఆకథనంలోంచి నా 
మనసు బయటపడింది. చీకట్లు మమ ల్ని 
దర్ని హోస్షలువె ఫు నడిపవీంచినయి, 


యింది, 





య... 


(స్రీ ల పాటలలోని దేశికథలు 


శ్రీమతి స్టానాపతి రుక్టిణమ్మ క్‌ 


(ఛే డాక(ఆదాకేీం 


త్రీ శూ[డాళళాం వేదాధికారోనా న్ని అని విథి, 
(బవ్మా దేవుని ముఖంలోం-చి "వేదం వచ్చింది. ఆగతం 
అనాగతం అయిన విషయాలం తెలుసుకోవడానికిన్నీీ 
సమస కాస్తాాలకున్నూ ఆభధారవముయింది వేదమే. 
అయితే * అలాంటి వేదాధికారంలేనివారు తరణో 
పాయం'లేక నశించవలసింబేనా శ అని (సశ్నం వీనికి 
సమాథానేంగా అనేక మాగ్దాలు కనిపెట్టారు పురా 
శ₹ళాలరూూ [పబంభాలూ, నాటకాలూ, థోలంబొమ్మ 
లాటలూ పాటలూ, పహారికథలూ ఒకటేమిటి ఇలాగ 
ఆనేకం వీటన్నిటిలోనూ ఉన్నది ఆ వేదంలోని 
విజ్తానమే. చెరువుల్లో నూళతుల్లోో చెలమల్లోో, 
. ఏీరుల్లో అన్నిటిలోనూ ఉఊంటబేనీరు వాన నీళే, 
(కొత్తగా ఎవరూ పుట్టించిందికాదు, అలాగే శ్రీల 
పాటలలోని వోషయంకూ'డా. 'సమ_స్ట విజ్ఞా నాలకూ 
మూల సంబంధ మైన విజ్ఞాన మే. 


శ్రీలు పనికిమాలినవారని ఎవళంలా అనుకున్నా = 
వారికండే (ప్రాధాన్యం (తోసిచేయడానికి వీల్లేదు. 
(పపంచకంలో సగంకం కు “"హెచ్చుజనసంఖ్య వారిదే. 
తల్లిగా పిల్లను పోషి,స్యుంది కా భార్యగా భ్ర్భను 
సంతోషపరస్తుంది (శ్రీ. మగవాళ్లు పాటలలా* గొప్ప 
వారయినా "గానానికి తగిన కంఠం త్రే స్వాభావి 
కంగాడూంది. అలాంటి ్ర్రీల పాటలలో నీతిని 
ఉపటేళించే కథలూ, (వతమహత్వాలూ, ధర్మాలూ, 
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ఎన్నో ఉన్నాయి. ఇందులో ఉండేకధలం శెండు 
విధాలు _ సంస్కృత వాబ్మయంలోంచి జారి (పజే 
వించినవీ = బేశీయం"గగా పుట్టి (పబవిమైనవీని, కస 
లాయకం, కుచ్చెలకథ్యా సీతాబేవి ఆనవాళ్ల, కంస 
సంహారం, కీచకచథా, ధర్మ రాజు జూదం మొదలయి 
నవి అనేకం ఉన్నాయి. 


ఇక బేశీయమైనకథలం'. చాలా (పచారంలో 
ఉన్నాయి. చేశికథలంపే- సంస్కృత వాబ్మయంలో 
ఆర్యునాగ రకళతా (పవాపహాంలో కొట్టుకు వచ్చినవి 
కాకుండా తెలగు బేళంలోశకాని = ఇతరములయిన 
అరవ కన్నడ చీళాలలో"కోని స్వతం(తం-గా బయలం 
"జేరిన కథలు. ఇవి రండు రకాలు__శీవలం ఇతివృత్తం. 
శ్చేర్లూ అన్నీ బేశీయంగానే ఉన్నవి వెందటి రకం. 
"రండవ రకం ఎలాంటివంకే - సంస్కృత పురాణా 
లలో లేకుండా బేశీయంగా కల్పించి పురాణాలలో 
"క్కనవి. ఈ *3ండు ర కాల కథలూ (ప్రచారంలో 
ఉన్నాయి. కథ ఏదయినా, కావ్య “'మెలాంటి 
దయినా కల్పన 'ేనిమోద ఆధారపడిడాన్నా - బాదం 
కాయలోని. పలుకులాగ ఒక (పథానమైన అభి 
(పాయం ఉంటుంది. "కాళ హాస్సి మా హాత్య్యం 
చూడండి = అందులో కథ లెన్నో ఉన్నాయి. కథ 
లన్నీ అలాగే జరిగాయని అంటారాన వీటన్ని 
టిలోనూగల కీలకం వకళకే, శివుడు పరబేవత అని 
వ 


జీడి యో 


ఇవెప్పడం, ఇలాగే . పెజేశికథల్లో కొన్నిటిలో 
(పథానోచ్చేశ మొకటి ఉంటుంది. తులసిపాట 
చూడండి - అది బేశికళ్ళే అనీ _ చేవప్పిన ౪౦ండో 
తరగతిలో చేరుతుందనీ నా ఊహ. తులసి గొప్ప 
దని ఇప్పడమేకడా ఈ పాటలోని ముఖ్యోద్దేశం 1 
ఇవన్నీ కవి కల్పితాలంటే _ విమర్శికులంగీకరిస్తారు ; 
భృక్రిపరులు గర్జిస్తారు. అలాగే (శావణ మంగళ 
వారాల నోముల కథలూ, సావిీ గారిజేవి నోము 
కథా ఇవన్నీ చేశీయాలే. కాదని ఎవరన్నా అన 
వచ్చుకాని _ ఏ చీేదంలోనో, ఏ (పా-చచీన పురాణాల 
లోనో ఆధారాలం చూపీించిననాడు . కాదు . శాదు 
అని వంపలేసుకుంటాం. 


మరిన్నీ _ శివభక్తి (పతిపాదకాలయిన కథలం 
పాటల శెక్కినవి _ చాలా వరకు బేశీయా లే. మఠో 
వికేవ మేమిటంకే. బేశీయం-గా ఫుట్టి (పదారంలాోో ఉన్న 
బసవ పురాణంలోని కథలవంటికథల్ని కొంత సంస్క 
ర8ంచినీీ, సం స్కృృతీకరంచిన్నీ తను వదనశంఖాలలో 
నుండి వినిర్ణమింపజేసి తీరం అన్నారు. అయితే _ 
వాటి దేశీయ స స్వథావం ఎక్క_డికిపోతుంది 1 ఇవన్నీ 
ఆండవ రకంలాోనికి చేరినకథలం, 


మొదటి రకంలోనికి చేరినవని -నేఇెస్పినకథలం 
చాలా ఉన్నాయి. ేశింగురాజుకథ, 
పౌరుషం, బొబ్బిలికథ్య కామమ్మకథ "పేదరా? 
"పెద్దమ్మక థ; బాలనానమ్మక థ్య పొముకథ, కుమిరి 
గుండాయకథ, గుమ్మ డికథ, పతిివతలకథలు ఇలాంటి 
"వన్నో ఊన్నాయి. అవన్నీ చెష ఏమం'శే = నాకూ 
సాధ్యంకాదు. ఎంచేత నంటాచేపూ _- ఓ రామా 
యణమో _ ఫెరతమో అంకే . అన్ను పుస్తకాలం 
దొరుకుతాయి. వాటిని పండితులంవదివి ఆచరిస్తారు. 
వాటికి విలలంవాటంది. వాటిని గురించి ఏవయినా 
చెప్పనూవన్చు. ఆవునంటే. కాదని (పమాణాలతో 
స్టావీంపనూ వచ్చు. (కొ తృంచులతో చ్మిక విచి తా 
లం-గావచ్చిన ఎన జై నెంబరూ నూరునెంబరూ రంగుల 
నూల -వీరలం , బాగా వాడుకలోఉన్న ఈ రోజు 
లలో పాశకలం'కారీ అద్ధకంతో శ ఎక్కడో =, మూరు 


పల్నాటి 


209 


లేం 


మూల పళ్లెటూరు 'మగ్గాలలో నేసి న వింత ముతుక 
-వీరలం (నేటి ఖద్దరు శేరలు కావు సుమండీ!) "వెతకి 
"తెమ్నుంళే. (బ్రహ్మాండ మైన పర్మిశమ చేయాలి. అలాగే 
ఈ శ్ర్రైల పాటలలోని బేశికథలుకూడా. అస సలీ 
రోజులలోని సినీమా పాటలముందు త్యాగ రాజు కీర్త ర్త 
నల త్యాగం _ - ఏర్పడుతూడఉంటకే _ ముసలమ్మలు 
పాడజేపాటలు విసేవా రెవరు? మ ని 
గె = అలాంటి పాటలం కొన్ని 'తెలిస్తేకూడా షై 
అందులో కొన్ని కథలు లేని బం కొన్ని 
సంస్కృత కథలతోకూడిన పాటలూ అయిపోతాయి. 
"కాగా = బేశికథలు పాటలు తక్కవ, 


వీటన్నిటినీ సంగ్రహించి నిలవ బెట్టాలంటే కొండ 
(తవ్వి ఎలుకనుపట్టిన స్తే. ఆలోచ్చిన్సే _ భారతీయ 
నాగరికతా ఆనే మృగరాజానికే ఈ నాటీ నాగరక 
భవనాల్లోంచి బహిర్షతమై (పాచీన (గంథాటవు 
లలో దాగుండవలసిన అవసపడిలే = ఈ తెలంగు 
ఎలకను పట్టడానికి కొండల్ని పిండికొన్తై నిండుగుండె 


ఎక్కడినుండివస్తుంది |! సళలేలెండి. అవివ చే వస్తాయి ; 


శేకపో తేలేదు. చాకు తెలిసినంతవరకు వాటీ ఫ స్వా 
వాన్ని గురించి ఆండు మూటలు చెపి ముగిస్తాను, 


ఈ కథల్లో ముఖ్యమైన విషయం _ ఏదో వకటి 
కీలకం-గా ఉంటుంచని ముంజే చెప్పాను. అయిటే = 
ఒక నీతో = ఒక ధర్మమో ఉపబేశించడం ఉఊద్తేశం.. 
"కాబట్టి జ్జ 'ఫ్రీలక ముఖ్యమైన పాల్‌ వరం, సెవ 
చింతా, దానఫలం, సంతానపా్సిః ఆ _క్లేమామల 
సేవ కోడళ్ళ బాధ, మగల దయళలేసి, (సై శ్రీల ఫి సిర 
చిత్తతా, ఉపవాసాల ఫలితం, నోముల గొప్పతనం 
ఇలాంటివన్నీ ఉంటాయి. ఇంటేకాదు _ వాటిని 
ఇెప్పడంలోకూడా ఒక విశేషంజింది. (పౌఢ (పబం 
ఛాలలోని చందదందన రోలంబాదులూ, కవి సమ 
యాలవల్లవచ్చిన ఉపమానాద్యలంకారాలూూూ కవి 
నిబద్ధవ క్త (పౌఢోక్తలూ ఉండకుండా ్య చిన్నచిన్న 
ఉప ల యాథాలాపషముగావచ్చిన సామె 
తలూ అందులో ఉంటాయి, ఈ (కింది ఉదావార 
జలం వినండి _ శ 


తంట 


ఛి జి శ శ ళ క తభ థి ౨ ఖి ఈ ౪ ఈ ళల జ + 


ఉ ఇ € ఏ శి శప ఇటాణాళ ఉడుతా ల తివి శ జ. 


సీలంపఫు తలకుంచ శలిగుండుగాని, 
పచ్చిపసుపలదశే అలదినట్లుంథూ, 
బంగారు మొగణాయక లదె మా శాంళఠా, 
"సిీటకను కాటుక పెటినటుండు, 

రి అ ౧౧ 
దిదక తెలక ము దిదినటుండు, 

టు ద ౧౧ 
చేయక శృంగారము చేసినట్లుండు, 
అలదక పరిమళం బలదినట్టుండు, 
"వేయక అఆాంబూలము 'వేసినట్లుండు, 
పగడంపు ఒకచాయ కలిగుండుకాంతా, 
తొడుగులు తొడగే తొడిగినట్లుండు, 
తొలకరి మెరుఫవువ ఆ తావెలుగుచుండు, 
మసిపాతగటిన మాణిక్యమ్మువ లెను, 

41 అ కీ 


ఉ ఇ 4 ఉ ఫీ + శి శ శప చి భి ఫీ ఉ ఇ 9 త ఇ ఈ జ. 


చి క్ర 3. శచిచిథ అవుతలి విటి 4 తతి 4 జి 


శీరశాలమునాటి ఉదకమువ అను, 
మేఘమ్ముళోనున్న సూద్యనివ లెను,” 


“మందు తింటున్నానురా 
ఓరోరి మగడా | 

మందు తెంటున్నానురా |) 
మందు తింటున్నాను మగడా | 
ముందుగా నీ కరుకచేసితి 
నందువేసుక వ స్పివేమో 
సాగవు నీ చానలిప్పుడు 
అరగదంచిన పాతబీయ్యము 
నిర్ధ శేరు నండుకొని 


॥ మం 1 


ణే0 


ఏ(-పెల్‌ అ= 19క్‌కీ 


అరిసిముక్కా_. గా రెముక్కాా 


అంచున నెయ్యద్దుకొని [మం | 


అర్థ కేరు ఆవునెయ్యి 
పొవ్లశేకు పంచదార 
నీదు కలవని ఆవృపాలు 


ల కలా ఉటోరగాయ ॥ ముం ॥ 


ఉశిశి శిత క ళన ఈ$ ళ్ళ అతల క 4 థీ శిఖ న! శి ళకి 


పండువండీన జామివండ్లు 
పండిన దానిమువండు 

ఎండి ఎండని [దాతరనముత్తో 
ఖండ శర్కర వుండబేసుక 
కొ[రకూడు వండినాను 
కోడివారు కాచినాను 


శాక రోగంచేత 
బాధపడుతున్నాను మగడా |! 


| మం |! 


॥1వముం ॥ 


శతి శఈ44 5కి థి ఉక +చ 1 అశ £ 4 ళి 88 ఇ ఉక కి 


కిక ఉవభ శీ 6 చి 4 + థి శత ళి ఉపల తికి త ఇళళి 


౩ రూఫునేఖ ఈ చక్కదనము 
ఎందుండి ఈ యూరిే లెస్టివమ్ము | 


కాక యినుముకు ఈగముసురునా వ ప్రమూ! 
నిప్పు చెదలంటునా నీవు యెరుగవా 
నము[ద్రము కడముట్ట ఈదునా యెవడు 1? 


4జి శకిళి 94 శిత లి 4ఖథి జి శశి శ న! అజ 9 తి లి 


శక లి శకి శకలి 64 46 96 4 శ 000 


శేీడి యో 


తిరుముత్య గజముల లీరగలచవాడు 


ఇ4త శళళ ళల 44+ ;$96 శఉళిళ€ న ళల $$9 


అధి ళ్‌ న! వ శి న! ఇళ 668 $ శశి ళి న ఉలికి 


కుందనఫు బొవ్వువఠె కాంతలున్నాఠళు 
వొగడ బొమ్మాలవ లె పడతులున్నారు, 


969 శధళ అళభిళ 666 *** ఏ) 9 ఛళిట 48౪ 


శీల ళి ఉళిళ తళ థి 41 న |! ఉళథిళి శీలి ల 44 ళీ శళి శి 


కళ కళ న! ప శిత 498 శశిక శ4ళి 866 496 


చివ ఉలి కలి శీ ఖని 4వ + 9621 భశ ప శిల 


మానుపారి తీగమాను దప్పిన 
'వెనుకమరి యెట్లు నిలువగలడు, 
చముద లేనిది వెం యొంతకాలము 
రావు! వెలిశగేదియని పలిశ క 


ఇలాంటి వింకా ఎన్నో ఉన్నాయి. ఇందులో 
భాపషకూ-డా వ్యావహారికం-గా "తెలుగులో ఉంటుంది. 
దీర్చ సంస్కృత సమాసాలం మచ్చుకైనా వుండవు. 
మట్ట్యుకెదువుబోదు, సోకుమూకలగొంగ్య మంచి 
కొరలశేడు "మొదలయిన కృతకపదములం అభ్చ తెనుగు 
"పీరులతోరావు. ఈ (శింది ఉదాపహారణలు వినండి. 
ఏమాట కానూట విడబజే ఉంటుంది __ 


ళో 


గాలుడనవగునా ! 

యశోదను! నీ తనయుడు !” 

““వీోశవముపవ లే క్చ్షంని వెదుక 

శ్చీ చెలులారా ! 

పోదాము వదరవ్వు ! 

వూాదవములరగ వాడేదారి వెడలనో 

ఇక నేమి సేయుదము .44, 4944”? 

““ఆఅకట్రాకు వంటిది 

ఆడజనుయబు .... 444 

“ఉయ్యాలలో జంపాలలో 

చివనీవ ఉయ్యాలలో జంపాలలో ౨... 

“'రత్నాల చవిళలో 

ముత్యాల గద్దెపై ము  క్రీకాంతవు 

“రెండు హండల్‌ నడుమ శ 

కంటిపాపలలోన మిన్న౦టిదూడవ లె శీ 
"కాగా వ్యాకరణం వప్వుకున్న (గాంధిక రూపాలే 

రఈంజశాలన్న నియమంలేదు, ఇక చందస్సు సోమా 

న్యంగా ద్విపదా, మంజరీ మొదలయిన మా[(తౌా 

చందస్సు లే కాని - మరోచందను్క్సు అవుపించదు, 


(విజయవాడ ఆలిండియ్యా "'శేడియోవారి ఫౌజన్య 
ముతో) 





కరుష్లు * ట్‌ ల్రీ 


వైరా మేహమచ్చలు, సెగ, సవాయి 
వ్యాధులకు గ్యారంటీ చికిత్స ఏ 


క్యాటలాగు ఉచితము, 


భాస్కర తెలము;- సర్వనొప్పులకు, కర్త రోగములకు, బెబ్బలకు, తెగవులక్కు పుండకు, 
యూ | ర్‌ం ౧౧ 
కాట్లకు కలరా బుతుళూలలంవై రా అన్ని వ్యాధులకు గాష్టర ంటీగా పనివేయునా, 


వెల రు 2.0.0 అం. వూర్తివివరములకు ; 


నిషజింతువ్ల ల 
సీసా 


వ రెడ్డి అండ్‌ కో (5ిన్పట్ల) 


షై శ్రైనూర్‌ వము ఏ, గోపాలపురం, తూర్చుగొ డావరిజిల్లా, 
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ఆం లతా బాసు ఆదాల సా స ఒలక టాల్‌ స్‌. 


వూతృహృ దయ హె కతన 
త్రి న! 


శ్రీ వాకాటి "పెంచల రెడ్డి 


అంథ రా గాథ 


'జనస్‌ జన్ఫ భూమిశ్చ న్వనశ్హాదపి గదీ 
యసీ అనునట్లు జనని, జన్మ భూపి యను 
నవి స్వర్ష తుల్యములు ; ఆ రాధ్యములు, 
మనువు నమూతృ స్వ్యరూపిణశెయగు (ప్రే! ఎట్టి 
విలువనొనంగౌనో తిలకింవుండు, 

ఉపాధ్యాయున కంశకు వదిరెట్లు ఎక్కువ 
గారవార్తు ండు ఆచార్యుడు, ఆచాద్యన 
య్‌ 
కంకు సూరు రెట్లు గౌెరవార్హుండు తండి, 
తం[డ్రికంకు "వేయిరెట్లు ఎక్కువ గారవ 
మునకు నరు రాలు తలి, ” 
యె ౧౧ 

“ఆాస్యాత్సా ధ్వ్యః మ్రీయః. పూజాః 
సతతం దేవవన్న నై 5, సతీనాంతు (వసా దేన 
ధార్య లవై జగ(త్రయమ్‌ అని మత్స్య 
పురాణములో. జెప్పంబడినట్లు సాధుగలగు 
స్రీలు నతతము -దేవతలవ లె పూజ్యు 
రాండు, సతుల (వ్రసాదము చేతనే 
(లతిలోక ములు నిలిచి యున్నవ్‌, 


(పాచీనుల అనుభవో క్తులగు సామె 
తలును మాతృ దేవికి అ్మగతాంబూలము 
నొనలయు చున్నవి, చరాడుండు := 

“తల్లి దైవము, తం[డీిధనము” 

“తల్లిని చూచి పిల్లను, పాడిని చూచి 
బక్టైను లీసికొనవ లను” 


తా లా గీ జంత .ా ాధజా 


“తల్లి లేని విల్లు వుల్లి లేనికూరి 


మాతృహృవదయము ““'మాతృపహ్ఫాద 
యము” అను కావ్యమున (శ్రీమతి 
దొవ్ప్చలపూడి అనసూయా బేవిగారు 
యథాతథముగ వర్ణించిరి, ఇయ్యాది 
(ప్రథమకావ్యము, “అభినవ 
తికు_న”విరు దాంకితులనగు శీతుములపలి 
త కవిగారి న. 
మహోత్పవనందర్భమున, అన సూయా బేవి 
గారు అన్నయగు కవిగారికి భక్తి పఫురన్న 
రముగా స కావ్యము నర్చణ మొన ర్చెను, 
తన కావ్యకన్య మూలమున గ్రీవీతా 
రామమూర్తి క విగారివంటి వారిని ఆల్లుని 
గంజీకొనిన ఈమె పూర్యజన [) సుకృతము 
వర్షనాతీతము. _నేంటికాలపుటల్లుండ్రవ లె 
స యల్లుండు కట్న క న్యను వరింపక, నత్కాా 


యావెు 


'వ్యక న్యను వరించి తృ విం జం బచబెను, 


ఆనందము ననుభవిం చెను, 


ఈ కావ్యమునందు అంకురార్చణము, 
'కాన్సు, అంత రాంణి, పరిచయము, పాలు, 
పజ్యూతి, స్పర్శ, ఊయల, రంగులు, 
ఉగ్గు, రోదనము, లాల, జోల, జబ్బు, 
పాకీవని, నవ్వు అనువానిని గూర్చి హృద 


లేవ 


మాత ఎ హృ్చోదయ (పశంన 


యంగమముగ శ్రీ అనసూయా చేవిగార 
వరి ౦చి యున్నారు, 
ళం 


జాను తెనుంగు నుడికారంపు సాంఫు 
చడకుండ ఈ కావ్యమందు కవిత ఆద్యం 
తము అలరారుచున్నది, ఎన్ని వర్యాయ 
ములు పఠించినను, వబేవటబే పఠింపవలె 
ననియడ్‌ అకాంక్షముదియందు పాడగట్టును, 
“తేన సోక నోరు తీయని యగు రీతి అను 
నట్లు ఈమె కవనము [(దామోసాకమున 
తనరారుచున్నది, ఇంకను అట్ట (గంధము 
లను (వాయ రమావలి ఈమెకు ఆయురా 
రో నశ్వర్య ముల (వనాదించుగాత, భాషా 
భిమానులెల్లరు ఈ కావ్యమును పఠింపం 
గోరుదును, ప్రీలు తప్పక ఈ (గంధమును 
చదివి నారీలోకమున కుపకరించు [గంథ 
ములను [(వాయగోరుదును, “ ఆం[ధకవ 
యి[త్రులు* అను, [గంథములో శ్రీమతి 
ఊటుకూరు లశ్నీ కాంతమ్మగారు అన 
సూయా బేవిగారి జీవితమును .. (వాసి 
యున్నారు, 


““ఆం[ధకవయి[తులు” అనురచనము 
డ్వారా దాదాఫవు రెండువంవలమంది 
'తెలుగుకవయి[తుల జీవిత చర్మితములను 
మనకు పరిచయముచేసిన శ్రీవుతి లశ్నీ 
కాంతమ్మగారికి భా పా ఖిమా నులెల్లరు 
లా పూర్వక జఉహోారులనర్పింవవలసి 
యున్నది, గర్భవతిమైనది మొదలు, జని),ం 
పంబోవు శిశువ్రనందను రాగము జనించుట, 


రే 


జననానంతరము బిడ్డను (చేమతో లాలిం 
చుట; జఊోయలలో బిడ్డను బరుండంబెట్టి, 
జోలపాడుచు నవాజూానన చరానంద, 
మును బొాందుట; నీడ్డకు జబ్బు చేసినప్పు 
డెంత యో బంగం జెంది భగవంతునకు 
(మొక్కుట; సాధారణముగ మూతఫురీ 
పాదులను గాంచినంత నే యనహ్యూ భావము 
గలిగినవారు, మాతృ చేవత ల నంత నే, 
సహ్యూఫావమును వహించి, పాకీవానివలె 
చరించుట మున్నగు విషయములనతి 
సృాద్యమముగ శ్రీమతి అనసూయా చేని 
గారుతవమ కావ్యమున వర్షించి యన్నారు, 


ఆయా ఫఘట్టములలోని కతిపయ పద్య 
ముల నిట'బాందువజిచుడెంతయు నవుం 
జన మని భావింతును. 


అల్గనిపోయితి నంతలాోేో6 గల౦త దీజ 
"కారు "కాళ్లిరని గుండెలో మాజు[మోంగ 
విస్మరించితి. బొందిన ేదనంబు 
నవతేరించిన నవ్య భ"గ్యమ్ము వలన, 
ఎరించితు.(డైన వాండు పపసీపొపలలాో నివసీందువా 
డుేమజఅక వరాచరంబులే సమంబుగంబోవణ చేయు 
వాండు ము 
న్నరయని వారమాట "నెిజుకయ్యెడు దెశక్షణంబు 
వీడే 
సరస వసీంచి నేర్చునాకొ సంజ్ఞలతో చెలిప్రుచ్చు 
ఫాహ్యముల్‌ , 
గుప్పున జప్పరించుయను (గోలలో వీలగు పా[తలందు నీ 
కప్పుటి కష్తుదే పచనమై ( పవహీంచును "వెచ్చ వెచ్చగా 
నిప్వును నీళ్ళు లేక యిట నిల్బెడి "నెన్ని శ్ర ది జ్ఞాములందు న్‌ 
శపష్పటి కాంక తానా యపు డెల్ల ననుకాగడు తొంద 
రిందుశుున్‌ , 


శీ వీ1వ 


[కీ 


ఎవ్వరి 'చెంతనుండివను _. నేనట*శీగుట -గాంచినంత నే 
చివ్వున ముందు కొగ్గి తన చేతులనిద్చువు "నెత్తుకోక నే 
నవ్వలి శేగినక్‌ మిగుల నారటమందు.యు నేడ్చు విడ్డనిక 
అీవ్వునం జేరి తీసికొన శేగెడు (పేమ వచింప శక్యమె. 


నవ్వుకొనుచయును దొట్టిలో6 బవ్వళించి 
హాయిగా నూంగుమున్న పాపాయి. జూచి 
కొనుభునుండిన కొల6ది నామనము పాంగు 
నున్నతోన్నతీపథ మందుకొన్నయట్లు. 


చిట్టి జెబ్బల లక్ష్య పెట్టకుంటివి నిన్ను( 
'బెద్దగా6 గొట్టి యేడ్పించు. కెట్లు 
'నామోము వీక్షించి నవ్వుచున్న ట్ట నిఃా 
గోటితో. బలుమాణు కొట్టు కెట్లు 
కనులతో 6గొట్ర వద్దనుచుండం గా గుండె 
కర ౧గుభున్నది కొట్ట యం “రెట్టు 
పోయకుండిన "నేమి చేయనోయని ఖీతి 
'చేయ-యున్నది మాని వేయు పెట్టు 


సుటకీ చేయవు తండి ! నికా గొట్టకన్న 
పొంగు భుంటివీ నీ పొంగు భంగ "పెట్ట 
నొప్పకున్నది చిత్తమ్ము తప్పదయ్య్యా. 
దొందరించుచునుం జెరా ముందు పనులు, 


తిన్న గాలగాళ్ల పెం బన్నుండం జేసి నా 
చిన్నారి మేనికి వెన్న పులిమి 

పరిమళ (ద్రవ్యముల్‌ పసఫును బేరిచి 
విసరిన "మెత్తని "పసరసున్ని 

థోడ నలుగు ెట్టందొడణయ మానసమందు€ 
గందు చుంజెనో పసికందు గాత 


మనుఖయం బొదవంగా నల్ల నల్లన రుద్ది 
బీసీ మ సకమున బూనినటి 
జాం రి 


లల మంతయు "వెడలించి త్యరితగతిని 
జలకమాడించి మె శ్హని వలు వతోడ6 
దుడిచి కురులను ధూపమ్ము తోడ నార్చి 
యూయలను జేర్చ న్మిదించు హాయితోడ, 


వెల్‌ - 1954 


అతీవలు గాన విద్నూ(గను టక్క ఆయన్న తలం పుగ ల్లెనా 
మతిని; సుతుండు బోలకడుమక్కువతో వినుభుంట 


"గాంచీనక్‌ 

గతి నొకఠయింత సేర సశయె కంజద ళౌక్షులు పాడలగా 
వినక 

హీతమగు; "గాత్రమార్షవము నిందులకే (పభండిచ్చె 
వీీక 

దండము 'సత్పభూ ! యింశను దప్పుడు తిండ్లను 
. మానివైశ్రు నీ 


గండముగావుమయ్య మది€గల్లం విచారములా6పరాని-వై 
యుంజెను నీవుగాకయొరులుండి ౭ వేడంగ బేవబేవ! నీ 
యండకుం జేరతిక పవృాదయమందు వనీంచుచు 
నాదరింప బే 

నవ్వు చూడంలగా”నె నవ్వురాకుండునా 

యొక్క_ సారమైన, నుల్లమందు 

“మోసమింతలేని బోసీిపొపని నవ్వు 

భాసీలంగం జేయ భావతతిని, 





ఇంటితలువు తాళం  వేసుకొనిపోయి 
ఆలన్యంగా వచ్చిన భార్యతో '“ఇంత ఆల 
స్యంగావచ్చి నన్నిలా బజారులో గాడివ 
లాగ నిలబెట్టడంలో నీ ఉద్దేశం ఏమిటి” 
అని గద్దించి ఆడిగాడు, 


“అది నా తప్పా! మిమ్ముల నలాగ 
ఎవ్వరు నిలబడమన్నారు " అన్నది భార్య, 
థీ థీ ఖీ 
యజమాని; -నే చెప్పినపనల్లా చేతులు కట్టు 

క్‌ నిచయ్యి ] 
పనివాడు:-చేతులుకట్టుకు యెలా చెయ్యడ 

మండీ ? 
అాాసాాా 


విశ 





వరహాలు శెట్టి ర్‌ బ్బరి వ ర్తకుడు, 
ఊల్లో టోకున కొబ్బరికాయలు కొని తన 
స్వంత ఒం కొద్దు బండిమోట్‌ కొన్ని ఒలిచిన 
కొబ్బరికాయలు “వేసుకొని స్వయంగా బండి 
తోలుకొని వెళ్ళి [పక్క ఊళ్ళల్లో సంతల్లో 

(౧౧ ౧౧౮౪౧౧ ౧౧ 

చిల్లరగా లాభానిక మ్మైవాడు, ఒల్బ్పిన 
డొక్క_కూడ  ఖరీదుకమ్పేవాడు, ఇలా 
అతను వర్తకంలో ఇాల లాభం గడిం 
చాడు, కాని వట్టి పిసినిగొట్టు, “వల్లి 
చ్రెన బిచ్చం పెటిడంటా లే అలాంటి 
టా ల్‌ వ 
వాడన్నమాట! 


ఒకసారి తన పబేళ్ళ కొడుకుని అల 
వాటవుతుందని వక్క ఉోరి సంతకు తీసు 
ర్‌ొని వెళ్తున్నాడు, అదిముండు వేనవి 
"కాలము, కొంతదూరం 'నశ్లేటప్పటికా 
కుక్రాడికి చాహం వేసింది, చుట్టు(ప్రక్క_ల 
నుయ్యికాని, యిల్లుకాని "లేకపోవటం 
చేత ఒక కొబ్బరికాయ కొట్టుకుని (తాగు 
తానని తండినడిగాడు, కాసి కెట్ట, కొబ్బరి 
నాయపో లే పావలా వోతుంద్ధని లోభంతో 


“అదిగో ఆ ముంద శేనుంది (చావ్యూలిల్లు 
అక్కడ మంచినీళ్లు [తాగుదునుగాని 
కొంచెం ఓపికపట్టూ*అని యెద్దును జోరుగా 
తోలడం మొద ల్కాడు. 


"కాని యంతదూరం వెల్ళినాయిల్లూ లేదు- 
ఏమి లేదు, పాపమాకు్తోడు ఎండగాడ్పు 
వల్శ దాహోని కాగ "లేక కొబ్బరికాయ కొట్టు 
కొని (_తాగుతాననడం, పిసి నారి శెట్టి 
అదుగో యిదుగోయిల్లు వసోందని, లేకపో త 
నుయ్యవస్తోందనీ జరపడం జదగుతోంది, 
రొంంత సేపటికి వాడు ఎడ గాడ్బుకి దాపహాూం 
చేత బండిలోనే సాయన వోయాడు, 


శెట్టి తన కొడుకు ని[దపోయాడుక దా 
అనుకున్నాడు. ఆఖరుకి నంత డఉఊదువెల్లీన 
తర్వాత ఒక ల్ళీంటి కెళ్ళి మంచినీళ్లు లెచ్చి 
కొడుకుని (ఆ౮ాగమన్నాడు కాసి వాడికి 
సీళ్లెందుకు + పావనం ఆచిన్నవాని (పాణ 
ములు చారిలో'నే గాలిలో కలిసిపోర్జరూయి! 

ఆ సంగతి శెట్టి! తెలియక కొబ్బరి కాయ 
నీళ్ళ కోనం కొడుకు అలిగాడనుకుని 
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భ్రహల్య్‌ 

విసుక్కుంటూ, నష్ట్రంవస్తుందని చాధ 
పడుతూ, కు స్షూడిని తిట్టుకుంటూ ఒక 
కొబ్బరి కాయకొట్టి ఆ నీళ్ళు వాడి నోట్లో 


పోసాడు. కాసి (మింగడానికి వాడు(బతి 
కుం కుగా! 


అవ్వుడు శెట్టి అనలు నంగతి తెలిసికొని 
ఏడుస్తూ కొబ్బరికాయలు ఒకొ్కా-కంారు 
కొట్టి' “అన్ని కొబ్బరికాయల నీళ్లు అయ్యగా 
ను వ్వే్యతాగు” అని వాడినోట్లో పోస్తుంకు 
చుట్టూ చేరిన వాళ్లు విషయం తెలిసికొని 
“చేతులు కాలాక ఆకులుపట్టుకుం అ లాభ 
మేమిటసి” చెప్పి అంతా వెళ్ళీ పోయారు, 


సావం |! లోభత్యంచేత శెట్టి తన 
రో డుక్తుసి పోగొట్టుకున్నాడు. న . 
మోరెప్పుడూ విసీకొట్టులనీపించుకోకండేం! 


జొవాాపటుగాా గా చానా 


సతిపనులు 
సల ౨ 


(పత్తిని 'బెచ్చి పక్కలు ఏరి 
చేరు ముల్లుతో చెత్తను దూసీ 
నిడుపఫు రాట్నుమున వడిగా నిడిచి 
గింజలం తీసిన పంజ దూదిని 

ఏకు బద్దతో ఏకి _ ఊవతో 
ఏరును చట్టు _ ఏకులు పట్టి 
వడుకు రాట్నమున కదురును (తిప్పి 
వా-గా పురిగల జారము దీసి 

తీసిన జఊారము బట్రలం -స్ప్స్స 

"నేసిన బట్టలు కట్టాలి | 

బట్టలు కరువు తీరాలి. 


వశే0 


వీల్‌ _ 1954 


ల 
ల్‌ 


కా 
ఏకండి దూదిని 
ఏళి ఏకులు చుట్టి 
ఏలండి లో కాలు 
ఏలండి మిరు 
ఏకుచే లోకాన 
ఏర్పడును పస్తాంలు 
వ్యస్త్రమే మానవుని 
జడలం పోషిస్తుంది 
వస్తాంలు "లేకుంళు 

జయలో 

వసుధలోోో సిగ్గు, 


త క్షి లీ 


తశిలీని గిర గిర (తిప్పి 
దారమును బిరబిర దీసి 
అనంద ఫు గీతము వాడీ 
ఆడు కొంచాము రాశె 
ఆటలలో చారం ఆట 
ఆనంద మైన అట * 
దారమును ఎక్కవ దీసీ 
మోరండ్డీ | డారపు పందెం! 


[ప 0 21 ము 


'వేజేగ తిరగజే రాట్నమా! _నీ 
వేగమే మాబేశ సౌ భాగ్యముం 
కదురుపె నిలిచేటి 

కడు పొడవు దారమును 

(తుంచి చేయక ఫురిని 


"పెంచి కాపాడే క. 
తీరుబడి సమయాన 
చేళెదను నీ చెంత 
చారమును తీసెదను 
దార్మిద్యమును బాష | బీ! 


శ్రీ పోలాకి శ్రీనివాసరావు 


శఛాలవినోవం 


ఏపేరబల్‌ వినోదాలు 

అక్బరు పాదూహా ఒకనాడు వీరబల్‌ని 
విలచి “వీరబల్‌ ! నాకు ఛాలా తలనొప్పుగా 
వ్రుంది; నె ద్యులు ఎద్దు 
పాలు (ఆెగమన్నావ!! అని లీసుకురా!!”? 
అన్నాడు, 

వీరబల్‌ యా సారి చిక్కులోనే 
పడ్డాడు. ఏమి చెయ్య డా నివ సాలుపో లేదు, 
దూరం ఆలోచించేడు, పవీనబత్‌ తన 
భార్యనిపిలచి ఏదో చెవులో చెప్పేడు, సరె 


నంతా ము, 


అదివోపాలం 


రా ఒలక గంట అయింది, పీరబన్‌ 


న. య. పాదదాహోా ను 





బ్రతల/ 
బట్టలువుతక డం (పారంసించిండి, 
అక్చవ _బెటకు వచ్చి 'ఇవ్వుడెందుకు 
వుతుకుతున్నావ్రు బట్టలు ₹ అని (ప్రశ్నిం 
చేరు, 
“ఏం లేదండీ! మా ఆయన (పన 
"అంటి, 


పెంచాడు!” 


కంటాతా ! |!” అన్నాడ వరిహానం గా, 

"ఎద్దు పాలిస్తుందా (వ యం! ప 
చాను; అక్సరు సిసుతో తలవంచుకోసి 
అోనిక్లి నెల్ల తా. 


అక్సరు , వీరబలని తీ దిగి ఎవ్వడూ ఎక్షు 
సపాలుగసరించి (వశ్నించ లేదు. 


మునానాలాలుటననా. మెలేసి 3 అలాని ఇటు 


వ్‌ల్లల్నీ 








ల పలా! 





నా ఛేకా సప 


కళాసాల 8వ నా రికోత్సవ 
ఇనారమూాం చ్రము 


భ్రమరం 
ఆఅవమూయను రాలు 


ఒకప్పుడు ఒక (గామంలో ఓక త్ర, 
కోడలు వుంజేవారు, అ త్తగారిపేరు 
కంగవు,, కోడలిపేరు మంగము, మ. 
ఉత్త అనూయకురాలు, మంగమ్మని 
నానాహూంనలు పెడ్తూవ్వం దేది రంగమ్మ, 
మంగమ్మ భర్త చూస్తూన్నా తల్లి కెదురు 
చెప్పలేకవోయాడు, మంగమ్మ అత్తగారి 
బాధలుపడుతూ కాలం గడువుతోంది. 


రంగవుకి ఒకసారి జబ్బుచేసింది. ఏం 
వేసినా లాభంలీకపోయింది. కాకపోగా 
జబ్బు మరింత ముదిరింది, రంగమ్మకి తన 
(పౌణంమిాద పూర్తిగా నమ్మాకంపోరి ౦ది, 
తాను మరణించిన తరాాత మంగమ్మ సుఖ 
పడుతుంద సే బాధతో చచ్చిపోయేముందు 
మంగన్న్మునివిలచి “ఒసే! మంగిమ్యూ) ] 


వ(-పెల్‌ = 1954 


నేను చచ్చేనుకదా అని పంచ భత్యుపర 
మాన్నాలు వండుకుతి నే ! ఇవిగో నా 
కళ్ళుతీసి గూట్లో "వెడుతున్నాను, గంజీ 
అన్నంతప్ప మ రేవమన్నా తిన్నావా నేను 
చూస్తూనే వుంటాను అంటూ వంట 
యింటిగూట్లో “రెండు కంటిగుడ్డు పెట్టింది, 
మంగవు గంజి అన్నం తింటూండగా 
భర్త ఒకనాడుదూచి అడిగేడు కారణం 
ఏమిటని, మంగము జరిగిన నంగలి అంతా 
చెప్పేనరికి భార్య అమాయక తానికి నవ్వు 
కున్నాడు, అని "రెండూతీసి అవతల పాశేసి 
అవి గాజు గుడ్రని చెప్పాడు, 
"బాలలూ |! 
పూరంం రోజుల్లో కోడళ్లు ఎంత అవమూ 
యకులో చూశారా |! “ఇప్పుడో |! అత్తను 
మించిన కోడళ్లు |] 


పిళ్లా సుచబ్చారావ్‌' క్యాక్ర్రి 





శ 


పాతుడుగారి 
బాల స౦జీవి ని 


ఇ ఫ్రీ "| స్ట 
పిల్లల లివర్‌ అంశ్‌ స్సన్‌ వ్యాధులను సివారించును 


డ్యొ్టరు ప్‌ల్గా వాపయ్య పాత్రుడు అండ్‌ బదర్స్‌, 


19, దశ్నిణ మాడవఏీధి, మైలాపూరు మద రాసు=కీ, 


0౧016 85254. 


కుంభకోణము (బాంచి : 
1. సొరంగపాణి కోవిల్క తూర్చువీధిం 
అన్ని నుందుల హెఫులలోను చొరకును, 


6102181001 = [0211 1954 


అనల నవని 





ఉ గాది పిలుపు 
కవిచం(దులు 'కోట సోదరకవులు 


మచ్చికనాదరించు యజమాని దివంగతుండయ్యె నంచు లో 
వెచ్చగ స్తూర్చకుండ నరవి౯ శుభనసూతన వత్పరాన నీ 
యచ్చట ముచ్చటల్‌ క నెడు నాం[ధ వధూమణు టన 
వచ్చుచు-బోవుచుండు మలవాటుగ; నీకొక లోపమ్ను దా! జ్‌ 


వేనవి తొంగిచూడ, తొలివేకువ వేళ రసాల పల్లవ 
(గానక పాయ కంఠమున గములగంబాడు వీకన స్వరాని "కిం 
నేనరితూలస  గీతములంటేవెడు నీ గమనమ్యు నీతితో. 
స్య ది నాన్నగారు తిలకిం చె దరచ్ము ! 'దివంబునుండియీ ! - 


బాలికలు౯ నవోఢలెల (చాయవుకంతులు, వృద్ధులాళ్ళ ళో 
హోలకు ముందు నిల్చి, సుమహోరతి స్వాగత మిత్ర్తురమ్మ ! న. 
వాలక మక్పై చూచి, కవిపండీిత వరుంలు దీవెనములు 
"ద్వేల ముదాంతరంగులయి. లేల్తురు ఛావ పరీమళమ్ముగళ 


ఒజ్జలు చెప్పినట్టుల గృహోచిముల్‌ నవరించి యెల్ల రుక్‌ 
మద్దనమా డీ, ళకొంజిలుగు మంగళవస్ర్రముల౯ “ధరించి న నం 
పద్డనకంబులై న మణిమండనముల్‌ కయి సే నేసి వేంపపూ 
బజ్జిని నారగీం చెదరు బాంథవ వుత్రన సతీసమేతు లై స్తు 


కోయిల పాటకు. గుల్కుు బెళ్కుులు కూర్చు రమణీయ నవ్యగీతముల సాంఫు, 
నెమిలి నృత్యమ్ముతో సమభంగిమనుజూవు [క్రమబద్ధమైన వ_ర్పన విధమ్ము 
పాలబుగ్గల చిన్న సాపల ముచ్చట. -దేలించు బాలగేయాల ముకువు 

మహి ళా నమాజు నన్నాన చారిత్రక కమనీయమగు నీతికథల .సౌరు, 


గలిగి “జయ వత్సరాదిని కరనరోజ కంకణధ్వని పద పద్శ కనకరత్న 
ఘటిజమంజీర రవళితోం గలసియాండ వేగరావమ్మా! “గ ఎవలృపీ శ్రి. 
స్వాగతమ్ము! 


బ161600000/014100000010140100౧1 





పఏం.[ప:-ఈ ఏవిషయం 


మి,ఐఎ:-ఉహూు. జ 


కైకా 32జఅ9220223529ఊ0 32 9922 అఅకథికాథ ము 3౬౮ అజా ఈ9ఊ 


విండర్‌ మియర్‌ సతి విశవక ర 


రవశయిత | 
ఆస్కార్‌ వై ల్‌ 


అనునాదం ( 


సో. రామచంద్ర అగ_స్వ ఎం, వ్‌, 


లక ఆ22ఏ3 పప పుకో అజా ప౬ా2పనవవంపణా పాత జ్‌ పాపులు ఉట ఏకా అజంతా అకా కాటా 
(ఫిబపరి సంచిక తరువా యి) 


జీఫ్ర వమూటాడుకో 
శ్‌ జై 
గసాడదూ 1 


నేను రేపాయన్ని స్వీక 
రన న్న్నాను. ఆ నవయంలో నా*శేదో 
కొద్ది ఆస్తి ఉందని ఆయనత్‌" చెప్పడం 
భు లి _ అయినౌ నవుని 
చెప్పను 1! పినతాత వశవడో లతో 
భరో, లేకపోతే ఏ దూరఫు బంధువో 


సంవత్సరానికి ౨౧0౦0 పొనుల ఆస్తి నాక్షుః 


ఏడిచి పెట్టిన ట్లు, ఆపిషయం శా న్తఆకర్ష 
శీయంగా నుండదూ? ఏవిండగ్‌ మియర్‌ 
గారూ నాకు సహాయపడేందుకు మి 
కిది చక్కని తరుణం, ఆ విధంగా నన్ను 
పొాగడినవాళాతారుకూడా, వొగడ 
డంలో మిోారంతగా అం లేరినట్లుగా లే బే, 
| మార్ష'రట్‌ ఆ పెషయంలో మిమ్మల్ని 
అంతగా (వోత్సహా స్తున్నట్లుగా నాకు 
తోచడంలేదు, అది ఆవిడచే పే పెద్ద 
వొారపాటు, పురుషులు చ క్క గా 
మాట్లాడసినాడు, చక్కగా ఆలోచించ 
"లేరు, నిశ్చయంగా చెప్పండి 2060 
పొనులు వాలా 1 2500 పొనులై తె 


20 


పోతుంది. 


బాగుంటుంబేమో. కాన ఎక్కువగా 
ఉండడమే ఈ కాలంలో "మంచిది. -ఈ 
లోకం బబే తవమూషహాగా ఉన్నట్లుగా 
నాకగువిస్తుంది. మి కెలాగ త్‌ స్తుంది! 


 [విండర్‌మియర్‌ ప్రభువుతో తమని వెళ్ళి 
బాల్‌ రూహమ్‌లో పొట (పార ంభిస్తుంది. ల 


వీం,న;- ఈ ఇంట్లో ఒక్క సిమిషంకూ డా 


ఉండకూడదు, నన్ను (వేమించిన 
ఒక వురుషుడు * ఈ రాలతితన జీవి 
తాన్నే నా కర్పించేడు,. నేను నిరాశ 
రించేను. నిజంగా నేను తెలివితక్కువ 
గానే (పవర్షి రంచేను. నేను నాజీవి 


తాన్ని. అతని కర్చిస్తాను. అవును 
అతని క ర్సిస్తాను. ఇదిగో వెడ 
"తాను |! (పెద్దదడోటు తొడుగుకుని, 


తలుఫవు దగ్గిరికి వెళ్ళి మళ్లా తిరిగివ స్తుంది, 
బల్ల దగ్గిర కివచ్చి, ఓ ఉత్తరంవాసి, కవ 
రులో పెట్టి, బల్లమిాద ఉంచుతుంది) 
ఆరరుకి నాగుణం ఇంకా అరం౦కాలేదు. 
దీనిని చదివిన తర్యాత అర్ధమవుతుంది. 
ఇకమిోదట ఆయన ఇష్టంవచ్చినట్లుగా 
జీవితాన్ని గడపవచ్చు. నా జీవి తాన్ని 


విండర్‌ మియర్‌ నతి విననక [రి 


స్యక్రమపద్ధతిలోనే, చక్కని మార్గం 
లోనే సాగిస్తున్నాను. ఆయ నే వివాహా 
నిబంధనకి వ్యంతినేకంగా నడుచు 
కున్నారు, నేనేమా వ్యతి రేకంగా నడు 
చుకో లేదు, దాన్యంనుండి విముుక్తురా 
లౌతున్నాను, ( వెళ్ళిపోతుంది.) 
| పార్కర్‌" ర్చట్ర్‌ 9 ద్వారంగుండా | పవేళించి 
బాల్‌ రూమ్‌ ద్యారాన్ని సమిపీన్తూ ఉండగా మిసిస్‌ 
ఎర్లీన్‌ (పబేశిస్తుంది. ] 
మి,ఎ:-విండర్‌ మియర్‌ నతిగారు బాల్‌ 
రూమ్‌లో ఉన్నారా ? 


పార్క_ర్‌ :-అమ్మగారు ఇప్పుడే బయటి! 
వెల్లైరు, 

మి,ఎ:. బయటికి వెఫేరా ? డాబామివ 
"లేరూ ? 


పా:-లేడు అముగారూ! 
ఇప్పుడే ైటికి వెశ్లేరండి, 


అమ్మగారు 


మి,ఎ:-(కంగారుతో, దిగ్భ/మించిపోయి 

నట్లుగా ఆ నౌఖరు ముఖంవైవు 
వాస్తుంది బయటికి వెళ్లెరా ? 

పా:-అవును, అమ్మగారూ - వెళ్లేటప్పుడు 
౦00 

అయ్యగారికో ఉత్తరం బల్లమిావజంచి 


మి, ఎ:-ఉ_త్తరం విండర్‌ మియర్‌ (ప్రభువు 
గారికా ? 


పొ :-అవును, అవ గారా, 
మి,ఐఎ న లేలే, 


(పార్కర్‌. వెళ్లిపోతాడు. బాల్‌ రూమ్‌ 
లోని నంగీతం ఆగిపోతుం" ఎ) బయటికి 
వెళ్ళిపోయిండా ! భర్తకి ఒక ఉ _త్తరం 
రాసీ మరీ వెళ్ళిందీ ! (బీరువావైఫువెళ్ళి, 
ఉత్తరాన్ని చూస్తుంది. దానిని పైకితీసి 
వణుకుతున్న చేతుల్లో దానిని మళ్లై కింద 
పె స్తేస్తుంది)ి కాదు, కాదు! అది అనం 
భవము! అచే విషు దఘట్టం మళ్లా జీవి 
తంలో నంభవించకూడదు ! అయినా ఈ 
దారుణమైన ఊహా నా శెందుకు కలుగు 
తుంది? నేను పూ _ర్హిగా మర్చిపోదలచిన 
ఆ ఒక్క. తదణమూ నేను మశ్లా ఎందుకు 
జ్థ్‌్రికి తెచ్చుకోవాలి 1! జీవితంలో అబే 
పిపా దఘట్రం మళ్ళా సంభవమా? (ఉత్తరం 
చించి చదువుతుంది, వెల వెలపోతున్న 
ముఖంతో కుర్చీలో _ కూలబడుతుంది) 
అసబ్బా, దుర్భరం ! ఇరవై వళ్లకుమ-ందు 
వాళ్ళనాన్నకు నేను రాసిన వాక్నాలే 
ఇవి! వాటివల్ల ఎంత వాధకి నేను గురి 
అయ్యాను | కాదు, నాబాధ్య నానిజమైన 
బాధ, ఇవేళ రాతె 
భిస్తున్నది (బల్లదగ్గిం 
ఉంటుంది, 


రూ ర్చు నే 


థ్‌ 
[ విండర్‌. మియర్‌ (పభువు జాబానుండి ఎల్‌. యు 
ద్వారంగుండా (పవేశిసాడు. 
జాతీ 


క లల 


భయ 

ఏం.[ప:-నా భార్య వగ్గిర సెలవు వీసుకు 
న్నారా! (సి తలుఫవు దగ్గిరకి వసాడు) 

మి,ఎ:-(ఉత్త రాన్ని నలి పేసి చేతిలో 

ఏం,[ప:౭అఆవిడ ఎక్కడుంది ? 

మి,ఎ; అవిడ ఛాలా అలిసిపోయింది, ఆ 
విడ సడుకుం?, తల నొప్పిగా ఉందని 


చెప్పింది, 

ఏం,[వ:-నేను ఆ విడ ద్గరికి వెళ్లాలి, 
నన్ను తృమించండి, 

మి,ఎ:-| కంగారుగా లేస్తూ, అబ్బే వమా 
లేదు, వమా ఫర్వాలేదు, అ విడ 
ఇాలా అలిసిపోయింది, అం లే, అదీగాక 


ఇంకా చాలామంది భో౦ంచే స్తూ 
ఉన్నారు, వాళ్లని తను అక్కడ 
"లేనందుకు క్షమాపణ మిన్ముల్ని "వేడు 
కోమన్నది. బాధగా ఉన్నందువల్ల 
తను కదలలేనన్నది. (ఉత్తరం కింద 
పడుతుంది, మికు చెప్పమన్నది ! 

విం,[ప:-(ఉత్తరాన్ని తీస్తాడు) మీాేదో 
పా రేసిసట్లున్నా రు, 

మి, ఎ:-అవును, ధన్యవాదాలు, అది నాచే 
(ఉత్తరాన్ని అందుకోడానికి చెయ్యి 
ఇవాచుతుంది) 


విం.[ప:-ఇంకా (ఉత్తరాన్నిదూనస్తూ) అద్‌ 


నాభార్య చేతిరాతలాగున్న దే, కాదూ? 
మి,ఎ: (ఉత్తరాన్ని గబుక్కున తీసుకుని) 
అవును. అది -- ఎ(డసు. నా బండిని 


వ[-పిల్‌ = 1905్‌4ీ 


రస్పించమని మివాళ్ళతో కాన్త 
చెబు ళలెరా, 
ఏి,(ప:;-తవప్పకుండా ( ఎల్‌ ” దార్టరంగుండా 
'వల్లీపో తాడు.) 
మి,ఐ; అచ్చా, (బతిశేను! ఇప్పుడేమి 
చేసీది 1? ఎప్పుడూలేనికడుణ ఇవ్వడు 
నా సహృదయాన్ని (వ వేళించింది, వీని 
అర్థ మేమిటి ? కూతురూ తల్లిలా గే 
[పవ ర్తించకూడదు-అది చాలా భయం 
కరమైన పరిస్థితికి చారి తీస్తుంది, నేను 
ఆవిణ్ణి రథ్నీంచడం ఎలాగ? 'నాఅనుంగు 
కూతుర్ని ఎలాగ రశ్ష ంచగలను ? ఒక 
క్షణంలో జీవితం సర నాశనం కావచ్చు, 
ఆది నాకు సువిదితమే ! విండర్‌మియ 
ర్‌ ని ఈ ఇంటినుండి ఎలాగైనా బయ 
. టికి పంపించాలి; ఆది అవశ్యక _ర్తవ్యం, 
(ఎల్‌ ద్వారం దగ్గరకి వెళ్ళి) అది ఎలాగ 
చెయ్యడం ! ఎలానో ఓలాగ చేసి 
లీరాలి, అహా ! 
[ అగస్ట్ర న్‌ పభువు బొక్కెతో ఆర్‌. యూ 
ప! భు [| 
గన్టన్‌ (వభువు: ాపేయనీ, చె ప్ప శాం: ని 
మనోవ్యధలో ఉన్నాను, నేను అడి 
గినడానికి సమాధానమిద్దూ ? 


మి,ఎ:-అలాగై తె వినండి, ఏండర్‌ మియనర్‌ 


(పభువుని "వెంట బెట్టుకుని మో క్తబ్బుకి 
'వెళండి ; ఆయన్ని అక్కడ ఎంత 
వరకూ వీతలాతుందో అంతవరకూ 
ఉంచండి, తెలిసిందా? 

శ (సశేషము) 


క 


మండు వేనంగ కాలములో వృద్గులు, 
థి 
వాటసారులు, బాలబాలికలు ఆరోగ్య 
నదముపాయములు వాటించవలయును, అందు 
లకు నపహాకారిగనుండు వా నియమములు 
కలవు, దానిలో సులభమయిన నొక 
దాసిని యిందు వొందుపరుపదల చినాను, 


ఖర్జూరపుకాయలం ఈ ప 

వ ట్రివేరు ర్‌ ప 

నుగంధి పాలం ర్‌ ప 

ఏలకులు (మంచివి) శే ప 

మిరియాలు 1 తు 
"మొదట 


ఖర్జూర ఫు కాయలను శ్రాగుగ 
చిదుకకొట్టి గింజలు తీసి జ్నాగ తృచేసుకొన 
వలయను, 


౦గి పానీయము 


వట్టి వేరు, సుగంధిపాల వలుపఫునుకూడ 
అటులనే చిదుగ కొట్టి చూర్ణ ముగనుంచు 
కొనపాలయును, 

వలకులు మిరియాలును వకముగపొడి 
చేయవలయును, 

ఇట్లు చూర్షముగనున్న దాసిని ఉవ 
యము మొదలు సాయం[ము వర్కు 
నిల్వవుంచుకున్న (తాగునీటీలో నన్నని 
తెల్లని గుడ్డలో సుమారు 5$ తులములను 
వుంచి ముజివేసీ నీళ్లలో విడువవలయును, 

చాపహా శాంతికిగాని, పాసనీయరూవపవముగ 
గాసి (తెగ వచ్చును, 

కోట "వేంకటరంగయ్య 





నజ౦ట్లు కావాలి! 


బొంబాయి, పాదరాహాద్‌ న 


సికంద రాబాద్‌, 


విశాఖపట్టణం, 


విజయనగరం, కర్న్నూలు, గుంటూరు,. బావట్ల, చీరాల, ఒంగోలు, 
చిత్తూరు, కడవ, గూడూరు, తిరుపతి, బరంపురం, *బెంగుళూరు - 


యింకా యితర[పదేశాలలో మావ(తికలు ఆఅ 
అమ్ముటకు ఏజంట్లుకావ లెను, 


| త మనసంత బాధ్యత వై స 


మ్మ్శ్‌బడనసి చోబ్లలో 


ఏజంట్లు గ"నుండగోరువారికి రవ 100/- _క్రీ "ఈ 90/_ లు కమిీహషను, 
ఒక ఫికావీ యివ్వబడును, ఇతర వివరములకు (వాయండి 


మా పతికకు అడ్వ లైజు మెంటులను "కాన్వాస్‌ ఇచవేయుచవారికి మంచి కమిషను సదుపా 
యాల నివ్వగ లము 


గృ హాలత్షి కార్యాలయ ౦ 


"రాయ పే ముకు, ణా కేజీ, 








భక్క లీలా మృతము: (శ్రీభకృ నరసింపహాూంగారి ఫు(త్రులు సత్యనారాయణ, 
(ప్రచురణక రలు: టి, వెంకరత్నం, కీరపండరీశ్ల్నే[తం, చిలకలపూడి పోష్టు, కృష్ణాజిల్లా, 
వెల రు 10-0-0 |. 
భగవంతుని అవతారములలో నొక కైన పాండురంగని మహాత్మ్యము యీ [గంధము నందలి విషయము, 
ఇందులో పండరీపుర త్షే[త్రమునకు సంబంధించిన విషయములం, జయటేవాది భక్రుల జీవిత విశేసాలం, 
వానికి సంబంధించినకధలం భగవంతుని విలాసములు చక్కని మృధుమధుర _ెలిలో రచింపబడీినవి. 
ఈ [గంధము షుమారు 8600 పుటలుంగలది, ఇందులోని చిితములు యిందలి భాగవత విశేషములక్‌ 
వన్నె తెచ్చును పాఠకులకు భ_క్రివిశేషములను (పబోధించునవిగానున్న వి. శ 
మాలికా రామాయణము: షట్క_వీవణీతం, శౌముదీ.పచురణము, విజయ 
నగరము, (పతులకు ఉప్మాక నారాయణమూరర్తిగారు బి, వ, వకీలు, పార్వతీవురం, 


శ్రీ కాకుళం జిల్లా, వెలరు ల2-0-0 
, ఇది రామాయణమును వస్తువుగా (గహీంచి పద్యరూపము"గా రచింపబడిన (గంధము, ఆరుగురు 
పండితకవులం ఆసుకాండములను రచించినారు. వీరు సు పసిదులగుట చే కవితా_నె పుణ్యముసయితేము కడుస 
నుర్ధము-గాను, దుష్క్టరనియములతో, (పొ చీనఖా షలాోనిక్టుష్టముగను, రసవంతము గానున్ననిె, ఇట్టి ఉత్తమ 
(గ్రంధాల సారస్వత అభివృద్ధికి ఎంతైనా తోడ్చడగలవు. 
సంఖ్యా వాస్రుము: శ్రీ దామరాజు శినరామయ్య, (వచురణకర్తలు: వావిళ్ల 
'రామస్యూమి శాస్త్రులు అండ్‌ సన్స్‌ పి, బి, నెం 1872, మ(దాను 1, వెల రు 2-0-0 
ఇది జో్యోతి ష్యగంధము. (గవాచలనము ననుసరించి ఒకటి 'మొదలం తొమ్మిదివరకు గల సంఖ్యలనుబట్టి 
జీవితమునందలి భూకతభ విష్యద్వ _రమానములను “తెలిసికొనుటకు విధానము యీ [గంధములో వివరించబడినది, 
ఈ (గంధపఠనంవలన దైనిక జీవితంలోని అనేక విషయాలను తెలిసికొని భవిష్యత్‌ నిర్ణయీనిక్కి వర్తమానంలో 
జాూ[గ తపడడానికి ఆవ కాశములు అనేకం, ఈ (గ ౦ధసహాళంతో దిన వార మాస సంవత్సేర ఫలితాలను, 
భవిష్యత్తునందలి జీవితవిశేషాలను సులభముగా తెలిసిక్‌నవచ్చును. 
సంగ్రహారాఘ వేశ్వరశత కము | (శ్రీ కంభలూరు నరసింహశర్జు, యీాడికి, 
అనంతఫురంజిల్లా, వెల 0-5-0 
రామనామ సంస్మరణ “ర కిము క్తి ' దాయకంి అన్నట్లు ఈ శతకరవన భక్తి (పబోధంతో బాటు 
(సజలనెతిక జీవిత (పమాణాన్ని పెంచడానికని ఉ ద్దేశించబడింది. (గ్రంధకర్త స్వయం7ా “సంఘంలో -నెతిక 
పతనావస్లగా "“నెంచినీ అనుభవాలను దృష్టీయందుంచుకొని తోడిమానవుల (టేయోభివృద్దుల నుద్దేశించి యా 
కృతిని రచించిరట. ఒడిదుడుకులు లేని కవిత్వథోరణి, సరళ మెన భాపపేర్కొ_న తగినవి, న అభ్యుదయ 
కనికమారులం (పోతళత్సావానీయలు, 





[పవంచ ఆరోగ్యదినం 


(పపంద ఆరోగ ని దినోత్సవ సందర్భమున నేడియోలాశ (పసంగించుదు ఆతోగ ళా ఖామంతిణీ రాజ 
కుమారి అమృత్‌. కర్‌ -గారు మన టబేశమందు వై ద్యవసతులపట్ల (పపంచ ఆరోగ వ్రోంస్ట చూపుభున్న ఆసక్తికి 
కృతజ్ఞ తను "వెల్లడించారు, మి(త రాజ్యసమి తితల పెట్టిన సత్కార్యాలలో ఈ (ప్రపంచ అరోగ బ్రసంస్థద్వారా 
"పెంపొందించిన అంతర్జాతీయ సుహృద్భావము (పత్యేకముగా 'పేర్కొనతగినదనికూడ 'వెప్పిరి. 


ఇదే సందర్భమున జ్యోతర్మయి, ఫ్లాశెన్స్‌ వైటింగేలులను ఆదర్శంగా నుంచుకొని నేవాపరాయణ 
తకు త్యాగనిరతికి "పేరందిన భారత శ్రీలు ముందంజ జేసి సర్ఫ్సులం-గా చేరి పుఠోగమించాలన్నా రు. 


ఉన్నత విద్యాభ్యాసానికి ఆర్థికవసశులు లేని యువతులందరికి నర్చులుగా శిక్షణా యివ్వ'డానికి-గాను 
జక (పల్యేకశిక్షానిధి ఏర్పాటుచేయాలని ఉద్భోధంచుచు, వ్యాధిపీడితులకు సేవ చేయడంలో నర్ఫులుచూ"పే 
ఆస కి ని ఓర్పును (పశంసించి ఠోగులకు వ్మిశాంతీ సమయాలలో ఏవిధమైన భయాందోళనలు లేకుంణా 
ఆరోగ్య్యపదమైన వాతావరణమ్యు వసతులు ఏర్పాటు చేయాలన్నారు. 


ఛారత దేశము స్వతం(తమయిన తరువాత యువతులం మునుపటికంచి అధిక సంఖ్యాకులు గా నర్చుల 
శిళ్షలా పొంద నుత్పహీంచుచున్నారు. నిస్సవాయులం, వికలాంగులం వ్యాభిగస్తులు-గా పాధపడుచున్న 
వారికి సేవచేయడం ఉఊత్సమో_త్సృమ మయిన విషయము, అందుకు (పల్యేకముగా -కావలసీన ఓర్చు, సపహూనము, 
దయలాంటివి శ్రీలోే మూ ర్తీభవించియున్నవి. అట్టిమానవ సేవా ధరానిన్ని నిర్వహీంచడం పరమ 
పవితంగా'నెంచి అన కాశమున్న వాెల్ల నర్ఫింగ్‌. శి క్షణపాందాలి, వ్యాథినిఐప్షరణకు, నిర్మూలనకు కూడ 
నర్చులం చేయగల సేవ విశేషముగాకలదు. క్ష 


ప్తాదరాబాద్‌. (పథాని శ్రీ బూర్షుల రామక్ళవ్వ రావుగారు మరొక అడుగు ముందుకు వేసారు, 
ఉన్నత విద్యాలయాలలో విద్యార్థి నులక్షు నర్సింగ్‌. కోర్సును (ప్రవేశపెట్రడానికి గల అవకాశములను విద్యా 
ఇాఖవారొబే పరిశీలింప జేస్తున్నారు. ఈ విషయాన్ని (పపంచ ఆరోగ్య దినోత్సవసందర్భుమున నర్సులు, 
మం[(తసొనుల సమా వేశంలో *-వెల్లడిన్తూ నర్సింగ్‌ శిక్షణను నిర్బంధం చెయ్యాలని తాముకోరుతున్నట్లును, 
దానిమూలంగా నర్చ్పుల కొరత తగ్గడమే "కాక విడ్యార్థినులం అనంతరం తగిన తల్లులం "కావడానికి వీలంన్నది 
న్నారు 

(శ్రీమతి అమృత్‌ కౌర్‌ చెప్పినట్లు శిక్షణ సౌకర్యాల "నేర్పరచుటకు (ప ల్యేకనిధి యవపసరమయినటి. 
(ప్రజలు దాని యొక్క_ (పాధాన్యతను గుర్తించి విరివిగా సహాయపడి నర్సింగ్‌ శిక్షణవలన 'సమళూగే మకకో 
పకారమునకు దోహదమివ్వగలరని మావిజ్ఞైప్పి 


ఎజజళడుఅవేల 





శ్రీ జయనామ నం[ఠర వత-.వె శాఖమానములు 


16, శు (త 1.9 ఉఫ 9-2 ర్గా 1.29 త్యా 428 

17 చతు 5.28 పూ 15.7 రా 6 12 

15, ఆ 0 పౌ 10.7? చి 21.6 వజ 60-10 రా 5.2% వసంతోత్ప్సవః 

190 సో బహుళపాడ్యమి 14.40 సో 27.6 రా 11-26 _ 

20 మం (విది 19.0 విశా 82-49 రా 12 89 తృతియాతిధిః; తికువళ్లిక్కేణి పార్టసారథి 


లై 
| [ స్వామి నాంగరుడోత్స వం 
గీ 21 బు తదియ 22 50 అనూ 33.0 రా 21.5? శూన్యతిధిః 
శో 22 గ చ 25.538 జ్యే 42.22 త్యాజ్యాభావః 
2 భు పం 28 ౦ మూ 45-47 దివి 8-28 మధ్యజయంతి 
శ 24 శ ప 28-57 వూపా 48-8 ది 10.85 
1 25 ఆ స 28-38 ఉపా 49.7 దివి 8-17 భానుసప్తమి 
ల్లి ౪6 సో అ 27.9 (శ ఉ5-55 రా 27-28 అమృతసిద్ధియోగం 
27 మం న 24.28 ధని 47.80 శేపు 2.27 
బర బు ద 20.31 శత 45.2 దివి 4.17 తిధిద్య్వయం 
20 1 ఏ 15 40 ఫూ 41-40 దివి 0.2 జీవానా_రెకాదళి 
38, కు | చ్వా 10.4 ఉఊభా 37-88 ది 8.57 వరాహజయంతి 
క్షే వ్ద (త తి. 538 ఏష్యుం 58.80 దివి 5.109 
2 ఆ అ ఆమా 50 42 ఆళ్వ 20-32 దివి 19.17 
వె ₹ాఖమానం 
ఖై 8 +సో శుద్దపాడ్యమి 44.250 భ 24.9 రా 20 46 వై ళాఖస్నానం 
౯4. మం (విదియ 85.41 కృ 20-6 రా 27-90 చంద్రోదయం 
ఇ న్‌ బు (తదియ 398.89 రో 16.48 దివి 380.14 
6 స (చ 28-49 మృ 14-11 రా 3-18 త్యా 3-55 
7 కు పం 26.80 ఆర్షా 12 58 రా 11.57 కర్తిం (పచేశం 
8 ఇ ప, 24.40 పున 18.25 రా 125 
న! 0 అ సజైక.4 పువ్వు 18 20 రా 14 57 సప్తమితిథిః 
శై 10 సో అ 24.12 అయే 15-26 రా 15.82 అష్ట్రమితిథిః 
న 11 మం న 26-290 మ 18.42 రా 8-80 
12 బు 'ద 29-14 పూఫ 22-59 రా 10.50 
18351 ఏ 32-51 ఉఫ 28.1 రా 19.21 త్య త్త2తె 
14. కు ద్వా 87-2 హ తి8ి.60 రా 24.0 పరకురామద్వాదళి 
15 | ఈ (త ఉ41-393 చి 39.40 రా 2.£ శనితయోదళి 


1010606 & ౨0119160 7 1 5. 56918011 డం 8 ంధమాడ అవను. మం5రు!. కర16978ము పేశేంం 
రొ *₹/795100€ కండర, విం?తంఆచరడ, పేక్‌ రడయ?రె5, 


ండగనయఆ?-95414027 పే? ము. స. సం5872ఏ గిం. 931110? : అ, ౮. ళంం180, 








టో ర్కకృము -జీహ 


మంతయు. నాడుల మార్గమున పాఠ శర్తీకపటుత్వము 





. కలిగించుచున్నది. రకము మనము. భుజించు. న 
నుండి ఫుట్టుచున్నది. కొందరు త్తమ. శరీరచార్థ్య 


మన్నారు. ఇక్క్హాలపు విద్యావ్యాసంగ: మ ఉన్యోగ. 
శర్మ ములం చాలవరకు మనుజులను అనారోగ్యులుగ 
. భోజనము, మితిరూరిన భోజనము, నునోవ్యాకులము, 
'మొవలగు వాటి-చేత మనుజునకు జఠరాగ్ని మందగించి . 
_'ఆహారమందు యిచృ లేక వ్యాఫి(గ స్పుడగుచున్నాడు. 
= ఈ కారణమువలన రకా శరీరము. చం. 


. చేయుచున్నవి. మతీయు విశేష సంభారనమ్యు అకాల .. వాటులవల్లను. 


ల న ల 





నరము... కం. .కండ్లమంటలు, 


మ! 


క కాపాడుకొను మార్ష్తములను మజచి. ) వ్యాథులో పాల గు. మ్‌. 


న సటైం... 


“అత్బకో మ నం నిబం. హా 


ను. కడగనుండు తలనొప్పి, కడు పులోమ ౦ట్య అఎచచేతులు,. 


నింక గ లేమి. 


(ఫట. నిన ర్లీంచును. న్‌ 


ఖు 
పరు 


మ. లాణే మూ[తసంబంధ మైన జమ్బులను. (1: 
కుముక్చు. ఓమనులం కలిసియా-ండుట చే మూ(తఫు అష్ట. నె 


సల (ట్రమేసా తోగములును కుదురును. విషములను 


విరుదుమూలికలుం  వేరయున్నవి. గనుక వవ. 
రసగంధక్క పాసాళాది పషనను 
న్‌ేన ముల వల్లను "ెడినర కృమును శుద్ధియగవను. 
“అమృత. వలన స సలనమ్యు శుక్ష[సావము. 
లై సుఖ పరిక టములా,  కీళునొప్పులు మొదలగు 
ర _కృవృద్ధి, - స 
ఆరోగ్యము ఇందియప్తుష్ట్రి. వాక్చాతుర్యము, వర్దా. 
శథనళ క్షి వ ున్నుని. 






క "ఈ ల. ని రు. ఆసు కి! 


కొని గుల్మము కడుపుబ్బరను*,. 
= భీదులు, వాంత్కి అరుచ్చి పాండు. కామిల మొదలగు. 
_ వ్యాధులం కలంగుచున్నవి _ మందబుద్ధి, ఛాతుశ్నీణము.. 
కూడ కలంగుచున్న వి. అపరిశుద్ధ కక్షమునలన. శోభ. 


తీట, మేహూపాడ, తకౌమగ, 
“"వుందలగు చర్మ వ్యాధులు కరన... స. శి 
భఛాతున్లీణమ్వు.  అళుద్గర కము. మ వ ము: న న 
ఆటంకము. కలిగించి పక్ష్రవాతమ్యు. సంధచాతమ్ము.. 


మొదలగు వాతతోగములం సంభవించుచున్నవి, సు 
కాస 


శోళములం, పృాదయము, విర్పకోళమునెడి 
తయాదులు, హృదో9గము, ఉచ గటు. ఖ్‌ 


మలబద్ధము, | న 


న జసు 


ననా వాత? నానా బడిన 


స్‌ యక్‌ *్ర ము 


“అమృత” సారవంతములగు మూలికల 
తో శన్స రనవంతములగు *“ఫలములతోను 
.మకరందపూరితములగు వ్రుప్పజాతులతోను.. 
(దావకము, ఇది లే క 
మాల్య, యావన, కశకౌావమూర, వార్ణక్యదశల 
యందు. - ఎల్లద శీవించుటకు దగనట్లు. 
తయారు చేయబడినదిర్థ 


మృత”. యను నామమునకు ... హై 
కుచికరముగను యింవపెన సువాననతో 





ఖఫ్రీ న టి ప] 


ల 


వారలను నకుల కం లు టు సన్‌ంటియుం లన గను స్మ 
“సమ _స్తవ్యాధులకు మూల కారణమగు అపరికుద్ధ 1 న ల గా శ 
“రక్తమును శుద్ధప పర-చి మనుజుని ఆరోగ్యమును. కాపా ఫక్‌ న ష్య) 
బక సరీ! కంసాలి న్యా ఖా .. బుడ్లై రః శ_4..0 స్‌ 
-డుటకు మా 6అమృతి న? నాడినవారు. ళా 
వెప్పుచున్నారు, గ శ్డా॥ బుడ్డ ఈ, 2-40 . 
ల. కరా వ్‌! త వ! సజ 
శీనరి వా నం త 


కేఫ్‌, వెస్టు కాట్‌ రోడ్డు, రాయపేటు మచాసు 14 


తెలుస్టుజిల్లాలకు.. -నెజామునకు 
శీతారాం జనరల్‌ స్టోర్‌ఎం. 
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